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  Proloog


  Er waren er die stierven in de grot, stierven van kou of van honger, onmachtig de geestelijke kracht te vinden om de winter door te komen. Anderen stierven op de besneeuwde hoogvlakte toen ze brokstukken van het verbrijzelde schip naar de kale spelonk in het midden van deze ijswoestenij sleepten; instinctief wisten ze dat ze zich hoog op een bergwand bevonden. Als de sneeuwwolken van tijd tot tijd uiteen werden gejaagd, konden ze in de verte zien en hoewel ijskristallen hun oogleden aan elkaar deden kleven en hen veranderde in blauwe standbeelden, konden ze het groen van de lage landen onderscheiden.

  Een vrouw ging aan het hoofd, een vrouw die ooit belangrijk was geweest voor de groep, en die nu alleen nog een naam was. Blindelings volgden zij haar, degenen die hadden besloten de resten van het verpletterde schip te verlaten. Anderen bleven achter, veilig in de lage grot in de bergwand, langzaam verhongerend.


  Degenen die op weg gingen wisten al niet meer wat het schip voor hen betekende – vergeten was wat zij waren en wie zij waren, wat ooit hun thuishaven was geweest en wat hun bestemming; de verblindende, snijdende sneeuw verjoeg die herinneringen uit hen, maar niets was nu nog van belang, niets dan de groene velden in de diepte.


  En het patroon in hun geest, het bizarre en angstaanjagende vreemde beeld dat hen begon te kwellen…


  Een met de kennis en magie van de bron



  In harmonie met de majesteit der muziek



  Liepen zij met de aarde in gelid.

  



  Jon Anderson


  De Ouden: Reuzen onder de Zon
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  Het ritueel


  


  


  1


  Ze droomde weer van het Stenen Tijdperk en bij het ontwaken voelde ze iets van teleurstelling toen de beelden snel vervlogen en slechts kou en vreemde, onaardse geuren achterlieten. Levendig was de herinnering aan de grote grafheuvel geweest, doordringend de vreemde geluiden van primitieve beitels op de rotsen, die weergalmden in de stille zomerlucht. Daarna waren er bekende gezichten geweest, opeengepakt in een klein kamertje, en het gesnater van opgewonden stemmen, die hol en onwerkelijk klonken binnen de klamme begrenzing van de graftombe. Een flikkerend lichtje had het gesteente beschenen dat de gang omsloot… er was een gevoel van pijn geweest, en van genot… woorden, zonder betekenis nu ze ontwaakt was en erover nadacht, hadden een indruk van hoge ouderdom bij haar achtergelaten, van een groot raadsel, van een bizarre bezigheid in de dageraad van de beschaafde mens.


  De droom kwijnde weg maar Elspeth Mueller lag nog te wachten tot de beelden zich volledig hadden opgelost, terwijl de indrukken van het woud naast haar aan duidelijkheid wonnen. Het gevoel van genot vervloog, maar de pijn niet. De pijn bleef. Na een ogenblik ging ze zo recht zitten als het lage dak van haar hut toestond, een haastig opgetrokken tent van blauwbast en dode vegetatie. Ze onderzocht haar enkel. Het was een diepe snede en alles zat onder het bloed. Op haar kuiten was het geronnen en het witte leer van haar moes was ermee doordrenkt. Het had haar uren gekost die te maken en ze was er erg trots op. Ze trok de schoen van haar gewonde voet. De moes waren met vet waterdicht gemaakt en met afschuw bedacht ze waarvan het vet afkomstig was. Voorzichtig betastte ze de snede en het lukte haar de wond weer te openen.


  Een spijl blauwbast, een deel van het gebogen geraamte van de hut, had zich in haar enkel gedreven terwijl ze sliep. Misschien was hij van zijn plaats geschoten en had zij zichzelf vastgespietst op een onbewust moment in de lange nacht, zonder wakker te worden, maar zelfs in haar droom had ze de pijn gevoeld.

  Het gevoel van pijn, dat het hernieuwde bezoek van haar onderbewustzijn aan die grafheuvel uit het Stenen Tijdperk had vergezeld, kwam weer terug. Bizar was het, hoe twee elementen van haar leven, gescheiden door zoveel jaren, zich met elkaar konden verbinden op zo’n totaal onnauwkeurige maar toch zeer samenhangende manier, gedurende een vluchtige droom, een korte overschrijding van de normale tijd. Een foltering uit haar jeugd, en een gebeurtenis uit haar recente verleden (het onderzoek van de tombe), samengeklonken in het halve licht van haar slapende geest.


  Met pijn was ze goed bekend. De rituele foltering van haar maagdschap, de laatste voor haar bijna ondraaglijke ingreep, die haar inwijdde en tot vrouw maakte, tot een bijzonder soort vrouw – een magda, zonder borsten, zonder kinderen – die momenten, die verschrikkelijke, heerlijke momenten, kwelden haar meer en meer in de uren van haar slaap…

  Alsof mijn geest het versterven van de herinnering beseft – ze betastte haar borst – alsof mijn geest weet hoe snel ik zal vergeten…Er was geen pijn geweest toen ze in die oude vallei op Aarde was. De pijn van gelach, van grappen, met als mikpunt haar bijna onaardse vreemdheid – die pijn, ja; en vriendschappen, die als vanzelfsprekend rijpten tot liefde, maar verijdeld, vernietigd werden, door haar rituele tekortkoming.

  Het voortschrijden der jaren, haar twintig jaren in de normale maatschappij, hadden de schoonheid van haar inwijding vergiftigd. Nu dacht ze aan haar thuisplaneet als aan een plaats van ruwheid, met barbaarse gewoonten, een afschuwelijke wereld die met zijn glas en stalen luiken even primitief was als Aeran met zijn stenen en slingers.


  En toch – weer betastte ze de twee glinsterende juwelen die stevig, diep in de huid van haar borst waren genaaid – en toch is de aarde in mij, in mijn hele natuur, aarde en steen, verweven met het rode leven van mijn lichaam…


  Misschien was het daarom dat Darren – dat zo’n jonge jongen zo’n ervaren jager was – misschien was het daarom dat hij zich zo sterk tot haar voelde aangetrokken.


  ‘Steenvrouw’ noemde hij haar en het was een naam die hij gaf uit respect en uit genegenheid. En sinds kort was het mijn steenvrouw geworden.


  Ze glimlachte bij de gedachte, terwijl ze door de brede ingang van haar hut naar de reusachtige, vochtige bladeren van de blauwbast keek, die slap neerhingen in het dichte woud en de ochtendmist absorbeerden, zacht wuivend in de ongevoelde bries die door het bladerdak drong. Houden van een buitenwereldse, een paar vormen met een nue, met iemand van buiten, met een naakthuidige, zwarthuidige vreemdeling van buiten lucht en hemel…


  Welke invloed zou het hebben op zijn reputatie in de kraal?


  Welke gedachten vulden de lucht achter die aarden wallen? De meesten hadden het geaccepteerd, zijn ouders, de ziener, de zangers van aarde en wind en steen; zij hadden hem niet veroordeeld.


  Geluid: het geluid van de wind, hoog boven het woud, die niet goed tot deze diepte doordrong door de verstrengelde gewassen, door het purper, het groen en het rood van de lichtzoekers, die hun schitterende ranken in de lucht boven het bladerdak verhieven, duizenden in getal, als de flitsende tongen van slangen. Geluid: het gesnater van de dunne gele rivierbeestjes, die de slingerende rivier een uurtje in de steek lieten, op zoek naar de vette ‘wormen’ die tijdens de nacht omhoogkropen naar het warme kreupelhout, voordat koelte en dageraad ze weer verdreven in de bemoste bodem.


  Geluid: het felle piepen van een goep, die achteruitsprong van tak naar tak, op de vlucht voor een ongeziene verschrikking, een klimplant misschien, met stalen tanden, of een drakebek (ja, een drakebek – ze kon het staccatogeklepper van die glibberige monsters horen, een hele troep, stelde ze zich voor, uitzwermend over een blauwbast, alle wezens opvretend die van de ‘boom’ hun huis hadden gemaakt.)


  Na een ogenblik voegde zich een nieuw geluid in deze vreemde symfonie van woudklanken. Stemmen, het klaterend gelach van een meisje, de grommende toorn van een jongen. Ze waren niet zo dichtbij als ze klonken; met hun eigenaardige vermogen tot resonantie konden de bladeren van de blauwbast bosgeluiden kilometers ver doen weerklinken. Het groepje kon wel kilometers van haar verwijderd zijn, net buiten de kraal, opgewonden bij het vooruitzicht van een hele dag jagen stroomafwaarts op de steenvlakte die grensde aan het moeras. Elspeth strekte haar benen zodat haar voeten uit de bescherming van de hut staken. Bloed uit de gapende wond stroomde vrijelijk op het mos dat de bodem van de open plek bedekte met een dik, sponzig bed. En als een spons slurpte en verteerde het bladmos de vreemde onaardse vloeistof, zonder een spoor na te laten dan de geur van rauw vlees.


  Ben ik rauw vlees? Voor een dier is ieder ander dier niets meer dan dat – levend, rauw weefsel. Bloed is de smaak van vlees. Ik ben de smaak van bloed. Organisch weefsel, levend, kloppend, stinkend als verrot vlees. Ik ben verrotting. Vreemd. Ze staarde naar de wond, voelde de pijn, zag de geschondenheid van haar lichaam.


  Vreemd. Zo lang geleden sinds de laatste keer… Haar schip – trouwe dienaar, een zwervende ster tussen de sterren, zo ver boven haar – het schip had haar twintig jaar beschermd, het had pijn afgewend, wonden afgewend, ziekte afgewend. Ze was bijna vergeten hoe het was om normaal te functioneren. Voor de eerste keer in haar leven als volwassene wist ze hoe het was om volledig mens te zijn. Waar zijn die kinderen?


  Ze kon hun stemmen horen, zwevend, weergalmend door het oerwoud, bezwangerd van leven. Ze renden door de mist, instinctief volgden ze het ongebaande pad naar de kleine open plek waar Elspeth en Darren de hut hadden gebouwd. Ze klonken meer opgewonden dan anders, misschien omdat vandaag de dag was waarop ze de buitenaardse, hun vreemde, haarloze vrouwelijke vriend (en de ‘bestemde vrouw’ van de oudste jongen, Darren) zouden tonen hoe de zwartvlerk werd verstrikt. Ze had zoveel uren op dit ogenblik gewacht, zoveel wanhopige uren…


  Die plotselinge gedachte aan al de tijd die ze op Aeran had doorgebracht deed haar hart een tel overslaan en ze wierp een blik op het kleine horloge dat ze nog steeds aan haar linkerpols droeg. De groene cijfertjes flikkerden aan en uit, de seconden even vasthoudend voor ze wegtikten. Honderd uur bijna. Ze was bijna honderd uur op de planeet geweest. Lang voordat ze in een baan rond Aeran was gekomen had ze geweten dat haar tijd op de planeet beperkt zou moeten blijven, of anders… het was nog steeds een ongelooflijke gedachte, ook al was het bewijs overweldigend. Herinner je je Austin, schreeuwend van angst, zijn langzame aftakeling, een waanzinnige die vertwijfeld trachtte zich vast te klampen aan de laatste resten van wat hij eens was geweest…?


  Ze had die willekeurige grens van honderd uur vastgesteld als de tijd van haar totale verblijf, als ze niet aangetast wilde worden door het onbekende dat Austin te gronde had gericht. Meer dan twee standaardmaanden was ze in een baan om Aeran geweest en ze had een paar uur doorgebracht aan de rand van de kraal, of met de bestemde paren op hun jachtpartijen; maar nu, in het besef van het grote voorrecht dat haar werd verleend, was ze een hele Aeraanse dag op deze kleine open plek geweest, beschut door haar haastig opgetrokken hut, naakt afgezien van een paar moes en een leren gordel waaraan een ruw bewerkt benen mes hing. Het was een deel van de voorbereiding op haar eerste jacht, haar eerste voorproefje van buitenaards ritueel. En het had haar tijd verbruikt, bijna helemaal….


  Tien seconden, negen, en met groeiende afschuw keek ze toe terwijl de laatste momenten van veiligheid wegtikten. Vijf seconden, en de stemmen van Darren en de anderen werden luider. Twee seconden, en ze schudde haar hoofd, stak haar hand uit en begon het horloge van haar pols los te maken. Honderd uren kwamen en gingen en ze rukte het horloge van haar arm, smeet het diep in het struikgewas voor haar, en wachtte trillend op haar vrienden.


  Ze voelde zich niet anders, beslist niet, afgezien van haar nu totale overgave aan de dood. Niet de dood in fysieke zin; ze was zich er helder van bewust dat de dood altijd aanwezig was, dat ze, vanaf het ogenblik da t ze uit de moederschoot was gekropen, in langzame, steeds snellere vaart langs de hellende weg naar het verval vergleed en dat ze spoedig weer terug zou kruipen in de schoot van Moeder Aarde. Niet die dood, maar de dood van alles wat ze was geweest, alles wat ze was, alles wat ze ooit had gehoopt te zullen zijn. Hoeveel tijd haar restte wist ze niet. Ze had nooit kunnen ontdekken hoelang Austin op Aeran was geweest voordat hij zich had gerealiseerd wat er gebeurde. Dat willekeurige getal was op niets gebaseerd geweest. Ook honderd uur kon wel te veel zijn. Maar het overschrijden van die zelfopgelegde grens betekende, dat ze zichzelf had overgeleverd aan vernietiging en ze had het met vreugde gedaan en zonder spijt. Ze zou haar eigen verleden zeer nauwkeurig moeten gadeslaan en registreren op welke manier het uit haar geheugen verdween. Elspeth wurmde zich uit haar primitieve schuilplaats en verhief zich in haar volle lengte. Ze rekte zich uit. Kou, vocht, haar verkrampte houding, het deerde haar niet, dat had ze al heel snel ontdekt. Het nachtleven van het woud was hinderlijk geweest en haar kuiten waren overdekt met witte blaren waar geelspinnen zich tijdens haar lichte slaap aan haar tegoed hadden gedaan. De blaren waren niet het gevolg van de beten maar van de lichamelijke reactie op de zweepvormige parasieten die de geelspinnen in haar hadden gespoten. Het was ze geen van allen gelukt erg ver door te dringen. De pijn in haar spieren verdween snel en ze voelde alleen nog de vanzelfsprekende en voortdurende pijn van de gapende wond aan haar been.


  Wanneer Elspeth Mueller rechtop stond was ze langer dan een meter tachtig, op zijn minst een hoofd groter dan Darren, die al erg groot was. Haar extra lengte had geen enkele invloed op hun verhouding, maar wel had het lange discussies over haar etnische afkomst op gang gebracht, weken geleden, toen ze de jonge jager zonder omwegen had verteld wat ze was en waar ze vandaan kwam. Dat was niet verstandig geweest, had ze later beseft, want het was het begin van culturele interferentie, maar de bijzondere belangstelling voor haar van de kraal was snel getaand. Haar bruine huid was natuurlijk seksueel onaantrekkelijk voor de mannen op Aeran, die haar kleur vermakelijk vonden; maar Darren was doorgedrongen tot onder de oppervlakte van de vreemde nue (haarloze mensen van beiderlei kunnen) en Elspeth twijfelde er niet aan dat Darren gevoelens voor haar koesterde die aan verlangen grensden. Hij had haar per slot van rekening gevraagd of hij haar bestemde man mocht zijn, de duidelijkste liefdesverklaring die ze had ondervonden in haar korte leven. Ze had nog niet toegestemd, maar ze zag de juistheid van zijn opmerking in dat het haar zou helpen toegang te verkrijgen tot het hart van de kraal, dat op dit moment nog verboden terrein voor haar was.


  Plotseling kwam Darren uit het kreupelhout gesprongen, grinnikend en zwaar ademend, zijn hand geklemd om een kristallen mes dat aan een dun leren koord om zijn hals hing. Twee andere mannen volgden hem en daarachter verschenen twee wat jonger uitziende meisjes. De twee jongemannen herkende ze als Engus en Laurian. Het waren allebei zwaargebouwde en nogal bloeddorstige knapen; ze had hun behendigheid gezien met steen, slinger en speer, maar zij stonden in minder hoog aanzien dan Darren. In feite had Laurian gefaald tijdens het inwijdingsritueel en hij telde nauwelijks mee, maar op een dag zou hij het opnieuw proberen. Intussen gaven zowel Darren als Engus blijk van een goede eigenschap van het Aeraanse leven – eens een vriend was altijd een vriend. Zij hadden Laurian niet verstoten, zoals Elspeth zou hebben verondersteld als ze niet hier was geweest met haar neus bovenop het woudleven.


  Darren was de slankste van de drie, en ook de langste. Hij moest tegen Elspeth opkijken, iets wat hem niet beviel, want hij torende boven vrijwel alle andere leden van de kolonie uit. Knap was hij onder zijn lange gele haar dat sluik en smerig om zijn hals hing. Zijn diepgele (op sommige plaatsen bijna oranje) lichaamsbeharing leek dichter dan van de anderen en zag er meer uit als een straksluitend kledingstuk dan als een vacht. Alleen zijn gezicht boven de kaak was roze en bloot. En, op daartoe geëigende ogenblikken, zijn geslachtsorgaan.


  De twee meisjes waren net zo behaard, alleen was de jongste nog duidelijk in de puberteit; grote delen van haar borst en schouders waren nog naakt. Dit meisje kende Elspeth niet, maar de oudste kende ze wel. Dat was Brigedd, de bestemde bruid van Laurian. Ze was niet gelukkig met die status nu Laurian er niet in geslaagd was het strenge inwijdingsprogramma met goed gevolg af te leggen, terwijl het haar zonder moeite gelukt was. Overigens was het meer een test voor lichamelijk uithoudingsvermogen dan iets anders. Als gevolg daarvan had Elspeth, ook al kende ze het paar nog maar kort, een beeld van een eeuwig ruziemakend en zeer ongelukkig span. Darren kletste wel eens langs zijn neus weg dat hij Brigedd binnenkort zou ‘stelen’ – hij zei het altijd binnen gehoorsafstand van Laurian en dan werd de niet-krijger razend, maar mocht niets doen waardoor een geschil kon worden uitgelokt.


  Het groepje verzamelde zich bij Elspeth. ‘Dit is Moir,’ zei Darren, terwijl hij zijn arm om de schouder van het jongste meisje sloeg. ‘Mijn zuster.’


  Moir keek op naar de lange negerin en bewoog haar onderkaak heen en weer, het teken van een gereserveerde begroeting. Ze is erg knap, dacht Elspeth. Zonder die vacht zijn deze mensen werkelijk prachtig.


  ‘Elspeth is een vriendin,’ snauwde Brigedd en het meisje glimlachte schuchter. ‘Hallo.’

  ‘Hallo, Moir. Je eerste jacht?’


  ‘Zij jaagt niet,’ zei Engus somber. (Waarom had hij altijd zo’n slecht humeur?) ‘Ze kijkt toe. En dat betekent dat ik ook toekijk.’


  Elspeth besefte ineens dat zij de bestemde vrouw van Engus was. Darrens zuster! Was Darren er niet zo blij mee? Ze kon er niet achter komen.


  Elspeth merkte dat Darren en Engus haar van boven naar beneden opnamen. Ze voelde een blos naar haar wangen stijgen en vocht tegen de neiging zich met haar handen te bedekken. ‘Jullie maken me verlegen.’ Darren glimlachte en hechtte zijn blauwe ogen aan de hare. ‘Waarom?’

  ‘Laat maar. Wanneer beginnen we?’

  ‘Zodra we kunnen,’ zei Darren.


  ‘Ze heeft nog geen symbolen gekrast,’ zei Brigedd. Elspeths hart begon te bonzen. Het meisje glimlachte naar haar, ze wist hoe gefascineerd ze was door de symbolen die de mensen van de kraal gebruikten. Voor het eerst sinds hun komst viel Elspeths blik op Brigedds armen – diepe snijwonden die nog maar net dicht waren. Ze was in een heel gemeen gevecht gewikkeld geweest. Toen ze Elspeths onderzoekende blik zag raakte ze voorzichtig haar linkerarm aan. ‘Een duel,’ zei ze. ‘Ik heb gewonnen.’ Dat was duidelijk, dacht Elspeth, die zich het rigoureuze karakter van Aeraanse tweegevechten herinnerde. Het systeem ervan was gecompliceerd en was een gebied van de cultuur dat ze niet volledig zou begrijpen voor ze binnen de aarden wallen werd toegelaten.


  ‘Dat is goed,’ zei Elspeth luid, terugkerend tot het onderwerp van gesprek. Ze moest de jachtsymbolen kerven. ‘Ik heb mijn plicht nog niet gedaan. Wie laat me zien hoe het moet?’

  ‘Ik natuurlijk,’ zei Darren. Ook hij wist hoe opgewonden ze werd wanneer ze de ingewikkelde symbolen of hun vervaardiging zag die de kolonisten (was die term nog wel goed?) op ieder knooppunt van hun leven gebruikten. Waarschijnlijk wist hij ook dat ze minder geïnteresseerd was in de jacht op zwartvlerken dan in de symbolen die ze voor zichzelf zou maken en die zij haar zouden uitleggen. Met een beetje geluk zou vandaag een tipje van de sluier worden opgelicht die over het verleden lag van deze planeet, Aeran. En met wat meer geluk zou ze een grote en belangrijke stap zetten tot nader begrip van iets dat een mysterie, een toeristische trekpleister was geweest gedurende meer dan zevenduizend jaar.


  Ze verbond de wond op haar enkel en toen holden ze door de snel optrekkende vroege ochtendmist tot ze de rivier bereikten. Hier was meer bewegingsvrijheid en zij baanden zich een weg langs de kronkelende stroom, door de dichte wildernis van het woud, totdat ze dit ten slotte achter zich hadden gelaten. Het land verhief zich in een reeks rollende heuvels, bezaaid met zwerfkeien en diep doorsneden met de valleien van rivieren die van de verre bergen door het woud naar de moerassen stroomden.


  Hier, op de heuvels, maakte een diepe en zachte laag van bladmos het lopen tot een genot. Ze lieten de rivier links liggen en klommen over de top van de valleihelling zodat ze neer konden kijken op de draad van zilver en naar de bruine en glinsterende moerassen in de verte. Met zijn poelen en slikken was het ongastvrije land tussen de kraal en de wijde zoute oceaan een plaats waar Aerani zich nooit waagden, een gebied van carnivoren en mensen verslindende modderkuilen. Daar, aan de rand van de moeraslanden, werden de ogen en handen van onteerde Aerani aan verrotting prijsgegeven, zodat de geest werd beroofd van zijn rechtmatige loutering door het vuur. En ook leek de grond daar opgehoogd te zijn in aaneengesloten bulten, als vreemd gevormde graven – maar van tijd tot tijd bewogen de graven en openbaarden zich als de beesten die ze waren. ‘Deze kant op,’ riep Darren, en hij leidde de groep weg van de rivier en verder over de mosvlakte. De lucht was zuiver en koud, een sterke wind woei over de heuvels en bracht de rijke geuren van het weelderige woud. Elspeth haalde diep adem om het lage zuurstofgehalte van de atmosfeer te compenseren; ze vond de geuren opwindend, een streling voor haar binnen. Ze werd duizelig van haar pogingen diep adem te halen en stopte een ogenblik om over het groene en paarse vlechtwerk van gebladerte te staren, de flitsende slangetongen, de snelle vormen van dieren… Achter het woud verrezen de bergen…


  Gedeeltelijk verduisterd door wolken, wit van sneeuw, gekarteld en steil: de bergen. Ze wierpen hun schaduw over het land, de schaduw van sneeuw, die herinneringen opriep uit haar verleden en een gevoel van vrees dat zo lang begraven had gelegen onder de opschik van haar volwassenheid.


  Herrezen vrees – sneeuwstorm/bloed… de koude, de dodelijke kilte, de naalden van ijs…


  De schrikwekkende herinnering week, maar haar paniek bleef; ze rende achter Darren en de anderen aan, met de echo van een stille schreeuw in haar geest. En de bergen keken toe… Ten slotte kwamen ze bij een hoge dam, geworteld in de aarde, meer dan een kilometer lang en geflankeerd door steile klippen. Hangend aan de klippen, heen en weer slingerend in de wind, waren daar duizenden leerachtige vormen. Zwartvlerken. Laurian en Brigedd verdwenen, stil renden ze over de top van een klip om de overkant van de vallei te bereiken. Engus en Moir kropen weg langs de andere kant van de dam, zodat het meisje kon zien hoe de jacht in zijn werk ging terwijl Engus uitleg gaf. De jongen was geërgerd omdat zijn jachtpartij met al die uiteenzettingen aan zijn neus voorbijging; Engus had altijd een slecht humeur en zijn afkeer van Elspeth en van haar verbondenheid met de kolonie (ze was ten slotte maar een nue, schreeuwde hij vaak) maakte dat zij hem kon missen als kiespijn. ‘Als we er niet een van die troep kunnen vangen,’ zei Darren, wijzend op de slapende zwartvlerken, ‘moeten we ons doodschamen.’


  Zij lagen op hun buik en staarden naar de stille vallei. Zwartvlerken jagen in de vroege middag; twee of drie uur van razende vraatzucht en dan terug naar de ‘stok’ voor de rest van de dag en de hele volgende nacht, waar ze neerhingen zonder beweging, maar niet geheel en al zonder bewustzijn, zoals menig ongelukkig jager tot zijn schade had bemerkt. ‘Jij moet zelf ook een strik hebben,’ zei Darren en gleed uit het gezicht achter een scherpe rots. Elspeth krabbelde achter hem aan en drukte zich tegen de grond. Ze staarde naar de verlatenheid van de bladmosvlakte. Het was een kaal land, golvend bruine turfgrond, bezaaid met rolstenen en bosjes klitwier, dat de Aerani-jagers als strik gebruikten. Geen boos land was het, maar een ongastvrij land, en de troosteloosheid verkilde Elspeth meer dan de kille wind op haar naakte huid. De wind was afgenomen tot een gefluister, aan het andere einde van de dam bleef nog een dunne mistsluier in de vallei hangen en maakte elke beweging schimmig. Elspeth kon Moirs vragend gebabbel horen en af en toe het nijdige gegrom van Engus dat het meisje even tot zwijgen bracht. Maar plotseling kwam een nieuw geluid uit Moirs richting; het geluid van haar zingende stem.


  Elspeth was stomverbaasd en intens luisterde ze naar het lied dat weerklonk in de vallei, niet luid, niet schel, niet onrustbarend, alleen een zachte vloeiende toon, betoverend en schoon. Elspeth had gezang gehoord van de wallen van de kraal – verschillende liederen, gezongen door verschillende Aerani – maar deze muziek, afkomstig van het meisje boven de klippen, was haar onbekend.


  ‘Zal ze de zwartvlerken niet verschrikken?’ vroeg ze aan Darren. De jongen schudde zijn hoofd, kort, beslist. Hij sloeg zijn zuster gade door toegeknepen ogen, een glimp van een glimlach op zijn lippen.


  ‘Het is een aardlied,’ zei hij zacht. ‘Ze verrijkt het lied op haar eigen manier.’

  ‘Waar dient het toe?’


  ‘Het wint de aarde,’ zei hij, alsof het een vanzelfsprekende zaak was. ‘De zwartvlerken vinden het mooi, ze denken dat alles goed is. We hoeven alleen de wind te vangen, een kort moment.’

  ‘Door te zingen?’


  ‘Nee!’ zei Darren, geschokt. ‘Niet door te zingen! Kun jij het windlied zingen? Zou je het durven?’


  Elspeth haalde haar schouders op. ‘Dan kerven we de wind. Als symbool.’

  ‘Zelfs ik kan dat niet,’ zei de jongen. ‘Nog niet tenminste. Nee, we zullen gewoon een offer aan de wind brengen…,’ zijn stem stierf weg, hij staarde omhoog. ‘Luister naar haar stem.’ IJl, zacht, hield de toon volmaakt aan, volmaakt van hoogte. Darren sloeg haar gade, van een afstand. Hij leek vol van trots, vol van liefde.

  



  Ze liepen naar het dichtstbijzijnde klitwierbosje. Zeven zweepachtige armen slierden slap over de grond en op Darrens aanwijzing ging Elspeth op het bosje liggen; maar hoewel een vezel licht bewoog toonde het wier als geheel geen interesse. Ze liepen naar een andere plant en daar hadden ze meer geluk. Toen Elspeth haar lichaam, met haar buik naar beneden, uitstrekte over het hart van het wier, huiverden twee van de zwepen en strengelden zich stevig om haar lendenen.


  ‘Maak je keus,’ zei Darren. Elspeth pakte de langste streng en trok hem voorzichtig uit het mos. Ze schudde de aanhangende aarde van de drie dunne wortels af. ‘Breek de wortels er maar af.’


  ‘Moet dat beslist?’


  ‘Niet beslist, maar ze graven zich in je lichaam als je ze laat zitten.’


  ‘Oh.’ Met zachte hand brak ze de wortels af en even doorvoer een kronkeling de plant, daarna wikkelde hij zich om haar arm. ‘Hij mag je,’ zei Darren grinnikend. Hij schudde zijn haar achterover en keek om zich heen. ‘Mijn beurt.’ Hij strekte zich uit over hetzelfde wierbosje en alle armen sloegen zich om hem heen. Voorzichtig ontwarde hij zich en ontwortelde de langste streng. De plant boog en draaide toen hij ermee oefende en de bewegingen gingen sneller en sneller, de uitdrukking van intensiteit op zijn gezicht werd steeds dieper. Ten slotte bewoog het klitwier zich zo snel dat Elspeth het niet meer kon zien. ‘Zie je het, steenvrouw? Zie je het? Deze vaardigheid moet je hebben, wil je een strik maken.’ Hij was trots. ‘Probeer het.’ Het klitwier suisde in Elspeths greep. Darren knikte tevreden. ‘Als je geluk hebt vang je een zwartvlerk en ben je voor de nacht in de kraal. Wanneer het wier beetheeft, gaat het erom dat jij vasthoudt. Dan wordt het gevaarlijk. Maar wanneer de zwartvlerk eenmaal gestrikt is, duurt het maar heel even voor zijn hart stilstaat. Je zult het merken.’


  Moirs lied stierf weg en droef dreven de klanken van de wind over de dam.


  ‘Wanneer kerf ik de symbolen? Nu?’


  Darren lachte. ‘Goed. Laten we dat kale rotsblok maar nemen.’ Neergehurkt bij een rolsteen, die oprees uit het mos aan het begin van de dam, deed Darren zijn leren halsband af en bevrijdde het kristallen mes uit zijn knoop. Hij gaf het kostbare wapen (het geschenk van zijn inwijding tot krijger) aan Elspeth, die het woog in haar hand.


  Met de punt kraste ze aandachtig het ruitvormige patroon dat de krachten in de rots opwekte. Drie ruiten na elkaar en Darren scheen tevreden te zijn. Hij staarde naar de steen alsof hij meer zag dan het oppervlak en droeg haar toen op een vierde figuur aan de andere drie toe te voegen.


  Ze kraste in de rots, lijnen die bibberig en ongelijk te voorschijn kwamen, maar van opwinding beefde haar hand zo dat ze nauwelijks kon nadenken over wat ze deed… Zo heeft de mens zevenduizend jaar geleden in de stenen van Ierland gekerfd… had het toen de betekenis die het nu heeft? Tevreden met het offer aan de aarde nam Darren zijn mes terug en likte het gruis van de punt. Het mes was zijn grootste trots en zorgzaam slingerde hij het weer om zijn hals. ‘Wat betekent het?’ vroeg Elspeth, terwijl ze met een glimlach haar ondiepe krassen aanraakte.


  ‘Je hebt je aan de wind gewijd; deze vorm zal bewerken dat aarde en wind zich openen voor je ziel, wanneer je jaagt. De rots is toegangspoort. In water zou het anders zijn, en in het woud nog weer anders. De rots zelf is het meest rechtstreekse middel voor een offer. Misschien dat de aarde nu je bede beantwoordt door je te helpen een zwartvlerk te verstrikken.’ Eenvoudig, als je erover nadacht. Elspeth peinsde over de figuren. Weer een symbool voor haar antwoordboek. Het aantal symbolen dat ze begreep groeide gestaag en er stonden niet veel rotskervingen op het repertoire. Maar dit was het eerste symbool dat ze zelf had gekerfd! Eenvoudig misschien, maar voor haar was het een grote stap vooruit.


  Ze boog zich voorover en kuste het symbool dat ze had gekerfd. Darren grinnikte. Ze holden terug naar de slaapgronden van de zwartvlerken en gingen languit op het sponzige mos liggen, neerstarend in de kloof.


  ‘Voor we naar je toe kwamen vroegen we onze ziener om een voorspelling, zei Darren kalm. Elspeth keek hem geboeid aan. ‘Wat was zijn uitspraak?’

  ‘Geluk. Nieuw beest,’ zei de jongen.


  Een moment zweeg ze, draaide zich dan om en keek naar hun mogelijke prooi. ‘Dat is de pest met dat orakel van jullie, er blijft geen ruimte over om uit te maken wat het betekent. Waar ik vandaan kom hebben we een orakel -’ Darren gebaarde haar te zwijgen. ‘Daar is je zwartvlerk.’ Een van de leerachtige schepsels had zich van zijn slaapplaats laten vallen en was een paar meter in de richting van de voet van de dam gevlogen. Op een rots dook hij in elkaar, sloeg zijn vliezige vlerken om zijn lichaam en begroef zijn ronde kop in de huidplooien op zijn romp. ‘Mik op de poten.’

  ‘Ja.’


  Met haar klitwier stevig in de hand geklemd sloop Elspeth de vallei in, achter uitstekende rotsen wegduikend waar ze kon, bijna dubbelgevouwen toen ze vlakbij het schepsel was. Ze merkte dat ze zweette en de zachte bries op haar naakte huid deed haar rillen van de kou. Er was iets prikkelends en primitiefs aan deze manier van jagen, waarbij je delen van de omgeving gebruikte om delen van de omgeving te vangen, een meting van kracht met kracht, van snelheid met snelheid. Een ontlading uit haar automatische Kiljarold zou de zwartvlerk in een fractie van een seconde naar de andere wereld helpen. Maar daar was niets prikkelends aan.


  Op vijf meter van het schepsel stopte ze, hield haar adem in en trachtte haar lichaam tot kalmte te dwingen. Ze was diep in de vallei, waar de wind nu tamelijk hard blies, en onder het lopen voelde ze hoe het geronnen bloed barstte op haar kuiten en haar huid irriteerde. De wond deed nog steeds pijn, maar daar maalde ze niet om. Overal rondom haar hingen de donkere vormen van de zwartvlerken, bewegingloos stil. In de hoogte waar de steile klip een getande grijze groef was tegen de heldere hemel, tuurden twee gezichten op haar neer. Aan het andere einde van de vallei schoten Laurian en Brigedd snel van rots tot rots; zij hadden hun zinnen gezet op twee zwartvlerken die op kleine zwerfkeien zaten te soezen.


  Voorzichtig ging Elspeth verder en verkleinde de afstand tussen zichzelf en haar prooi. Tegelijk met haar leek het wier in haar hand zich te spannen, alsof het wachtte op zijn opdracht. Ze kon de strot van het beest zien bewegen terwijl het ademde, ze kon de trage drieklop van zijn ‘hart’ horen; steekvliegen, de natuurlijke parasieten van het dier, krioelden over zijn lichaam in schijnbaar doelloze activiteit. Elk ogenblik kon de zwartvlerk wakker worden, haar zien en verdwijnen in die bizarre geest-bespringende vlucht die de dieren op deze wereld zo moeilijk te vangen maakte. Nu moest het gebeuren.


  Langzaam hief ze haar arm op en wees met haar klitwier naar het schepsel. Een ogenblik later opende de zwartvlerk zijn oog, hij draaide zijn hoofd om en zag haar. Ze kneep in de zweep. Haast als vanzelf ontrolde de plant zich en wikkelde zich om de poot van de zwartvlerk; het schepsel krijste en klapwiekte, maar het klitwier liet niet los. Elspeth voelde dat haar lichaam omhoog werd gesleurd, de lucht in, en even raakte ze in paniek… Los.


  Plat op de rots viel ze, een steen schaafde haar neus, voorhoofd, haar met juwelen versierde borst. Uitgestrekt op de zwerfkei zag ze de zwartvlerk wegfladderen, terwijl in haar explosies woedden van hier/niet-hier; het dier overbrugde de lengte van de vallei in een paar ogenblikken, zwenkend van links naar rechts zodat zij hem met haar duizelige blik nauwelijks kon volgen.


  Als door een wonder bleef het rustig in de vallei, op een paar zwartvlerken na die in paniek opfladderden.


  Bevend, pijnlijk waar haar huid geschaafd was en rauw, holde Elspeth terug naar Darren en liet zich naast hem op de knieën vallen.


  Hij lachte. ‘Je liet los.’


  ‘Dat weet ik ook wel. Ik heb er bijna een gat in mijn kop aan vergehouden.’


  Hij stak zijn hand uit en streelde haar geschaafde neus. ‘Je moet zekerder van je zaak zijn als je een zwartvlerk wilt vangen.’

  ‘Weet je zeker dat we de goede symbolen hebben gemaakt?’

  ‘Jij met je symbolen.’ Hij moest lachen. ‘Ja, we hebben de goede symbolen gemaakt. Er is maar een ding fout gegaan: jij raakte de kluts kwijt.’


  ‘Dat zal me niet nog eens gebeuren.’


  ‘We moeten wachten op een goede prooi – kijk, daar in de vallei! Vlug!’


  Ze stond op en staarde door de kloof. In de verte, net binnen gezichtsafstand, strikte een van de twee jagers aan die kant met succes een zwartvlerk. Het grote dier had zijn vleugels wijd uitgeslagen en geselde de lucht. Fladderend, stijgend en dalend vloog hij, maar de kleine menselijke gedaante drie meter onder hem liet zijn prooi niet los. Even verdwenen dier en man (vrouw?) en kwamen iets verder weer te voorschijn, maar nog altijd had de jager beet en de zwartvlerk stortte op de grond. Een moment later lag hij bewegingloos en de jager (het was Laurian) wuifde naar hen.


  ‘Hij besprong zijn geest terwijl hij nog vastzat. Een sterk dier,’ zei Darren nadenkend. ‘Het is een vreemde gewaarwording, vooral als het beest van richting verandert tijdens de geestsprong.’


  ‘En alle dieren op deze wereld kunnen dat?’


  Darren knikte. ‘Allemaal behalve wij. Maar wij hebben de Aardwind.’


  ‘De Aardwind? Wat is dat?


  Maar voordat Darren kon antwoorden renden Engus en Moir langs hen heen, Moir lachend toen een welgemikte schop van haar bestemde man de dikke vacht van haar achterste trof. Darren riep dat ze stil moesten zijn en ze lieten zich allebei op de grond vallen, met verontschuldigende blikken, hoewel Engus’ wroeging op slag verdween toen hij Elspeths blik ontmoette. ‘Goed geprobeerd,’ riep Moir. ‘We hebben genoeg gezien. Wij gaan een tijdje hangen.’


  Daarop renden ze weg, hollend over het bladmos tot ze door de afstand en de mistbanken aan het gezicht onttrokken werden. ‘Een tijdje hangen? Wat betekent dat?’


  Darren keek haar aan. ‘Straks zullen wij het ook doen. Je zult het wel zien. Deze keer laat ik je niet gaan.’


  Seks, dacht Elspeth. Het is hun term voor seks. Nou ben ik hier al zolang en ik weet nog steeds niets van de meest fundamentele uitdrukkingen.


  Door een plotselinge oorverdovende zweepslag – vlerk tegen lucht – werd hun aandacht opnieuw naar de vallei van de zwartvlerken getrokken. Een reusachtig mannelijk exemplaar, met een vleugelspanning van bijna zes meter, streek neer op het rotsblok waartegen zij gehurkt zaten. Darren viel van schrik achterover toen het grote oog zich op de beide mensen vestigde, maar Elspeth sprong overeind en kneep haar klitwier zodat het wegflitste…


  De lucht voor haar gezicht was in hevige beroering toen het Schepsel zijn leren vlerken striemend naar haar uitsloeg, maar misschien door haar onbekende donkere huid, misschien omdat ze onwillekeurig terugdeinsde, misten de messcherpe klauwen haar. Voordat de zwartvlerk wist wat er gebeurde had hij een wierstreng om zijn linkerpoot.


  Hij krijste, spreidde zijn vlerken en worstelde om te stijgen…


  ‘Hou vast deze keer!’ gilde Darren; hij schoot opzij toen het grote beest neerzwaaide naar de grond, niet in staat moeiteloos op te vliegen zoals het verwacht had.


  ‘Help me,’ schreeuwde Elspeth, toen ze voelde dat haar lichaam vooruit en omhoog werd gesleurd.


  ‘Help jezelf!’ riep Darren opgetogen.


  ‘Ik hou het niet! Oh God!’


  ‘Hou vast!’


  Alles wat ze kon zien was de reusachtige zwarte gedaante voor haar met zijn uitgespreide vlerken. Het klitwier sneed in haar pols waar het zich om haar arm had gewikkeld voordat het de poot van de zwartvlerk verstrikte; ze lette niet op de pijn, trachtte niet op haar angst te letten, dat dit oerbeest zich ieder moment kon omdraaien om zich op haar te storten. Maar de paniek van de zwartvlerk was te groot. De donder die ze hoorde was het geklepper van vlerken. De wind die ze voelde was haar lichaam dat half meegesleurd werd over de rotsbodem, toen het beest probeerde op te vliegen. Plotselinge misselijkheid!


  Ze schudde met haar hoofd. Haar maag had zich omgedraaid en de verbijsterende gewaarwording van dreigende braakzucht vlamde door haar schedel. Wat was er gebeurd? Het gebeurde nog eens! En nog eens!


  De klippen leken te verspringen alsof ze gedurende ondeelbare ogenblikken van hun plaats werden verdreven. Een rolsteen flitste langs haar heen en was verdwenen – niet geleidelijk, maar op slag verdwenen. Ze schreeuwde. Ook de zwartvlerk begon te krijsen, met zijn afschuwelijke schelle stemgeluid; luid, woedend, de lucht geselend, maar neergestort nu, op de grond. Elspeth hield haar wier stevig vast, maar bleef op een afstand van het klauwende dier. Langzaam krabbelde ze overeind. Ze trilde over haar hele lichaam, haar maag deed pijn van de braakkrampen die de vlucht hadden vergezeld. Ze wist wat er gebeurd was maar ze was zo in de war dat ze er bijna niet over kon nadenken. Ze was meegesleept in de hier/niet-hier dans van de zwartvlerk; gelijktijdige overbrenging, verschillende meters in een ogenblik. Ze was geteleporteerd. Ze was door de ruimte gesprongen, verbonden met de geest van het dier door de plantaardige zweep die haar zo goed gediend had. De zwartvlerk stierf.


  Het klauwen hield op, zijn oog begon te bloeden, bruin bloed stroomde langs de glanzend zwarte huid. Elspeth ontspande haar greep op het klitwier en de plant krulde zich om haar arm als een slang van hartstocht, klemde zich aan haar vlees en begroef zijn kop in de warme vochtigheid van haar oksel. Ze veegde haar handen af aan haar dijen, staarde naar de besmeurde bloedvegen van de opengesprongen huid van haar rechterpols. Darren kwam aangerend en liet zich naast de dode zwartvlerk vallen. Hij keek op naar de hemel, tuurde naar de klippen waar als steeds de dieren in grote aantallen hingen, onverstoord en zonder belangstelling.


  ‘Je hebt geluk gehad,’ zei hij. ‘Meestal komen ze op die laatste kreet af. Dat is het enige waar je bang voor moet zijn, de noodkreet van de zwartvlerk! ‘Het heeft een paar dieren opgeschrikt.’


  ‘Maar ze hebben je niet aangevallen.’ Darren keek haar aan, strekte zijn hand uit en speelde met zijn vingers over de wierplant en haar ebbekleurige huid. ‘Misschien hierom, misschien je eigen donkere kleur… Ik heb nooit eerder meegemaakt dat ze niet aanvielen.’


  Ze keken neer op hun prooi. Zijn vlerken begonnen te verschrompelen, terwijl het lichaamsvocht wegvloeide naar de langzaam zwellende lichaamsholte en even later kroop Darren naar de zwartvlerk toe en pakte het skelet van de bovenste ledematen stevig beet. Met grote inspanning brak hij de beenderen en scheurde de vlerken van het lichaam. Met de scherpe kant van het bot doorboorde hij de lichaamsholte en glinsterend groene vloeistof golfde over de grond en werd borrelend door het mos opgezogen. ‘Help me,’ zei hij.


  Elspeth pakte een van de poten, Darren de andere, en samen sleurden zij hun jachtbuit naar het begin van de dam. Buiten adem gingen ze even zitten en lachten. Hun gelach was opgewonden, kinderlijk. Elspeth zei dat ze dacht dat ze er belachelijk moest hebben uitgezien toen de zwartvlerk haar meesleurde. Ze lachten. Darren zei dat dat zo was. Ze lachten nog harder. Elspeth zei dat ze haar hele leven nog niet zo bang was geweest; ze kwamen niet meer bij.


  Een paar zwartvlerken verlieten hun slaapplaatsen en met veel gedruis van klapwiekende vlerken verdwenen ze in de richting van de verre door wier verstikte meren van de nabijgelegen moeraslanden; door nevel en mist werden ze opgeslokt terwijl de jagers toekeken en in stilte de gebeurtenissen van deze ochtend overpeinsden.


  Elspeth liet haar vingers langs de nauwelijks zichtbare symbolen glijden die ze had getekend, langs de bibberige lijnen van de ruitvormige patronen. ‘Dank,’ fluisterde ze en toen ze het zei voelde ze zich vreemd, en ze keek naar het rotsblok alsof op het grijze oppervlak als bij toverslag een antwoord kon verschijnen. ‘Morgen komen we hier terug om ze er diep in te hakken,’ zei Darren.


  ‘Een succesvolle jacht,’ zei Elspeth trots. ‘Mijn eigen blijvende symbolen.’


  ‘Het is een groot moment,’ gaf Darren toe. ‘Als je zo doorgaat zul je spoedig de Aardwind kerven.’


  ‘Wat is dat, Darren? Straks had je het daar ook al over. Wat is de Aardwind?’


  In stomme verbazing keek hij haar aan en van haar naar de spichtige symbolen in de steen. ‘De Aardwind is… nou ja, de Aardwind.’ Hij glimlachte, keek haar weer aan en schudde zijn hoofd. ‘Het is het symbool dat ons het leven heeft geschonken, en ons het aardlied geeft om ons te leiden.’

  ‘Het orakel!’ riep Elspeth uit, die meende te begrijpen wat hij probeerde te zeggen. ‘Jullie noemen het orakel ‘Aardlied’. Klopt dat?’


  Darren leek niet erg op zijn gemak. Hij volgde Elspeths symbolen met zijn wijsvinger en fronste. Hij zei niets. ‘Maar Aardwind,’ hield Elspeth aan. ‘Darren, wat is dat? Ik bedoel… nou… laat het me zien. Alsjeblieft, laat het me zien.’

  ‘Dat kan ik je niet laten zien…’ Darrens stem stierf weg, hij keek bepaald onbehaaglijk. ‘De Aardwind, dat is…’ Wanhopig zocht hij naar woorden. Op zijn gezicht, boven het bont, verscheen een dunne glinstering van zweet.


  Plotseling sprong hij op en rende terug naar de dode zwartvlerk. ‘Kom op, we moeten hem naar het woud brengen, uit het zicht van de rest.’


  Elspeth zuchtte, maar besloot voorlopig met haar raadsel te leven. Er was nog tijd genoeg. Ze keek door de vallei en besefte dat er geen spoor van Laurian en Brigedd te zien was. ‘Waar zijn ze?’


  ‘Zij doen wat wij zouden moeten doen,’ zei Darren. Elspeth voelde haar maag samentrekken; Darren scheen vastbesloten. ‘Hangen?’


  ‘Hangen. Maar niet met dit beest op de grond zodat elke jager het kan wegpikken en beweren dat het zijn jachtbuit is.’ Ze sleepten het karkas naar de rivier en vandaar terug naar het woud en de kleine open plek waar ze elkaar vroeger die ochtend hadden ontmoet. Darren was buiten adem, zijn oranjegele bontvacht dof en doortrokken van zweet. Elspeth had het alleen maar koud. Haar pols deed pijn en ze wenste dat ze een kledingstuk had, al was het maar een korte broek of een fatsoenlijk stel hoge laarzen. De leren moes die ze nu droeg schuurden haar hielen en ze slipte er steeds uit door het zweet van haar voeten. Naaktheid had zijn tekortkomingen.


  Rustend, gehurkt op de grond, wikkelde Darren zijn klitwier af en boog het een paar keer. Hij keek naar de muur van vegetatie om hen heen en ten slotte zag hij iets. Hij wees. ‘Kijk daar. Zie je het?’


  Turend tussen de hoge planten, de grote gespleten stammen van de blauwbasten met hun kaarsrechte takken die als molenwieken uitstaken, zag ze iets wat eruitzag als een groot net. Het was moeilijk precies te onderscheiden waar ze naar keek… een soort cocon die van een van de laagste takken naar beneden hing – oranje met zwarte strepen erdoorheen… Met een schok besefte ze wat het was en haar hart begon te bonzen. Engus en Moir hingen aan de boom, samengebonden door hun wierstrengen, met slap neerhangende benen, hun gezichten verenigd in een lange, bijna bewegingloze kus; allebei hadden ze een hand op de tak en ze waren aan het draaghout gebonden door een uiteinde van elke wierstreng. Langzaam zwaaiden ze rond, volmaakt stil, volmaakt onbelemmerd. Darren raakte erg opgewonden, Elspeth werd erg angstig. Ze was een hoofd groter dan de jongen en veel zwaarder. Ze wist niet of ze het een prettig idee vond te vrijen terwijl ze aan twee vezels bungelde. Maar aan de andere kant, was ze niet hier om deel uit te maken van deze mensen, totdat ze de symbolen van hun cultuur volkomen kon begrijpen?


  Ze kwam overeind en haalde diep adem. Darren greep haar hand en sleepte haar bijna naar de eerste de beste blauwbast. ‘Doe zoals ik,’ zei hij alleen en stak zijn arm omhoog, zodat zijn strik zich om de laagste tak kon wikkelen. Elspeth deed hetzelfde, en de twee wierstrengen krulden naar beneden en sloegen zich om hun lichamen. Met een schok, een zucht van verbazing, voelde Elspeth zich opgetild en haar lichaam – de juwelen in haar borst, haar buik, nog steeds in gespannen afwachting – vleide zich tegen Darrens bontzachte romp. Even werd de adem uit haar lichaam geperst, maar toen het wier hen hoger tilde en haar rechterhand zich sloot om de vastheid van de tak, toen de planten zich langs haar lichaam kronkelden en om haar billen en dijen kropen om haar te ondersteunen, toen, op ongekende wijze, werden haar zinnen gewekt. Darrens lippen drukten zich tegen de hare en ze sloot haar ogen, voelde zijn warme tong in haar mond. Het kostte hem moeite bij haar te komen en zonder er bij na te denken trok ze zich hoger op zodat het hoogteverschil verkleind werd. Het klitwier trok samen en ze voelde zich veilig vastgehouden.


  Hij bewoog heel langzaam, bijna te langzaam naar haar smaak, maar toen ze begonnen te draaien, eerst naar links, dan weer terug, voortgeblazen door de wind en de zachte wendingen van hun lichamen, toen fluisterde haar lichaam van genot, haar hartslag werd een krachtig, hartstochtelijk bonzen en het vuur van haar kussen werd wild en willend. Zoveel wilde zij doen en niets lieten de strengen haar toe dan trage deining en draaiing, traag, heel traag, zodat heel haar bewustzijn gericht werd op de aanraking en het samenzijn van hun lichamen.

  



  Toen ze terugkwamen op de open plek hadden Engus en Moir de zwartvlerk al in makkelijk vervoerbare hompen gesneden. Ze zaten op de grond en Moir keek toe, terwijl Engus de tanden uit de gapende muil lossneed. Toen Elspeth naar hen toeliep en neerhurkte, zonder een woord te spreken, giechelde Moir.


  ‘Wat is er zo leuk?’ vroeg Elspeth. Haar rechterarm deed zeer en haar huid was opgezwollen in gemene striemen op plaatsen waar het wier in haar lichaam had gesneden.


  ‘Niks,’ zei Moir en keek haar een beetje verlegen aan.


  ‘Ze lacht ons uit,’ zei Darren, terwijl hij het ontlede lichaam onderzocht. ‘Ik vond dat het goed ging.’


  ‘Zagen we er gek uit?’ vroeg Elspeth angstig. Engus lachte wat en reageerde niet. Moir stak haar onderlip naar voren en keek naar haar broer.


  ‘Nou?’ zei Darren met gemaakte ernst. ‘Zagen we er gek uit?’

  ‘Een beetje maar,’ zei Moir.


  ‘Jullie hadden niet mogen kijken,’ mompelde Elspeth. Ze had bijna gezegd dat zij er ook gek hadden uitgezien, maar dat slikte ze in.


  Engus en Moir namen zoveel van de zwartvlerk mee als ze konden dragen en gingen terug naar de kraal. Darren hielp Elspeth haar hutje wat groter te maken en even ging ze er gehurkt in zitten, terwijl ze toekeek hoe de jongen de overschotten van de zwartvlerk op een lang stuk bast bond. Ze was van plan een paar uur naar de kraal te gaan en onmiddellijk haar voordeel te doen met het feit dat ze nu, nu ze haar eerste zwartvlerk had gestrikt, toegelaten zou worden tot de binnenste omtrekken van de uitgravingen, samen met de andere ingewijden die langzaam hun weg terug veroverden naar het hart van de nederzetting. Daarna zou ze in haar luchtsloep terugvliegen naar het rondcirkelende schip en verslag uitbrengen van haar ervaringen en schaarse ontdekkingen; en dan – een uitgebreid bad, een uurtje op de medische afdeling en ten slotte een dag lang slapen. Ze was gebeten, gebutst en gebroken, en dat was meer dan een vrouw in dertig uur kon verdragen. Een tactische terugtocht was hier op zijn plaats.


  Terwijl ze naar de werkende Darren keek, vroeg ze zich af wat ze wijzer was geworden. Tijdens al haar vorige bezoeken was ze buiten de reusachtige aarden wallen geweest, samen met de twee of drie jonge mensen die een begin maakten met het programma waarin ze hun kracht moesten bewijzen. Hier had ze gesproken met jeugdigen en volwassenen, zij hadden haar hun vertrouwen en hun belangstelling geschonken; ze had zelfs toestemming verkregen om het buitenerf te betreden, dat niet meer was dan de greppel tussen de dubbele wallen van de kraal (de duingracht, noemden ze die). Al die tijd had ze met gespitste oren links en rechts aanwijzingen proberen op te pikken over de culturele betekenis van de dingen die ze om zich heen zag. Er waren kenmerken verloren gegaan en andere waren eraan toegevoegd, zeker, maar de kolonie op Aeran was erin geslaagd opnieuw een Stenen Tijdperk te creëren; of tenminste die aspecten van een dergelijke cultuur die te maken hadden met het bouwen van graftomben en het versieren van rotsen. En die decoraties, die symbolen, waren een levensgroot raadsel. Ze had ze gezien in Ierland, bewaard op het tijdloze oppervlak van steen, en ze had zich afgevraagd wat ze betekenden. Maar verbeelding is de aartsvijand van de rede en ze was afgedropen met de kwellende pijn van onbegrip. Nu waren ze weer tot leven gekomen, levende symbolen van een levende cultuur. Ze moest er absoluut achter komen wat hun betekenis was en wat hier was gebeurd… Maar steeds weer stond ze oog in oog met één probleem: op welke wijze waren namen en betekenissen verbonden met vormen en tekeningen? In meer dan veertig uur had ze zegge en schrijve zeven symbolen geïnterpreteerd, en als Austin gelijk had gehad liep haar tijd al ten einde.


  En er was een symbool dat ze nog nooit had gezien en waarover ze tot vandaag zelfs nog nooit had horen spreken. De Aardwind. Toen Darren de Aardwind had genoemd leek hij niet erg op zijn gemak, geschokt door haar gebrek aan begrip, alsof hij niet kon geloven dat het waar was – iemand die het symbool niet volkomen begreep. Het was het symbool dat hun leven had geschonken, had hij gezegd. Een symbool van de aarde, dat was duidelijk, of een symbool van de moederschoot. Maar het was even duidelijk dat het van fundamenteel, van het hoogste belang was voor de Aerani. Haar volgende taak moest de verklaring zijn van dat symbool.


  Terwijl ze nadacht over haar plannen had ze niet gemerkt dat Darren buiten de hut stond en in de lucht staarde naar iets in het zuiden.


  ‘Klaar?’ vroeg ze. (Was hij boos omdat ze niet had geholpen?) ‘Stil. Luister.’


  Elspeth kroop naar buiten en stond op. Ze hoorde het direct, het geluid dat hem verontrust had. Een gierend, kermend geluid, heel ver weg… maar naderbij komend.


  Ze keek omhoog door het dunne bladerdak in dit deel van het woud, naar de grijze hemel waar de spiraalvormige wolken over het oerwoud joegen, weg van de meren, naar boven, naar de besneeuwde bergen. Het geluid hing daaronder, het reed op de wind, verspreidde zich over het woud. Luider.


  Het ritmische gedreun van pulserende motoren die een schip met subsonische snelheid voorwaarts stuwen; het gegrom van een stabilisatorveld, het gieren van afkoelend staal tegen de wind… bekende geluiden voor Elspeth, angstaanjagende geluiden voor Darren.


  De jongen was bleek onder zijn vacht en in paniek keek hij haar aan, maar toen zij niet in paniek raakte vermande hij zich. ‘Weet jij wat dat is?’ vroeg hij met gesmoorde stem. ‘Ja. Ja, dat weet ik…’


  ‘Een beest? Een nieuw beest…’ Hij herinnerde zich de voorspelling van het orakel. Nieuw beest. Iets uit de moerassen, dacht hij nu natuurlijk. Maar van de Aeranti-moerassen was dit vliegende beest niet afkomstig.


  Het schip verscheen geen moment binnen hun gezichtsveld en zette koers naar het westen. Het vloog naar de kraal en de open plek eromheen, en het gewijzigde ritme van de motoren wees erop dat het vaart minderde voor de landing. Toen het geluid verdwenen was merkte Elspeth dat ze bijna even erg trilde als Darren, die naar de zwartvlerk liep en neerhurkte, het hoofd gebogen in stille overpeinzing. ‘Het is niets om bang voor te zijn,’ riep ze, terwijl ze achter hem aan liep. Wat een draak van een opmerking. Ik weet nog niet eens wat ze hier doen.


  Een vluchtige herinnering uit haar kindertijd, de onafzienbare metropolis van Nieuw Anzar op Pliedase IV, het niet-aflatende gedreun van raketschepen die over de stamstad vlogen. Op die dag van haar grote pijn, de rituele borstafzetting die ze voor de camera’s had doorstaan zonder te knipperen, zonder een traan, waren de grote schepen uit de hemel gevallen en zij brachten de indringer naar de woeste landen van het noordelijk halfrond. Met het gebulder van de schepen op de achtergrond had ze gezien hoe haar lichaam werd verminkt op schone barbaarse wijze. De glinsterende juwelen, ingenaaid in de rauwe wonden van haar vlees. De lofzangen, het gieren van de raketten, de stank van ozon, het geroezemoes van geschuifel, geschreeuw, gekerm van de duizenden van de stammen, opeengepakt in de reuzestad, dansend en lachend en de inwijdingsriten vierend van al die verschillende volksgroepen.


  Ze herinnerde zich haar vrienden, zoveel vrienden, zoveel tranen…


  Maar toen ze probeerde zich hun namen, hun gezichten te binnen te brengen, bemerkte ze dat die herinneringen verdwenen waren; er was alleen de folterende beweging van het mes, het oorverdovende gedonder van raketten, de vochtige lippen van de chirurg, en hij sneed, hij sneed…


  Haar vrienden waren verdwenen. De momenten voor dat ritueel waren verdwenen. Toen ze zich inspande om zich te herinneren, om haar leven voor de inwijding terug te roepen, wendde ze zich af van Darren en begon te schreeuwen. Haar kreet schalde over de open plek en werd weerkaatst in het woud, gedragen op de bladeren van de blauwbast. Darren keek in ontstelde verbazing, rende toen naar haar toe en riep haar naam.


  Ze bleef schreeuwen. In haar hoofd was een niets, een zwartheid, een leegheid die ze eerst nu had bemerkt.


  Schepen…


  Snikken…


  Schuifelende voeten, foltering, pijn…


  Maar daarvoor niets! Nu al vergleed het verleden. Ze had geweten dat het zou gebeuren en ze had het verwacht, maar de schok van het besef kon alleen worden gedragen door haar schreeuwen.


  Toen ze ophield met snikken waren Darrens armen nog steeds om haar heen. Het was donker. Iets was uit het bos gekropen en had de resten van de zwartvlerk gestolen.
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  De wagen slingerde zich door het landschap van Aeran, zwenkte langzaam door en om het woud, brak door dicht kreupelhout, koerste rakelings langs de rand van gekartelde rotsformaties en dook voorover in diepblauwe rivieren; liet zich meesleuren door de stroom, stijgend en dalend, steeds kijkend en luisterend. Hij kwam weer boven op de oever van de rivier, waar uit steen gehouwen palen op een sinds lang ongebruikte aanlegplaats duidden, primitief en ruw, maar nog altijd ongeschonden ondanks de kronkelende spiraal des tijds, de ziedende wind, de plenzende regen. Misschien honderd jaar geleden werd deze kleine haven gebruikt om een boot af te meren, of een vlot. Geel glom de wagen, knarsend bewogen zijn ongebruikte onderdelen, toen antennes rondwentelden en camera’s werden uitgestoken. In een langzame cirkel draaide hij om zijn as en nam het beeld van de wereld in zich op.


  Daarna zette hij zijn tocht voort, kreunend, plantaardig leven verbrandend terwijl hij tegen steile hellingen opzwoegde; de lucht was vol van knallen en een lichte geur van ozon, en elektrische ontladingen knetterden neer op de ongerepte, mineraalrijke grond.


  Kilometers daarvandaan waren de ogen van het voertuig de ogen van Karl Gorstein, schipMeister van de Gilbert Ryle, gezeten in zijn chique, warme scheepskwartieren, waar het licht gedempt was en een zweem van rozegeur in de lucht hing. De airconditioning ruiste zacht en de rode en blauwe drapeaus rimpelden bijna onmerkbaar, zodat hun statische levenskracht verrijkt werd met dynamische energie; dieren en landschappen ribbelden en veranderden op de wanden.


  ‘Linksom,’ mompelde Gorstein in de stilte en de ogen gingen linksom, toonden hem bergen, halfverscholen onder blauwe boom vormen; een zwarte gedaante klapwiekte over het gebladerte, verdween plotseling uit beeld. Zonlicht weerkaatste schitterend van verspreide kristalformaties op de verre hellingen. Witte toppen, het wit van sneeuw, geflonker. ‘Rechtsom,’ zei hij zacht. De duizelingwekkende gewaarwording van snelle beweging kwam van het scherm op hem af toen de wagen ronddraaide; groen en paars, ondefinieerbaar onderhout schoot door zijn gezichtsveld; de glinstering van glas; gekristalliseerde essentie van de bodem, kwarts misschien, of mica, of diamant, of de scherven van een gebroken smaragd, verbrijzeld door oerkrachten uit de diepte, verspreid over de levende aarde. Na zijn terugkeer zou de wagen hem de exacte informatie verschaffen.


  Rechtsom. Hij toonde schipMeister Gorstein het stromende water van de rivier, die een eind terug, waar de wagen al geweest was, breder werd. In de verte daalde een groepje van die zwarte vliegende dingen en verdween achter het woud uit zijn gezichtsveld. Vlakbij bewoog zich iets, het was bijna niet te zien. Terwijl hij keek, loste de beweging zich op tot een hollende gedaante, oranje, harig, klein en mager. Hij schoot weg en kwam niet meer te voorschijn. ‘Rechtsom.’


  Het licht viel op de gladde romp van het schip, op een afstand van twee kilometer. Voorbij het schip verhief zich de aarden wal rondom de kolonie grimmig boven de hooggelegen open plek in het hart van het oerwoud. Rook dreef boven de wal, dansend in de wervelende wind, verwaaiend in de wijde hemel. Zwartheid die zich verdunde, een vonkje dat terugdwarrelde naar de grond. Achter Gorstein ging de deur zacht open en weer dicht. Omdat hij wist dat het de rationalist was negeerde hij het geluid nog even.


  Op het scherm sprong een vrouw uit het kreupelhout, staarde even naar de wagen en rende weg, verdween uit het gezicht. Gorstein leunde voorover en droeg de wagen op haar te volgen. Het beeld op het scherm verschoof langs de rivier en slingerde heen en weer toen de robot zich instelde op de achtervolging. Na een minuut, toen een dichte muur van vegetatie op het scherm verscheen waar de vrouw doorheen was gerend, besefte Gorstein dat hij het voor het ogenblik met die ene glimp zou moeten stellen.


  Een donkerhuidige vrouw, erg lang, erg slank, erg mooi. Haar haar was kortgeknipt, en juwelen glommen op haar borst. Ze was naakt afgezien van een paar primitieve schoenen. Ze hoorde met thuis op Aeran, daar was hij zeker van. ‘Je hebt me laten roepen?’


  De stem van de rationalist was kalm, oud. Zonder zich om te draaien knikte Gorstein traag. ‘Ja.’


  Hij stond op en liep naar het afgeschermde raam. Toen hij het rijkversierde gordijn opzij schoof keek hij uit over een vlak, bijna kaal veld, vaalbruine vegetatie, wanhopig zijn harde strijd om het bestaan voerend. Maar aan het einde van het veld verrezen de grondwerken van de kolonie, bijna loodrecht, twaalf meter hoog, voordat ze zich ombogen tot een vestingwal waarboven de rookflarden nog steeds dansten op de wind. Er was niemand te zien. Door de opening in de wallen was alleen de bruine glooiende helling zichtbaar van een tweede ring van aarde, een wal binnen een wal, een dubbele barrière tegen de loerende ogen van het schip.


  Terwijl hij naar die wallen staarde hervond hij zijn tegenwoordigheid van geest. Hij was niet in staat deze nervositeit te verklaren, zijn gevoel dat er iets niet in de haak was, en toch, terwijl hij naar de Aeraanse kolonie keek wist hij dat er iets niet klopte; hij ervoer een plotseling onbehagen.


  Hij draaide zich om en keek in de ogen van de rationalist. De glimlachende man die daar stond vertoonde onmiskenbare tekenen van zijn oosterse afkomst, maar die kenmerken waren overtrokken met de versmolten uitdrukking die de vermenging tussen de rassen gedurende vele generaties had teweeggebracht. Het rode netwerk van bloedvaten dat zijn hele lichaam bedekte (een ongeluk met een drukcabine een paar jaar geleden) verborg te meer het feit dat hij, van alle rationalisten die Gorstein ooit had ontmoet, het dichtst bij het ras stond dat de menselijke ziel zo absoluut tot bewustzijn van het kosmische tao had gebracht. Peter Ashka: witharig, een dunne witte baard als omlijsting van zijn kaak; diepliggende schitterende blauwe ogen in zware leden gevat, in een gezicht dat even overvloedig gelijnd was als dooraderd. Hij stond licht gebogen, starend naar de vloer voor Gorsteins voeten; zijn handen trilden toen hij het zwarte linnen zakje op zijn borst omvatte. Blote voeten staken uit onder zijn blauw-met-groene scheepsgewaad dat rond zijn middel was ingenomen en verried dat de man broodmager was. Het was de magerheid van hoge leeftijd, niet van ras, en toch was Peter Ashka, ondanks zijn broze uiterlijk, een sterk en vitaal mens. En een grote steun voor Gorstein die zich op die kracht vaker verliet dan op de kracht van zijn sekse.


  Gorstein beduidde de rationalist verder de kamer in te komen en te gaan zitten op de communiemat die in een hoek voor dit doel was neergelegd en klaargemaakt.


  Nog steeds zwijgend liep Ashka erheen en hij boog eerbiedig; hij koos zijn zitplaats aan de zuidkant van de mat zodat Gorstein tegenover die pool kon gaan zitten, de krachtpool van elke draaiende planeet. Toen ze allebei zaten en naar elkaar hadden geglimlacht (waarmee het verschil in status formeel was opgelost), ontspande Ashka zich en zette zijn linnen zakje voor zich op de mat. Hij keek naar Gorstein en beduidde dat hij zich van zijn kleren moest ontdoen. Gorstein maakte de gordel van zijn gewaad los en liet het van zijn schouders glijden. Hij liet de warme stof om zijn heupen liggen en de deskundige ogen van de rationalist inspecteerden de spieren en rondingen van zijn lichaam. ‘Je ziet er nerveus uit,’ zei Ashka rustig. ‘Gespannen. Ja, gespannen. Je ziet er bezorgd uit. Ja. Ik zal je zeker kunnen helpen.’


  ‘Dank je,’ zei Gorstein met de zwakste glimlach uit zijn voorraad om zijn lippen. Ik moet het nog zien. Ik moet nog zien of jouw kleine toverboekje mij kan helpen, of dat het alleen jouw kalmerende aanwezigheid is…


  Hij keek naar de voorwerpen op de mat, een paar kleine met patronen versierde plastic kruikjes. Ze voelden zacht aan, even ondefinieerbaar voor het oog als de subtiele lijnen van sierlijke kleur die zich door het weefsel van de houders vlochten, en de aandacht van de toevallige waarnemer boeiden. ‘Ik heb cafeïne, vloeibaar en op smaak gebracht met chocolade, geloof ik. Dit is mescaline,’ hij tikte op het kleinste kruikje; en op de derde wijzend, ‘dit is neurobyne, wat waarschijnlijk op het ogenblik niet raadzaam is. En hierin zit…’ hij brak zijn zin af, pakte het laatste kruikje en bestudeerde het fronsend. Na een moment schudde hij het heen en weer en glimlachte toen het rammelde. ‘Biscuitjes. Hele goeie. Neem er een. En hier hebben we zoete meelspijs, en deze plak eiwitten is van echt vlees.’ Hij wuifde met zijn hand over het voedsel. ‘Wees niet bescheiden, neem wat je wilt.’


  Begerig keek Ashka naar de lekkernijen, vestigde dan zijn blik op de schipMeister. ‘Eet jij ook?’


  Gorstein bedankte. Hij had geen honger en wilde geen stimulerend middel riskeren. Ashka trok een teleurgesteld gezicht en wierp een korte blik op de plak eiwitten voor hij zijn handen ophief. ‘Dank je, maar ik zal ook bedanken.’ Gorstein verwijderde het voedsel van de mat en Ashka zette het linnen zakje precies in het midden van de cirkel van ching-hexagrammen die met de hand in het weefsel waren genaaid. Al waren ze alleen maar als decoratie bedoeld, toch was het onmogelijk om de stilte, de kalmte te negeren die zij uitstraalden naar de waarnemer die daar zat en ze gadesloeg. Het patroon, niet meer dan een verzameling draadjes, was met zo’n kracht geladen dat het leek of een ontastbare essentie van de mat naar de geest vloeide, een bedwelming die zijn magie voltrok wanneer men er een blik op wierp.


  Ashka opende het zakje en haalde de inhoud te voorschijn. Netjes, nauwgezet, spreidde hij zijn bezittingen voor zich uit, waarbij hij steeds zijn vinger even liet rusten op ieder voorwerp:


  -Tarotkaarten, beduimeld, versleten, oud. Het was een Marseilles-pak uit de 21e eeuw en hoewel de randen sporen vertoonden van de tand des tijds, waren de kleuren van elke pop helder en levend; tijd en veelvuldig gebruik hadden de kaarten hun betekenis ingeprent. Ashka bewaarde ze als zijn grootste schat, ook al gebruikte hij ze zelden.


  - Een geheugenterminal, een klein scherm, gevat in ebbehout, bezaaid met inkepingen en kerven die Ashka er in de loop der jaren op zijn eigenaardige wijze had ingesneden. Hij zette het tegen de wand, zodat het aardlood contact maakte met de metalen plint die rondom langs de wanden liep. Aan de bovenkant van het scherm gaf een opgloeiend rood lichtje aan dat aansluiting was verkregen met de associatie-geheugenbank van het schip.


  - Een rood linnen zakje dat Ashka nu opende en waarvan hij de inhoud rechts van zich op de mat uitschudde. Botjes, klein, wit, erg breekbaar. Vele jaren waren ze reeds in zijn bezit, een erfenis van de shaman die zijn eerste leraar was geweest, die ze op zijn beurt ook had geërfd, enzovoort, terug door de eeuwen, voordat er rationalisten waren, voordat er zelfs enig begrip bestond van het rationele Universum. Botjes. Het uiteengevallen geraamte van een kleine uitgestorven vogel. Eenmaal slechts had Gorstein gevraagd, waarom de botjes voor Ashka zo belangrijk waren en of ze soms op zichzelf een orakel waren. Ashka, een paar jaar jonger toen, had alleen maar geglimlacht en in alle ernst uiteengezet: ‘Het zijn de botjes van een uitgestorven watervogel op Aarde; de korhoen, die zwom op het water van de Aarde, die vloog in de luchtstromen en winden der Aarde en die de Aarde zelf tot zijn nest maakte, want hij groef zich gangen in de rivieroever. De vogel was een met de omgeving in die oude wereld, en in zijn botjes is de herinnering aan die omgeving. Als ik ze opgooi vallen ze in een bepaald patroon, de wervels zo, de botjes van de poot zo, de vleugelpennen zo, of misschien juist heel anders. Uit hun rangschikking kan men vele dingen aflezen. Ik gebruik ze maar zelden en nooit in mijn hoedanigheid van rationalist.’ Gorstein had naar de resten van die reeds lang dode vogel gestaard en langzaam had hij zijn hoofd geschud. Toen de implicaties van de kunde van de rationalist tot hem doordrongen stokte zijn adem. Hij had naar Ashka gekeken maar zag alleen die zweem van een glimlach om zijn lippen. Een zweem die snel verdween. Gorstein had zich een beetje gegriefd gevoeld en had verder niets meer gevraagd. (Was die onbenullige opmerking het begin geweest? Het begin van de corosie…?) – Het laatste voorwerp op de mat, het belangrijkste. De gebonden uitgave van de ching, nog altijd gewikkeld in zijn traditionele zwartzijden omhulsel. Voorzichtig legde Ashka hem voor zich neer, ontdeed hem van zijn omhulling, en daar was het oude boek, de bladzijden door tijd vergeeld, met een conserverende stof behandeld. Het was geschreven in een oude taal die buiten de rationalisten bijna niemand sprak, de taal die de basis vormde voor het meer samengestelde interLing dat de Universele spraak was.


  Ashka voltooide zijn delicate uitstalling, langzaam en nu plotseling met vaste hand. Gorstein had lang geleden afgeleerd te lachen om ’s mans hang naar een traditionele benadering van het Boek der Veranderingen, en wat dat aanging van alle orakels die hij gebruikte. De rationalist had zoveel goede resultaten geboekt dat de traditie zijn waarde afdoende had bewezen. Gorstein wist dat het er niet toe deed hoe de orakels werden geraadpleegd, of waar, of onder welke omstandigheden, maar hij wist ook dat de instelling van de rationalist van het allergrootste belang was. Zoveel van het consult hing af van de kundige interpretatie van de verlichte – zoveel van zijn geest vond zijn weg naar het leven van de vrager – zoveel invloed op grond van een geworpen muntstuk – zoveel storende factoren…


  Hij liet de twijfel wegsijpelen en keerde terug naar het moment van nu, keek naar het rustige gelaat van zijn vriend (hoeveel jaar waren zij bevriend? Het leek een leven, maar het waren niet meer dan veertig seizoenen, tien jaar uit vijftig!). Zoals altijd, wanneer hij de nauwgezette oude man gadesloeg, voelde Gorstein zich bezwaard door de gedachte dat Ashka’s leven ten einde liep. Waarom heb je het gedaan, Peter? Waarom? Aan geen mens behoort zijn eigen lot alleen toe. Je had het niet mogen vragen…


  Hoe hij het gedaan had, had hij Gorstein nooit uitgelegd, alleen had hij gezegd dat het bijna zijn verhouding met de ching had verbroken – maar wat er ook gebeurd was, Ashka had om een absolute voorspelling gevraagd, hij had gevraagd naar het moment van zijn dood. En het was hem verteld. Het Boek der Veranderingen deed geen voorspellingen, het diende tot richtsnoer, maar na de duizenden jaren waarin toevoegingen en uitbreidingen het hadden verrijkt, was het voor Gorstein geen verrassing dat de macht der voorspelling zijn bladzijden had betreden. Weloverwogen (tactvol misschien) deed Ashka er over het onderwerp het zwijgen toe. Al wat hij wist was, dat hij in vrede zou sterven en dat hem nu nog zeven luttele maanden restten. Het bezorgde Gorstein bureaucratische hoofdpijn, want hij zou spoedig een begin moeten maken met een trage en slepende procedure om voor een vervanger te zorgen, en dat terwijl alle leerlingen van Ashka op het schip nog te jong waren om de verantwoordelijkheid op zich te nemen.


  ‘Goed.’ Ashka leek tevreden met de opstelling en keek op naar de schipMeister. ‘Vertel me waarom je me hebt geroepen. Identificeer je probleem.’


  ‘Sinds we hier geland zijn…,’ het viel niet mee gevoelens in woorden te vertalen zonder dat ze banaal klonken, kinderlijk bijna. ‘Sinds we hier geland zijn voel ik me niet op mijn gemak. Erg onbehaaglijk. Bezorgd is misschien een betere uitdrukking.’ Ashka knikte nadenkend. ‘Waarover?’

  ‘Over… de opdracht, denk ik.’

  ‘Maar dat weet je niet zeker?’


  ‘Het is moeilijk te zeggen…’ Terwijl hij sprak werd zijn gevoel van onbehagen nog sterker. Wat zouden zijn ondergeschikten ervan denken, wanneer zij zagen hoe de schipMeister zich in de raarste bochten wrong? Maar dan, de rationalist nam een uitzonderingspositie in ten opzichte van de rest van het schip. Het was dwaasheid van Gorstein dat hij zich niet op zijn gemak voelde nu hij zijn angsten moest blootleggen voor deze man. ‘Ja,’ zei hij, met meer overtuiging nu. ‘Ja, de opdracht. Ik maak me zorgen over de opdracht’.


  ‘En welk aspect van de opdracht is het waar je je het meest bezorgd over maakt, denk je?’


  Gorstein zweeg even, met gesloten ogen, diep nadenkend. Zijn gezicht werd somberder toen hij fronste. Hij was zich ervan bewust dat zijn vingers in zijn schoot zich kromden en strekten. Hij werd verlegen, hij had het gevoel dat zijn zenuwachtige bewegingen de aandacht op zijn naaktheid zouden vestigen en trok zijn gewaad over zijn schoot. Hij knipperde met zijn ogen en zag dat Ashka glimlachend naar hem keek. Gorstein lachte terug.


  ‘Jezus, Peter. Ik ben gespannen. Wat moet ik daaraan doen!’ Ashka schudde zijn hoofd. ‘Je neiging voor archaïsmen is erg verwarrend. Wat je eraan moet doen? Minder gespannen worden. Een eenvoudige methode -’

  ‘Diep ademhalen, ik weet het.’

  ‘Even maar.’


  Na een minuut voelde Gorstein hoe zijn lichaam zich ontspande; zijn hart sloeg langzamer en het pijnlijke gevoel van verlegenheid stierf weg, liet bij hem de vage indruk achter dat hij zich als een dwaas had aangesteld. ‘Welk aspect van de opdracht? Ja, dat is een goeie vraag. Ik heb er geen antwoord op. Misschien heb ik wat dat betreft opheldering nodig.’


  De rationalist glimlachte. ‘Wanneer kwam dit gevoel van onbehagen tot ontwikkeling? Voor of na de landing?’

  ‘Erna. Meteen erna.’


  ‘Voor- of nadat je de kolonie voor het eerst gezien had?’ Van de plaats waar hij zat kon Gorstein de grondwerken niet zien, maar toen Ashka van de kolonie repte spanden zich de spieren van zijn buik – hij zag het vredige bouwsel voor zich, de rookspiraal wervelend in de wind. ‘Erna.’


  ‘Maar wat kan ik dan voor je doen? Je maakt je zorgen dat de opdracht in het honderd zal lopen. Dat is een normale ongerustheid – uit onderzoekingen die tijdens dergelijke opdrachten zijn gedaan, blijkt dat de gedachte aan een eventueel falen erg angstaanjagend is, dikwijls zonder dat er enige reden voor is.’

  ‘Nee!’ Gorstein voelde hoe een lichte teleurstelling hem even kwaad maakte. ‘Nee… het is meer dan dat. Ik heb teveel van deze opdrachten voor onze nieuwe meesters uitgevoerd om me er nog druk over te maken. Het gaat dieper. Ik weet zeker dat het dieper gaat.’


  Ashka glimlachte en pakte de kleine geheugenterminal. ‘Ik denk dat ik het begrijp – je wilt jezelf ervan overtuigen dat je onbehagen zijn oorsprong vindt in jou en niet in een kracht buiten je.’ Dat was het precies, dacht Gorstein. Het was hem duidelijk, nu de rationalist het zo eenvoudig en exact had uitgedrukt. Probeerde hij onbewust het denkbeeld van uitwendige krachten te verdringen? Was dat een onverdraaglijk denkbeeld voor de stille Gorstein die onder het bewuste denken van de luidruchtige gezagvoerder schuilging? Misschien moest hij daar op een later tijdstip samen met de rationalist dieper op ingaan. Ik zou graag willen dat je de ching voor me raadpleegt.’


  Ashka leek verrast, schudde dan traag zijn hoofd. ‘Waarom? Het zou geen zin hebben. Als je een vraag stelt over een onderwerp waar je bijna niets van afweet krijg je niet meer dan een zeer oppervlakkig antwoord – een neiging, een voorspelling als je dat woord liever hoort, die van alles kan betekenen. De ching komt pas op de proppen als je werkelijk wat van Aeran afweet. En dat weetje best, schipMeister. Dat weetje donders…’

  ‘Maar toch…,’ begon Gorstein koppig.


  ‘Ik weiger!’ beet Ashka, plotseling woedend. Hij had onmiddellijk spijt van zijn uitbarsting en lachte verontschuldigend. ‘Ontspan je Karl. Ontspan je, zodat ik je kan helpen!’ Gorstein ontspande zich, gemelijk, en keek toe terwijl de rationalist aan het werk ging. De geheugenbank was te eenvoudig, veel te eenvoudig. Ashka maakte nooit van iets anders gebruik dan het Boek der Veranderingen, althans niet wanneer hij Gorstein op die vloeiende, alomvattende wijze tot volledige rust wist te brengen. Een boek of een vriend? Wie van de twee was belangrijk? Hij keek naar de ching en toen naar Ashka. Hij sloot zijn ogen. Ik weet het niet. Ik weet het… niet! Er was beroering in de gang buiten zijn vertrekken, een aarzeling, toen keerde de rust weer. Manschappen die aan land wilden natuurlijk; het gebeurde niet vaak dat ze op een wereld kwamen die er zo leefwaardig uitzag als Aeran, en de bemanning had nu al een hele tijd opgesloten gezeten in de Gilbert Ryle. Maar op dit moment was er nog geen sprake van dat ze van boord konden gaan. Niet met dat gigantische bolwerk dat in de ogen van de scheepscamera’s staarde, en zonder een spoor van beschaving in wat een normale, zij het een beetje afgelegen, kolonie had moeten zijn.


  Ashka was aan het werk; hij lichtte Gorsteins opgeslagen persoonlijkheid uit het scheepslogboek, kruiste het met de nieuwe waarnemingen van de planeet Aeran Aurigae IV, stelde zijn vragen. Na een ogenblik fronste hij en wierp een blik op Gorstein. Hij zette de geheugenterminal in het midden van de communiemat en herhaalde zijn vraag hardop, terwijl de woorden blauw opgloeiden aan de bovenkant van het scherm. ‘Vindt schipMeister Gorsteins onbehagen zijn oorsprong in zijn eigen persoonlijkheid?’


  Een seconde om de gegevens te verwerken, dan het antwoord, kort, ondubbelzinnig: Nee.


  ‘Vindt schipMeister Gorsteins onbehagen zijn oorsprong in krachten van buiten het schip?’


  Ondubbelzinnig: Ja.


  Gorstein boog zich voorover om iets te zeggen, maar Ashka gebaarde hem te zwijgen. ‘Welke zijn die krachten?’ Rood licht: Nog niet bekend.


  ‘Met welke mate van zekerheid wordt gesteld dat de krachten hun oorsprong buiten het schip vinden?’ Met drieënnegentig procent zekerheid.


  ‘Heeft het zin de ching te raadplegen? Herstel…’ het scherm was bedekt met golvende lijnen, ten teken dat de vraag niet begrepen werd ‘heeft het zin de Ching te raadplegen?’ Nu duurde de verwerking langer. Toen flitste gedurende een fractie van een seconde over het scherm: Het heeft zin de Ching te raadplegen, omdat het veld van onbehagen in schipMeister Gorsteins psyche wellicht voortkomt uit en herleid kan worden tot waargenomen elementen op Aeran. Een behoedzame interpretatie is geboden.


  Gorstein glimlachte. Ashka leek tamelijk tevreden; hij voelde zich niet vernederd nu zijn eerdere advies verkeerd bleek te zijn. Hoe had hij dat ook kunnen weten?


  Iets buiten het schip… intrigerend. Iets buiten de metalen wanden… iets wat te maken had met de planeet, of met de kolonie, of met allebei. Het kwam niet bij hem op om bang te zijn. Ashka verwijderde het omhulsel van het boek en legde het voor zich neer. Hij opende het en pakte drie zilveren schijven die tussen de bladzijden zaten. Hij overhandigde ze aan Gorstein die ze even bestudeerde. Het waren zeer oude munten, op de ene kant stond het hoofd van een vrouw en op de andere kant een vreemd en verwarrend patroon van planten. Alle drie de munten dateerden van 1961. De inscripties waren in twee archaïsche talen, waarvan de een een vroege vorm van interLing was. Lang geleden had Gorstein gevraagd wat voor munten het nu eigenlijk waren geweest.


  ‘Sixpences,’ had Ashka cryptisch en met bijna tastbare trots in zijn stem geantwoord. ‘Uiterst zeldzame Europese munten uit het Piscestijdperk. Uit de 20e eeuw na de Christus.’


  Zo oud!


  Nu bestudeerde Gorstein de munten en warmde ze aan zijn uitwendige lichaamstemperatuur. Een misselijkmakend gevoel van ongerustheid steeg in hem op. Zijn hart begon sneller te slaan en Ashka’s kalmte leek duizend kilometer van hem verwijderd. Toen, geleidelijk, werd hij overweldigd door een diep gevoel van hervonden zekerheid; de druk van de munten tegen zijn gebalde vuist; hun bittere metaalgeur toen hij zijn hand tegen zijn neus hield; het geluid toen hij ze over elkaar heen schoof en hun bewerkte oppervlak met zijn vinger betastte. Zo ging het altijd, de munten werden een brandpunt voor zijn spanning, zij onttrokken zijn spanning aan hem, absorbeerden zijn emoties op een puur overdrachtelijke wijze. Hij opende zijn hand en staarde naar de vochtige munten, het hoofd van de mythische vrouw, de planten, de vreemde runen, waarvan de betekenis in de duistere eeuwen der tijd verloren was gegaan… zo’n macht, zo’n ontzagwekkende macht ging uit van die resten van een bijna vergeten verleden.


  Jaren geleden, toen de twee mannen aan het begin van hun vriendschap stonden, toen ze elkaar zo intiem leerden kennen als noodzakelijk was voor de rationalist om de jongere man van dienst te zijn, had Ashka hem uitgelegd dat er een tijd was geweest dat men geen munten gebruikte om het Boek der Veranderingen te raadplegen. Men placht dunne stokjes te werpen, keer op keer, in een gecompliceerde procedure waarbij ze in viertallen werden geteld, zodat dan langzamerhand het ching-hexagram werd opgebouwd dat het antwoord was op de vraag. Het was Ashka’s vurigste wens zo’n originele verzameling op te sporen, maar waarschijnlijk waren de breekbare stokjes in tijd en verwering ten onder gegaan. In tegenstelling tot metaal kon hout maar een schaduw van een paar honderd jaar werpen. Metaal zag verder in de tijd. De stokjes (hij had ze stelen genoemd) waren een onzuivere techniek, had Ashka uitgelegd, omdat het yang-element iets meer kans had geworpen te worden. In de voorstelling der ouden was deze onzuiverheid de drijvende kracht van de ching, maar hun begrip was beperkt door hun opvatting van het Universum, en dat was een onvolledige opvatting (en dikwijls een irrationele); zij hadden de kosmische getijden niet in ogenschouw genomen, en ze hadden geen, of bijna geen, rekening gehouden met het wezen van de tijd zelf; en bovenal hadden ze de ching zonder enige samenhang geraadpleegd, zonder gebruik te maken van de diepere niveaus van hun geest. Ze hadden zeer veel gemist! (Had Ashka gezegd). ‘Als je zover bent,’ zei de oosterling glimlachend, en verbrak Gorsteins mijmeringen. ‘Ik heb je vraag uitgewerkt.’

  ‘Goed. Ik ben zover.’


  ‘Het is een insular, geen directe vraag aan de ching. Begrijp je me?’

  ‘Waarom geen directe vraag?’


  ‘Er is geen directe vraag die je kunt stellen. Maar als de ching kan helpen, dan, met mijn aanwezigheid hier, zal hij helpen. Begrijp je me?’


  ‘Wat is de insular?’


  ‘Waarom voel ik me zo bezorgd?’


  Gorstein herhaalde de vraag voor zichzelf, en sloot zijn ogen. Gedurende bijna tien minuten zat hij bewegingloos en stil, terwijl hij de insular keer op keer overdacht, elke verborgen aanduiding onderzocht, elke toespeling, elk verscholen facet – toekomst en verleden kon hij erin herkennen, uitgesproken en onuitgesproken vragen kon hij erin herkennen… het was een hele eenvoudige, hele duidelijke vraag; het antwoord zou een verwijzing zijn naar een spanningsveld dat op hem in kon werken door zijn natuurlijke menselijke eigenschap om een waarschuwend voorgevoel, om bepaalde alternatieven te onderkennen. Wanneer Ashka de stroom der waarschijnlijkheid leidde, als hij zijn eigen mentale energie aanwendde voor de projectie en verruiming van Gorsteins onder-bewustzijn, dan zou de vraag de toepasselijke passage uit de ching-tekst kunnen oproepen om hem een idee te geven wat er precies aan schortte. Hij opende zijn ogen. Het kleine vertrek leek donker en onvast, met wanden die rimpelden, met vloer en plafond die wegvloeiden uit het midden; maar steeds was Ashka daar voor hem, kalm en glimlachend. Langzaam verkreeg het lichaam van de schipMeister zijn grootste evenwicht (yang en yin, dacht hij bij zich zelf een verandering van al mijn hormoonspiegels; het para-sympathische zenuwstelsel gaat overheersen, het sympathische wordt uitgeschakeld door mijn onbewuste impulsen; mijn lichaamssystemen komen tot rust, mijn spieren ontspannen zich, mijn lichaamssappen worden in hun stroom gestuit… Evenwicht – op evenwicht komt het allemaal aan. Inwendig, uitwendig; zweef op de winden, de wateren, de vloed der tijden. Alles is verbonden met al het andere, verweven, verstrengeld, tijd en materie als voortbrengselen van het bouwwerk van het grote tao, elk mens een afgescheiden brokstuk van datzelfde bouwwerk…)


  Nu,’ zei hij tegen Ashka en de rationalist kwam overeind en ging achter hem staan, bukte zich en greep zijn polsen, omvatte zijn nek, voelde Gorsteins polsslag en bepaalde de spanning van de gewrichtsbanden. ‘Nee. Ongelijkmatige verdeling…’


  Maar ik voel me heel ontspannen,’ protesteerde Gorstein.


  ‘Het zit veel dieper, Karl. Je lichaam is depressief.’ Hij frommelde in zijn linnen zakje en haalde een stevig opgerolde linnen band te voorschijn. Toen hij het groene materiaal ontrolde, weerkaatsten duizend kleine naalden schitterend het licht van de kajuit.


  ‘Depressief? Teveel yin zeker.’ Cynisch.


  ‘Als je je traditioneel wilt uitdrukken, ja. Wil je dat ik het electrochemische beeld van je huid bepaal…?’

  ‘Nee, nee. Ik snap toch niks van al dat gedoe met die natrium. Teveel yin, laten we het daar maar op houden.’ Hij keek toe, terwijl Ashka een kleine naald uitkoos, bijna onzichtbaar afgezien van het geschitter van de diamantplatering. Gorstein boog zich voorover en voelde het prikje toen de naald in zijn huid drong. Kon de lichte depressie van zijn geest de enige reden zijn voor zijn onbehagen, voor zijn hinderlijke neurose? Het zou wel heel beschamend zijn als zou blijken, wanneer zijn lichaamsenergie was opgeladen en zich opnieuw verspreid had, dat hij eigenlijk optimistisch gestemd was ten opzichte van de opdracht. Om er maar niet van te spreken dat hij de hulp van de rationalist had ingeroepen voor iets waarvan hij had moeten weten dat de oorzaak bij hemzelf lag!


  Er was een golvende gewaarwording, uitgaande van het gebied waar de naald zijn vetweefsel had doorboord; Ashka draaide het kleine instrument rond, met gesloten ogen, zijn vingers uitgestrekt over Gorsteins huid, in subtiele beweging, voelend en tastend. Na een ogenblik ebde de spanning weg uit Gorsteins maag en ledematen; vergeleken met een paar uur geleden had hij zich zo ontspannen gevoeld dat hij deze overgebleven spanning niet had bespeurd totdat zij hem verliet. Het vertrek kwam tot rust; hij glimlachte.


  Ashka nam zijn polsslag weer op. ‘Ik wist niet dat je problemen had met je lever. Je moest niet zoveel drinken.’

  ‘Een beetje fibrosis, maar ik heb het in de hand. Ik hijs al een hele tijd niet meer, zoals je heel goed weet.’ Ashka zuchtte en schudde zijn hoofd. Hij was nog steeds niet tevreden maar realiseerde zich waarschijnlijk dat Gorsteins natuurlijke lichaamsritmen door acupunctuur niet veel meer beïnvloed konden worden. Hij verwijderde de naald en wikkelde hem in gaas voordat hij hem op zijn plaats terugstak. ‘Meer kan ik er niet van maken,’ zei hij. ‘Goed, ga maar door.’ Gorstein sprak zijn vraag hardop uit en keek toe terwijl de woorden op het kleine scherm verschenen; toen hij het woord ‘ching’


  zei flikkerde het scherm en zes verticale stippen verschenen, klaar om te veranderen in de lijnen die hij wierp. Met een laatste blik op Ashka en een laatste kortstondige bezinning op de vraag, nu groot en overheersend in zijn geest, wierp hij de munten op de communiemat.


  Hun verzilverde vlakken flitsten in het zachte licht van de kajuit toen ze vielen, en de mat absorbeerde hun beweging. De onderste stip op het scherm veranderde in een gebroken lijn. Gooi.


  De munten rolden en vielen, glinsterend toen ze tot rust kwamen. Gooi.


  Gefascineerd keek Ashka toe terwijl de munten hun ogenschijnlijk raadselachtige boodschap vormden; Gorstein voelde zijn gezicht nat worden van zweet. Het liep langs zijn voorhoofd en was koud op zijn onbehaarde borst.


  Werp de munten; (schud, gooi, rust). Kruis en munt, munt en kruis, waarden van acht en acht, dan zes en zeven; en weer rolden de munten over de mat, uit zijn handen die trilden, toen zij de metalen schijven loslieten, en op de vijfde lijn werd een zeven ingevuld, en beide mannen staarden naar het scherm, en wisten wat de ching hen vertelde.


  ‘Werp voor de laatste keer, ‘ zei Ashka zacht. ‘Ban alle gedachten over de uitkomst volledig uit je geest. Herhaal de insular… herhaal de vraag…’


  Gorstein herhaalde de woorden in zichzelf, liet ze even weergalmen in zijn geest, minder gespitst nu op die ene vraag en meer en meer bezorgd over de vreeswekkende keuze die zijn laatste worp zou maken. Want er waren alleen de twee alternatieven: een gebroken lijn voor succes, een ongebroken lijn voor mislukking… stagnatie… hexagram vijfenveertig of hexagram twaalf. Het was beangstigend zich deze keuze op voorhand te realiseren, maar het was onmogelijk niet die twee hexagrammen te onderkennen, de een zo begeerd, de ander zo gevreesd (door Gorstein).


  Hij wierp de munten.


  Stagnatie!


  ‘Oh, mijn God,’ zei hij hardop. Hij voelde zich even bleek als hij dacht dat hij er uitzag, zo dood van binnen als zijn afgetobde gezicht er waarschijnlijk van buiten uitzag. Zijn ongerustheid verdween op slag, zijn onbehagen ging in rook op en zij werden vervangen door zo’n overweldigende gewaarwording van rampspoed dat hij zich bijna schreeuwend achterover liet vallen in de plooien van zijn gewaad.


  Het is maar een boek, zei een stem in hem, maar zijn verwarring maakte elke weloverwogen vraagstelling over de waarde van het boek onmogelijk.


  Hij bleef zitten, volkomen terneergeslagen, terwijl Ashka hem een beetje geërgerd aankeek. ‘Wat ben jij toch irrationeel, Karl. God bestaat niet. Hij was slechts hoe jouw voorouders het tao zagen. En hoe dan ook, waarom die depressie? Je gaat me toch niet wijsmaken dat je na vijftig levensjaren en dertig jaar met rationalisten tot je directe beschikking, nog steeds niet hebt begrepen dat de ching waarschuwt, neigingen aangeeft, maar geen dogmatische voorspellingen doet? Dat wil je toch niet beweren, Karl?’


  ‘Wat zegt de tekst? Wat staat er in het boek, Peter?’ Ashka zei, ‘Karl, je bent een dwaas. Het orakel heeft je ten kwade beïnvloed, en noch ik, noch het orakel, kunnen daar iets aan…’


  ‘Lees voor wat er staat!’ zei Gorstein scherp en terwijl hij nog sprak dacht hij… Waarom? Wat doet het ertoe? Het is maar een rotboek, een steuntje in mijn rug – waarom kan ik het niet van me afschudden, als regen, als een lastige vrouw om mijn nek? Ashka pakte het boek; hij opende het niet maar hield het voor zich, wiegde het op zijn handen. ‘Er is geen begrip. Het grote gaat heen, het kleine komt naderbij.’


  ‘En wat mag dat betekenen. Peter?’ Wat kan het me schelen? Ashka legde het boek neer en staarde naar de verweerde omslag. ‘Tenzij je je natuurlijke, stabiele positie vindt in de maalstroom, tenzij je je aan je situatie kunt aanpassen en heel bewust nagaat welke wending in de gebeurtenissen deze voorspelling heeft veroorzaakt, voorspelt het orakel een mislukte opdracht, en ik meen dat jij daar op de een of andere manier weet van hebt. Het is ook, moet ik zeggen, het soort advies dat ik zou verwachten als je op een verslechterende verhouding met de bemanning van dit schip aankoerste. De dubbelzinnigheid is een gevolg van je voortijdige gebruik van de ching. In ieder geval, Karl, je vaart in diep water… je moet in gedachten houden dat de uitkomst nu in jouw handen ligt. Succes of mislukking, het is van jou afhankelijk. De toekomst ligt niet vast, dus neem geen risico’s, Karl. Ga er maar van uit dat alles fout loopt, zoek uit waarom en maak er een eind aan!’

  ‘Iets buiten het schip…’

  ‘Nee, Karl. Iets buiten jouw geest!’


  ‘We kunnen de vraag nauwkeuriger omschrijven. We kunnen de ching vragen welk alternatief bedoeld werd. We kunnen vragen wat er precies verkeerd zal gaan.’


  Boos schudde Ashka zijn hoofd. ‘Nee, Karl. Nee. Dat kunnen we niet. En als we het wel konden zou het te gevaarlijk zijn.’

  ‘Dat heb je al vaker gezegd,’ snauwde Gorstein. ‘Dat heb je al honderd keer gezegd. Waarom moet ik geloven dat het de band tussen jou en je Boek van Veranderingen zou verbreken wanneer ik naar een duidelijk omschreven concrete gebeurtenis vraag?’

  ‘Waarom zou ik tegen je liegen, Karl?’


  ‘Omdat jij met je raadselachtige rationalistenbrein wel besloten kan hebben dat concrete voorspellingen te gemakkelijk zijn. Jij kunt wel denken dat het goed is voor de persoonlijkheid, dat het de wilskracht doet toenemen, om voor verschillende mogelijkheden te worden geplaatst en om beslissingen te moeten nemen. Maar ik moet feiten hebben, rationalist. Harde feiten. Wat gaat er verkeerd, hoe, waarom, wanneer? Vertel me die feiten!’

  ‘Wat zou je doen als je ze kende?’

  ‘Wat bedoel je?’

  ‘Hoe zou je handelen?’


  Gorstein staarde naar de bedaarde man tegenover hem. Ashka glimlachte, juist voldoende om zijn geamuseerdheid te laten blijken, niet voldoende om beledigend te zijn. Feiten, dacht Gorstein. Feiten of helemaal niets. Wat voor nut heeft iets wat daartussenin ligt? Dit boek verlamt ons…


  ‘Het is niet voor het eerst dat we zo zitten te strijden, hè Peter?’

  ‘Ik kan de keren niet meer tellen, Karl.’ Nu grinnikte Ashka breed. ‘Waarom kun jij de aard van de ching niet werkelijk begrijpen? Waarom jij als enige niet? Ieder ander heeft zijn eigen verhouding met het orakel, maar niet Karl Gorstein.’

  ‘Is het mijn schuld dat dat ding… de ching, sorry. Ik moet eerbiedig blijven. Is het mijn schuld dat we niet tot elkaar zijn gegroeid?’


  Ashka haalde zijn schouders op. ‘Dat is onmogelijk te zeggen. Ik ken andere mannen – en vrouwen – die nooit in staat zijn geweest om volledig met het orakel te versmelten. Bij die mensen ben ik, net als bij jou, niet alleen maar een mechanisch brandpunt, maar daadwerkelijk een kanaal, een regulateur. Ik moet me bij jou erg inspannen, Karl. Ik moet jou worden, het is niet zodat ik daar maar zit en van een afstand toezicht houd. Je bent een hele zorg voor me.’


  Het steuntje in mijn rug? Mijn helpende hand? Houd jij me op het smalle en rechte pad?


  ‘Dat weet ik, Peter. En daarom waardeer ik je des te meer. Zonder jou…’


  ‘Je zou een speelbal zijn, Karl. Volkomen losgeslagen, een prooi van de golven, van de stromingen, niet in staat leiding of richting; te geven aan je existentie van het ene moment op het andere. Het; zou heel wat gemakkelijker voor me zijn als je op zijn minst probeerde de ching te begrijpen. Het is werkelijk erg simpel. Maar jouw hardnekkige overtuiging dat de ching absolute feiten kent en in staat is die mee te delen is… zeg maar, een verzwaring voor zowel mijzelf als het orakel.’


  ‘De ching kan wel absolute feiten meedelen. Ik weet dat het kan en jij weet ook dat het kan.’


  Hij voelde zich twistziek nu. Hij voelde alleen kou toen hij naar de ching keek.


  ‘Er zijn geen absolute feiten, Karl. Niets is onveranderlijk. Het: orakel kan hoogstens wat meer bepaald zijn en je kunt verkiezen mee te deinen op de golven. Ik zou het feit van mijn dood kunnen veranderen, maar ik wens dat niet. Ik zal er in alle rust heendeinen omdat dat mijn wens is. Geen absolute feiten, Karl; maar kennis van bepaalde gebeurtenissen. En dat tegen een schrikwekkende prijs. Een schrikwekkende prijs. De ching is een gevoelig en nauwgezet orakel, hij is in ons allemaal en onze verhouding ermee wordt opgebouwd wanneer we de wijsgerigheden lezen die hij gedurende duizenden jaren bij monde van mensen heeft uitgedrukt. De woorden op het papier doen niet ter zake, het is de betekenis in je geest die van belang is. En om die betekenis te vatten en te verenigen met je bewustzijn van de; toekomst, moet je het orakel begrijpen en beminnen. En dat doe; jij niet, Karl. Jij begrijpt het niet, en je bemint het evenmin. Maar: het orakel begrijpt jou, en ja, ik geloof dat het wel van jou houdt, en dat het jou leidt, met mij als middelaar. Maar wij beiden zouden het zo op prijs stellen als jij maar eens…’

  ‘Begrip kon opbrengen.’

  ‘Ja Karl. Begrip kon opbrengen.’

  ‘Ik zal het proberen.’


  Ze keken weer naar het hexagram. ‘Wat betekent de bewegende lijn? De zes?’


  Ashka aarzelde even, zei dan, ‘Hij verbergt zijn schaamte.’ Gorstein voelde hoe het bloed uit zijn gezicht wegtrok, maar hij bleef kalm.


  Schaamte! Wat laat ik me welgevallen door deze man? Schaamte! Dit is onverdraaglijk.


  ‘Daarmee is het slechte nieuws wel compleet,’ zei hij hard, en hij probeerde een fatalistische klank in zijn stem te leggen. ‘Persoonlijke ellende, denk je? Een gevolg van mijn falen in de loop van de opdracht?’


  ‘Als dat zo is, wees het dan voor. Trouwens, ik twijfel sterk aan de juistheid van dit consult. Het is essentieel, Karl, dat je een innerlijk evenwicht bereikt voordat je de ching nog iets over dit onderwerp vraagt.’

  ‘Ja,’ zei Gorstein ernstig. Hij stond op en liep naakt naar het raam, keek naar de stille grondwerken van de Aeraanse nederzetting. ‘Bedankt, rationalist. Bedankt voor je tijd en energie.’


  ‘Het consult is nog niet afgelopen,’ zei Ashka, verbaasd omdat Gorstein zich van het orakel afmaakte voordat hij de volledige uitslag had gehoord.


  ‘Ik zei bedankt. Ik weet genoeg.’

  



  Ashka keek naar Gorsteins naakte lichaam, donker afgetekend tegen het heldere daglicht. Gorstein was een krachtig gebouwde man, iets te zwaar op zijn dijen en heupen, maar nog steeds gespierd en lenig. Maar toen hij bij het raam stond leek hij ouder te worden, gebogen, verslapt, zijn omtrekken verloren hun vastheid. Ashka richtte zijn blik op het scherm en zei zacht: ‘Verander’. Het hexagram flikkerde en paste zich aan bij de verandering van de bewegende lijn.


  Hexagram drieëndertig. De Terugtocht, een aanwijzing voor gunstige contacten en succes in geval van volharding. Ashka begreep een mogelijke implicatie maar al te goed, maar hij zweeg en verzamelde zijn bezittingen. Toen hij de ching oppakte wachtte hij even en hield het boek in zijn onvaste handen. Hij voelde de ruwheid van het weefsel, hij ervoer en genoot van de geur van de oude bladzijden. Het tastbare besef van bewustzijn dat van het boek uitging was zeer sterk. Slechts een sleutel, wist hij – slechts een sleutel, een toegangspoort tot het werkelijke orakel, en toch was het altijd het sterkst als hij het boek in zijn handen hield. Er was een eeuwigdurende trilling van toorn – maar een opgelegde trilling – zoals de gebeeldhouwde lijnen in een gelaat een eeuwige toorn kunnen uitstralen, ook al is er geen spoor van toorn in het hart van die mens. De toorn van de ching was er omdat er andere orakels waren. Zijn zijden omhulsel schermde hem af van de Tarot en de extrapolerende functie van het schip, maar hij wist dat ze aanwezig waren – hij was er niet mee ingenomen, maar zijn gram was altijd zeer zwak. Terwijl hij de ching vasthield, de blik gericht op Gorstein maar zich van niets anders bewust dan de gewaarwording van het tao dat in het boek zijn brandpunt had, voelde hij een grotere toorn, een bijna tastbare emotie die jaloezie moest zijn… Was er een orakel daarbuiten? Als het zo was had het grote kracht wanneer het de ching zo kon beïnvloeden. Hij wikkelde het boek in zijn zijden omhulsel en pakte de rest van zijn uitrusting bij elkaar. Zonder een woord te spreken liep hij achterwaarts de kamer uit en liet Gorstein alleen om te peinzen over zijn volgende stappen.
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  Warmer nu, gekleed in een korte wijde kilt en een buis, hurkte Elspeth in de kleine hut die ze twee dagen tevoren had gemaakt en wachtte op Moir.


  Waar was het meisje? Ze had beloofd terug te komen, zodra ze zou horen dat de buitenaardse bezoekers op weg waren naar het kampement. Dat was al uren geleden, letterlijk uren. Een schip van de Aarde zou toch niet zoveel tijd verspelen met stilzitten en rondkijken?


  Maar natuurlijk zaten ze niet stil en keken ze niet alleen maar rond. Ze hadden het terrein doorkruist met robotogen en een daarvan had haar deze morgen in alle vroegte ontdekt toen ze naar de luchtsloep rende om terug te gaan naar haar ruimtebasis. Ze vroeg zich af wat de menselijke monitor van haar gedacht had. Een zwarte vrouw op een wereld van harige humanoïden… het ene raadsel na het andere, ongetwijfeld; eerst hun verbijstering omdat ze geen gewone kolonie hadden aangetroffen en alsof dat niet voldoende was ook nog haar ebbekleurige gestalte, die in haar blote gat langs de rivier rende, op weg naar het kleine scheepje dat veilig verborgen lag in het struikgewas. Schiet op Moir! En waarom had Moir beslist gewild dat ze hier wachtte, in het hart van het woud, en niet in de duingracht? De moeilijkheid was dat zij op geen enkele manier alleen in het hart van de kraal kon komen om te zien wat deze mensen, de nieuwe beesten, wilden. Het feit dat zij buitenstaander was betekende niet dat haar de toegang tot de Vuurzaal belet zou worden – er waren veel nomadische groepen op Aeran (voornamelijk nues) die van tijd tot tijd hun opwachting maakten bij de kraal waaruit hun voorvaderen afkomstig waren; ze werden zeer hoffelijk behandeld in het kampement – op voorwaarde dat ze zich vreedzaam gedroegen – maar daar schoot Elspeth niets mee op. Zij wilde een deel van de kraalgemeenschap worden. Met het oog daarop hadden de Ungenn, de oudsten, de raadsmannen van alle geslachten in de kraal, haar aangeraden de Vuurzaal te naderen door de reeks kringlopen die het inwijdingsprogramma was voor de jonge aanstaande krijgers; rondom de buitenste wal van de kraal (dat had ze snel gedaan) en dan de duingracht in, de diepe greppel tussen de aarden wallen; eenmaal daar aangekomen kon ze niet verder doordringen in het kamp voordat ze met succes een zwartvlerk had verstrikt. Dat was haar nu gelukt en ze kon door een van de twee poorten in de binnenste wal de omtrek van de vuurgloed betreden, de open ruimte rondom de vuurkuil.


  Maar dan waren er nog de windingen van de gangen in het inwendige, het labyrint van omlopen, de doorgangen afgezet met blauwbast en steen, die zich slingerden om de Vuurzaal en het eeuwige vuur dat daar brandde. Daar zouden zij worden onthaald, de buitenwerelders, de vreemden. Daar moest zij dus zijn. En daar werd ze niet toegelaten…


  Moir stond op het punt haar bij iets doms te helpen, maar toch moest en zou ze weten waarom het schip deze onbelangrijke kolonie had aangedaan. Als ze betrapt werd zou ze alles verliezen wat ze had gewonnen, alles bederven wat ze had bereikt. Maar, hoe irrationeel het misschien ook was, ze voelde dat dit risico de moeite waard was.


  Moir dook op uit het struikgewas, hollend en zwetend. Ze liet zich voor Elspeth op haar knieën vallen en hapte met een lachend gezicht naar adem. ‘Waarom zo’n haast?’ vroeg Elspeth.


  ‘Ze komen eraan, nu. We moeten opschieten, anders komen er mensen de tunnel uit voordat wij erin kunnen.’

  ‘Een tunnel? Aha… ik vroeg me al af hoe je me naar binnen wilde smokkelen.’


  En doe je kleren uit… die vallen teveel op.’ Elspeth schoot in de lach. ‘En mijn huid niet?’

  ‘Oh…’ Moir raakte in de war. Ze keek naar de kilt en de buis en een bedachtzame frons streek over haar jeugdige trekken. ‘Is echt iedereen een nue waar jij vandaan komt?’ Bijna iedereen. We hebben geen tijd voor prietpraat, dacht ik.’ Moir keek geschrokken. ‘Nee, je hebt gelijk. Kom mee, ik breng je erheen.’


  Toen ze door het woud renden stond Elspeth weer versteld van de snelheid waarmee de jonge Aerani zich konden voortbewegen. Moirs roze en oranje lichaam verdween een paar maal bijna uit het gezicht toen het meisje over takken en valkuilen sprong en zich in gevaarlijk uitziende bosjes stortte. Elspeth deed haar ogen dicht en sprong achter haar aan, haar buik gespannen in de stellige overtuiging dat ze elk ogenblik omringd zou worden door vlezige kaken. Maar het oerwoud was tamelijk veilig voor een schepsel van haar grootte. Alleen haar benen lieten haar in de steek. Ze wilden niet snel genoeg bewegen. Zonder goed te weten hoe ze het klaargespeeld had kwam ze op de grote open plek en botste op Moir, die naar adem stond te happen. Ze vielen spartelend op de grond en Moir lachte. ‘Ging ik te snel?’


  Elspeth schudde haar hoofd. Ze kon bijna geen woord uitbrengen, zo’n pijn deden haar gekwelde longen. ‘Hoe kom je daarbij…’ ze sloeg op haar borst tegen de pijn. ‘Het ging juist zo lekker…’


  Moir giechelde weer, krabbelde overeind en krabde ongegeneerd over haar buik. Na de lichte vijandigheid van gisteren was het meisje bliksemsnel aan Elspeth verknocht geraakt en ze had haar deze ochtend speciaal opgezocht om met haar te praten. Misschien had Darren haar haar koelte verweten; of misschien had de gekheid over het ‘hangen’ ervoor gezorgd dat Moir haar nu zonder verdere terughoudendheid accepteerde. Hoe dan ook, wat Moir deed kon alleen worden uitgelegd als vriendschappelijke genegenheid, want ze zou heel wat meer kwijtraken dan haar verworven voorrechten als Elspeth in de Vuurzaal werd betrapt en als zou blijken dat Moir haar daar had gebracht. Op de open plek was een heuvel, volmaakt regelmatig, misschien vijf meter hoog en tien meter in doorsnee. Hij was roodbruin van kleur, bedekt met een mossoort die er in de loop der eeuwen overheen was gegroeid, en toen Elspeth goed keek zag ze dat hij wat was uitgezakt; oorspronkelijk was deze terp hoger en smaller geweest.


  Dit was een natuurlijke open plek, besefte ze, net zoals het hooggelegen terrein waarop de kraal was gebouwd. Aan alle kanten woekerde het woud, maar er was niet voldoende vruchtbare grond om de dichte wildernis te voeden, en het gedoogde het menselijk monument in zijn hart. Toen ze aandachtig over het open veld keek zag Elspeth ondiepe greppels waaruit ooit de aarde voor de terp was gegraven.


  ‘Hoelang is die terp er al?’ vroeg ze. Moir stond naar de tumulus te kijken.


  ‘Weet ik niet. Eeuwen, denk ik.’

  ‘Is het een grafheuvel?’


  ‘Er zit een gang in, en een tunnel naar de kraal. Een grafheuvel?’ Ze keek verbaasd. ‘Wie zou er in zo’n bult begraven willen worden?’


  ‘Heel lang geleden misschien. Voordat de mensen naar de moerassen en de blauwbastbegraafplaats werden gebracht.’ Moir schudde het hoofd. Ze had kennelijk geen flauw idee waarvoor de heuvel gebruikt zou kunnen zijn. Ze liep eromheen en ging op haar knieën liggen om door een klein gat naar binnen te kruipen. Het was een heel gewring, en erg akelig. De gang was maar zestig centimeter hoog en nog minder breed. De wanden waren gemaakt van kleine brokken steen die op elkaar waren gestapeld en het dak bestond uit platte stenen van een meer kristalachtige rotssoort. Al heel snel was het zwakke lichtschijnsel dat doordrong in de gang hoogstens een geringe geruststelling voor Elspeth toen ze, plat op haar buik, met moeite over haar schouder keek.


  Na een paar meter verwijdde de tunnel zich en Elspeth merkte dat ze rechtop kon staan. Ze rekte zich uit en kon nog net het plafond aanraken. Ze kreeg de indruk dat dit een rond vertrek was, zo’n drie meter hoog. Een hand in de duisternis beroerde haar borst, trok zich schielijk terug; Moir slaakte een zucht van verwarring, of misschien van schrik toen ze het harde diamant van Elspeths juwelen voelde.


  ‘Zoek je mijn hand?’ fluisterde Elspeth. Waarom fluister ik? ‘Ja,’ zei Moir. ‘Waarom fluister je? Het is veilig hier.’ Elspeth haalde haar schouders op, een zinloos gebaar. ‘Dit lijkt me een gewijde plaats. Waar ben je?’


  Hun handen raakten elkaar en Moirs kleine warme palm werd omvat door Elspeths koude palm en haar vingers trilden van… angst? Verwachting?


  ‘Dit is een van de oude uitgangen uit de kraal,’ zei het meisje. ‘Hij wordt nog steeds gebruikt bij sommige rituelen. Er is een gat in de vloer…’


  Elspeth liet zich op haar knieën vallen, nog steeds hield ze de hand van het meisje vast. Het was zo, voor hun voeten dook de vloer loodrecht naar beneden. Elspeth zuchtte van opluchting dat ze niet was doorgesukkeld toen de tunnel zo abrupt was geëindigd en ze zich plotseling minder belemmerd had gevoeld.


  ‘Er zijn treden ergens aan de zijkant, de diepte in naar de grotten. We zullen op de tast verder moeten gaan totdat we in de stijgende gang zijn. Ben je bang voor het donker?’

  ‘Helemaal niet,’ zei Elspeth, moed scheppend. ‘Alleen voor wat zich erin kan verschuilen.’


  ‘Ik ook,’ zei het meisje. ‘Maar als we bij elkaar blijven, doen ze ons misschien niets.’


  ‘Wie? Wie doen ons misschien niets?’


  Krampachtig kneep Moir in haar hand en ze siste om haar tot zwijgen te brengen. Alsof je blind bent, dacht Elspeth terwijl ze de vloer van het vertrek met haar vrije hand onderzocht. Waar ben ik aan begonnen?


  Haar vingers grepen in een zachte onderlaag in een hoek van het vertrek. Zacht en zanderig… Ze nam een handvol en stopte het in haar zak. Als ze de as van menselijke crematies had opgeraapt zou ze zich straks beslist een beetje misselijk voelen… Ze liet Moirs hand even los en betastte een stukje van de rotswand, onderzocht het koude oppervlak op symbolen en beeldsnijwerk. Er waren een paar simpele zonvormen en de vloeiende, golvende lijnen die zo op afbeeldingen van rivieren leken, maar waarvoor een meer subtiele verklaring was, die Elspeth bijna niet onder ogen durfde zien… en het meest huiveringwekkende van alles was de onmiskenbare vorm van een dubbele spiraal, twee verstrengelde spiralen met een gemeenschappelijk middelpunt, van waaruit ze samen uitwaaierden. Voordat ze het figuur goed had onderzocht in de pikzwarte duisternis trok Moir aan haar mouw. ‘Kom mee!’


  Met tegenzin wendde Elspeth zich van de wand af en knielde bij het gat. Dit was iets wat de oude tomben in Ierland nooit hadden gehad, bedacht ze, tenzij de vloerplaten van die voorhistorische tumuli in werkelijkheid valdeuren waren. Het gevoel van kou en omslotenheid, en de muffe grondlucht, waren zo gelijk aan die raadselachtige grafheuvels op de verre Aarde. Zoveel kwam haar bekend voor, zoveel zelfs was identiek – alleen de gedachte aan dat feit joeg de rillingen over haar rug. Het bezorgde haar schele hoofdpijn wanneer ze zich afvroeg door welke gebeurtenissen hier, op Aeran, die bekendheid tot stand gekomen was. ‘Kom nou!’


  ‘Weet je zeker dat dit geen begraafplaats is?’


  Moir rilde. ‘Wie wil hier begraven worden? Het is zo… koud.’


  ‘Maar verbrande resten… jullie verbranden toch de ogen en handen van de geëerde doden?’


  ‘Maar die as wordt onder de aarden vloer van de hut van de gestorvene bewaard. Hier zou het geen enkele zin hebben.’ Lang geleden dan, dacht Elspeth. Voor de traditie van ogen en handen: verbrand als je stierf in ere, rottend in de moerassen als dat niet zo was. De lichamen werden in de blauwbastbegraafplaats geworpen als spijs voor de geesten der aarde. Tijdens haar eerste bezoek aan de planeet had Elspeth die begraafplaats gezien, het had haar met afschuw vervuld. Na een sterfgeval mocht gedurende twee dagen niemand in het woud jagen opdat de geesten, in hun vermomming van zwartvlerken, de romp konden verorberen en ongestoord de resten uit de weg konden ruimen. Aldus werd de anima naar veilige oorden meegevoerd en de geesten van oog en hand bleven achter en waakten over het geslacht. Moir had de treden gevonden en ze lieten zich in het gat zakken, voorzichtig, pijnlijk (de rotsen waren scherp), ongeveer vijf meter totdat ze in een ondergrondse doorgang stonden. Hand in hand zochten ze hun weg, tastend langs de ijskoude rotswanden, struikelend, uitroepen slakend, en langzaam maar zeker naderden ze het punt waar de spelonk onder de hoge wal rondom de kraal doorliep. Soms gleden Elspeths vingers langs uitgehakte symbolen die ze herkende en reeds geïnterpreteerd had. Af en toe waren er onbekende vormen in het gesteente gebeeldhouwd en dan bleef ze even staan om ze met haar vingers grondig te onderzoeken, totdat Moir haar weer meesleurde. In de verte ruiste water en eenmaal, toen ze een grote ruimte overstaken, was er een gang rechts van hen. Aan het eind scheen licht.


  Elspeth fluisterde, ‘Wat is dat?’


  Moir schreeuwde haar bijna toe zich stil te houden, sloeg haar kleine hand over Elspeths mond en zenuwachtig mompelend trok ze de nue weg van de gang en het raadselachtige schijnsel. ‘De Ziener,’ siste ze.


  Ze bereikten de stijgende tunnel; Moir klom als eerste omhoog en gluurde door de kleine uitgang voordat ze erdoor kroop, en Elspeth wenkte haar te volgen. Ze wurmde haar lichaam door de nauwe opening en zag zich omringd door beeldsnijwerk van blauwbast en steen, een donkere gang, verlaten, met bressen in de binnenmuur waardoor een tweede gang zichtbaar was. In de verte klonken stemmen.


  Ze was in de Vuurzaal. Ze kon niet meer terug.


  In elkaar gedoken, steeds op hun hoede voor wachters, staken ze de omlopen over en kwamen in de gang die om het hart van de Vuurzaal liep. Het was een grote ruimte en het eeuwige vuur brandde hoog en krachtig aan de ene kant; kookpotten en vaten stonden langs de wanden en in het midden van de zaal was een raadskring in de vloer uitgegraven. Drie bejaarde vrouwen, die hun vacht met houtskool hadden zwartgemaakt, hurkten bij het vuur. Zij waakten over de vlammen en wierpen van tijd tot tijd kleine scherven van een bepaalde steensoort in de hitte. De wanden van de Vuurzaal bestonden uit de gebroken steenkolossen van wat misschien ooit een kring van dolmens was geweest, waarvan de dekstenen waren verwijderd en vervangen door het hellende dofkleurige plafond. Een paar gezichten waren te zien tussen de stenen, maar de omloop lag grotendeels in het donker omdat hij niet als loopgang diende en alleen tijdens rituelen werd gebruikt. In deze schaduw voelde Elspeth zich redelijk veilig verborgen.


  Daar waren de vreemdelingen; stijf en ongemakkelijk zaten ze tegenover de drie Ungenn en verscheidene andere geslachtsvertegenwoordigers, de oudsten van elk van de drie generaties van de voornaamste geslachten. Darren zat in de kring, met een koude en vijandige blik, naast zijn vader die speelde met zijn glimmend gele benen zwaard. Er waren meer dan twintig Aerani, sommige waren jong, andere waren zo oud als de oudste Ungenn zelf, Darrens grootvader.


  Tegenover hen: vier mannen en twee vrouwen. De grote, gezette man, gekleed in de rijkste gewaden, golvende mantel en rokken, versierde sjerpen op zijn borst, deze man was beslist de leider van de groep. Hij was een opvallende persoonlijkheid, diepliggende ogen, donker haar dat bijeen werd gehouden in een lange, met zorg gemodelleerde haarvlecht. De mannen en vrouwen om hem heen waren minder voortreffelijk, hoewel ze net zo waren uitgedost en allemaal dezelfde intense uitdrukking op hun gezicht hadden – een intense nietszeggendheid. Verborgen zij hun angst? Er was een ander, een oude man die rondliep langs de rand van de Vuurzaal en de wapens en snijwerken met bijna beroepsmatige belangstelling opnam. Hij liep naar de plaats waar Elspeth en Moir in elkaar gedoken zaten. Zou hij hen zien? Het vuur knetterde luid, de schitterende verlichting gaf een scherp en fascinerend reliëf aan de snijwerken en symbolen op de stenen wanden. Terwijl haar ogen alles in zich opnamen, elk detail van de Vuurzaal absorbeerden, vielen haar blikken op de


  grootste steen van de binnenmuur, achter de Ungenn. Haar maag keerde zich om, die darmreactie die volgt op volslagen verrassing. Een groots symbool, een symbool dat ze niet eerder op deze wereld had gezien, maar dat ze maar al te goed kende: een wijds patroon van drie spiralen, niet een doorlopende lijn maar drie spiralen dicht naast elkaar in driehoeksformatie, en iedere spiraal zelf een dubbele spiraal, een dubbel middelpunt uitstralend in evenwijdigheid. Onmogelijk kon het oog de strakke windingen volgen, bocht na bocht maakten de armen, reikend van eeuwige kleinheid naar uiterste wijdsheid. Een symbool dat ze op Aarde had gezien, een zeldzaam symbool, een raadselachtig symbool. De spiraal was algemeen, de dubbele spiraal welbekend, en spiralen in verbinding met elkaar waren over het hele vasteland van West-Europa aangetroffen; maar deze samenstelling van drie was zeldzaam… het was zeldzaam op Aarde, en tot nu toe had ze het ook op Aeran niet gezien… Ze keek naar Moir, wees op de spiraalvorm en vroeg. Moir keek terug, verbijsterd misschien, dat Elspeth vroeg wat overduidelijk was. ‘De Aardwind.’


  Eenvoudig gezegd, zonder bijgedachte, zonder zorg. De Aardwind, het symbool dat hun het leven had geschonken, maar meer dan een symbool, iets dat dieper terugging in het verleden van Aeran, in de wortels van de bewoners van deze wereld. Darren had zich niet op zijn gemak gevoeld toen ze hem over de Aardwind vroeg. Moir leek zich er niet om te bekommeren, maar Moir was jonger, minder bewust misschien dan de andere jonge mensen waar ze mee omging.


  Elspeth had veel lust een eind te maken aan deze doldrieste onderneming en stil terug te glippen naar haar schip om na te denken…


  Moir hijgde van schrik.


  Ze keek op. De oude man van het schip stond boven haar, aan de andere kant van de ring van steen, starend. Zijn ogen waren toegeknepen in een uitdrukking van verbazing, maar hij zei niets. Even later voegde een tweede gestalte zich bij hem, maar zonder zijn blik te volgen.


  Elspeth herkende de plaatselijke Ziener, een oude man, Iondai. Tussen de twee mannen scheen een onuitgesproken, wellicht ook onbewuste, herkenning plaats te vinden. Ze keken elkaar aan en glimlachten, wendden zich naar de stemmen die zich verhieven m het gesprek, enkele meters dieper in de zaal. Het laaiende vuur wierp grillige schaduwen op de rotszuilen en over de droge aarden vloer; zelfs op haar afstand kon Elspeth de warmte van de knetterende sintels voelen. De gelaatstrekken van de bejaarde man van de Aarde boven haar leken haast onmerkbaar te veranderen wanneer hij zijn gezicht bewoog, alsof het vlees niet star was maar een eigen leven leidde en zich subtieler uitdrukte dan de man zelf besefte. Het was het vuur, het licht, de flakkerende vlam, die de verborgen zijde van deze mensen deed uitkomen die in ernstige vergadering bijeenwaren in de omsluitende boog van warmte.


  ‘Een wereld, bereikt door de Absolute Duisternis.’


  Zacht had Iondai de woorden gesproken, zonder door buiging of wending van stem aan te geven tot wie ze gericht waren. De vreemdeling keek hem aan. ‘Neem me niet kwalijk?’ De


  Aerani-taal, zo verwant aan interLing, maar toch onbeholpen uitgesproken.


  ‘Uw vreemde wereld – ik luisterde naar de man in het midden van uw groep.’


  ‘Ja.’ De vreemdeling richtte zijn blik op de sprekers. ‘Een reuzenwolk van stof, die vele sterren verduistert.’

  ‘De Absolute Duisternis,’ herhaalde Iondai nadenkend. ‘Ik had nooit kunnen vermoeden dat daarachter sterren waren.’

  ‘O ja,’ zei de vreemdeling. ‘Miljoenen. Over enkele eeuwen zullen de helderste hun eerste licht door de wolk werpen.’ Iondai lachte zacht. ‘Ik begrijp het niet. Maar het is fascinerend. De Absolute Duisternis was de geboorteplaats van de Aardwind.’ Hij keek naar het symbool met de drie spiralen. ‘Ik heb me dikwijls afgevraagd wat ik me daarbij moest voorstellen.’ De vreemdeling staarde naar de rotswand en weer werden Elspeths ogen onweerstaanbaar naar het grootse beeldsnijwerk getrokken. Haar huid tintelde.


  De twee mannen wendden zich naar de raadskring en langzaam liepen zij weg. Elspeth slaakte een hoorbare zucht van opluchting, keek naar Moir, die duidelijk zichtbaar ondanks de duisternis achter de beschermende rotszuil zat te trillen als een riet. Ze kroop zover opzij dat men haar gezicht zou kunnen zien, maar ze rekende erop dat haar donkere huid haar die extra mate van bescherming tegen de scherpe ogen van de krijgers zou geven, en luisterde naar de woorden van de mannen van het schip…

  



  Moir trok aan haar arm.


  Met een ruk draaide Elspeth zich om en keek haar aan, woedend omdat het meisje haar concentratie had verstoord. Het was moeilijk van deze afstand alle woorden te verstaan die gesproken werden. ‘Wat is er?’


  Verbijsterd zag ze Moirs ogen, met tranen gevuld, haar gezicht een masker van verschrikking; de hand van het meisje klemde zich over Elspeths mond toen ze angstig in de Vuurzaal keek. ‘We moeten hier weg,’ fluisterde ze dringend. ‘Oh, alsjeblieft, Elspeth, kom mee…’


  Elspeth sloeg haar trillende hand weg, keek weer naar de kring van mannen en vrouwen. Een paar gezichten tuurden haar kant op. ‘Waarom? Hebben ze ons gezien?’


  In stille hysterie trok Moir aan haar buis, greep haar arm en probeerde uit alle macht haar mee te sleuren. Tranen stroomden langs haar gezicht, maar ze zei geen woord. ‘Wat is er, Moir?’


  ‘Kom mee – je weet niet wat je doet!’


  ‘Maar wat doe ik dan?’ vroeg Elspeth. Ze hoorde de woede in haar stem; wat ze net gehoord had was voldoende om haar ieder menselijk wezen in de nabijheid naar de keel te laten vliegen, en het ergerlijke gedrag van dit meisje maakte dat haar razernij naar het kookpunt steeg.


  ‘Je hebt geschreeuwd, Elspeth. Ze hebben je gehoord. Als ze hierheen komen en zien wie we zijn vermoorden ze ons. Kom mee! Ik smeek je!’ Vreselijke angst, met luide stem nu, ze trok de aandacht.


  ‘Geschreeuwd? Ik heb niet geschreeuwd…’ Ze fluisterde nog steeds, maar dat nam niet weg dat het gesprek was gestokt; verbaasde gezichten tuurden naar hun schuilplaats. Niemand bewoog zich.


  ‘Dat heb je wel, Elspeth. Ze vermoorden ons!’ Plotseling drong het tot haar door dat twee van de oude vuurhoedsters door de zaal in hun richting liepen. Darren was opgestaan en scheen op toestemming te wachten om de bron van de verstoring in eigen persoon te onderzoeken. Elspeths hart bonsde in haar keel; ze voelde een plotselinge, hevige onpasselijkheid en ging bijna van haar stokje. Ze werd onpasselijk door wat ze had gehoord en door wat ze had gedaan; want ze had geschreeuwd, onbewust had ze haar woede uitgegild over het gesprokene… en ze had de aandacht op zich gevestigd terwijl ze stil en angstig had moeten zijn, ongezien en onzichtbaar.


  Moir sprong op en rende weg. In paniek stormde Elspeth door de donkere omlopen achter haar aan naar de vluchttunnel. Ze wrongen zich door de nauwe ingang en bereikten in een paar seconden de gewelven onder het bolwerk. Werden ze gevolgd? Er was geen geluid van een onmiddellijke achtervolging. Moirs dringende greep om haar hand trok haar weg van het gevaar. Ze renden terug zoals ze gekomen waren, handen tastend langs wanden, luid ademend, hun weg zoekend naar de open plek. Ze kwamen bij het gat en klommen omhoog naar de grafheuvel; omhoog ging het makkelijker dan naar beneden. En ten slotte kropen ze door de stenen doorgang van het met karbelen gestutte vertrek naar de kleine open plek.


  Frisse lucht, de scherpe geur van de mosbegroeiing; geen geluid van achtervolgers.


  Moir barstte in tranen uit en Elspeth, ineengedoken op de droge grond, besmeurd en geschaafd van hun angstige vlucht, sloeg haar arm om het meisje heen en probeerde haar te troosten. ‘Je had beloofd dat je stil zou zijn,’ snikte Moir. ‘Ja, het spijt me, het spijt me echt. Maar ik werd zo… zo woedend!’


  Moir streek met haar hand over haar ogen, zodat de vacht van haar pols kleefde van tranen. Ze hield op met huilen en probeerde het natte haar met haar vingers droog te maken door als een bezetene te wrijven. Na een ogenblik keek ze naar Elspeth en begon te lachen, schudde dan haar hoofd. Elspeth zei: ‘Ik heb ons wel de stuipen op het lijf gejaagd, geloof ik.’


  Moir knikte vol overtuiging. Ze schoten allebei in de lach, maar het huilen stond Elspeth nader dan het lachen. De schoften!


  Beseften ze wel wat ze deden? Ze zouden alles verpesten, al haar werk verwoesten, de Aerani te gronde richten… maar hoe moest zij ze ervan overtuigen dat het niet deugde wat ze deden? Zij moesten doordrongen worden van de rampzalige uitwerking van wat ze hadden voorgesteld.


  Maar ze herkende de tekenen, de symptomen, van die meest dwingende van alle emoties… angst. Pure angst, diepgeworteld in die mannen en vrouwen, tot in de laatste cel van hun hersenen, de laatste vezel van hun spieren. De angst voor vergelding. Als jong meisje had Elspeth het gezien in het centrum van de Federatie, op een wereld waar het oude regime reeds in de minderheid was, en de veiligheidstroepen praktisch geen aandacht meer schonken aan opstandig gedrag, aan revolutionaire groeperingen… omdat men erin berustte dat de oude gebruiken verdwenen, dat de oude orde werd omvergeworpen, dat het centrum van de macht werd verplaatst van de verslagen oude Aarde naar de nieuwe bastions der beschaving rondom Electra. Elspeth had hun komst gezien, ze had het zien gebeuren (de raketten boven de stamstad… binnen een uur niet meer dan een onafzienbare ruïne, eeuwen van traditie en ritueel, vertrapt onder de voeten van de nieuwe onverdraagzamen) en diep in haar hart was ze niet bang geweest, en evenmin had ze spijt gehad. Maar ze had niet verwacht dat de gebeurtenissen deze wending zouden nemen.


  ‘Iedereen werd zo woedend,’ zei Moir. ‘Het is vreselijk om dat te zien. We hebben teveel duels, teveel mensen worden vermoord. Ik haat twistgesprekken.’ Ze huiverde. Elspeth wist dat er geen enkel geslacht was zonder minstens een dode in het onmiddellijke verleden, een eerloze slachting ter wille van de eer. Aan de inwaartse zijde van het binnenste duin waren honderden holten in de aarde – iedere holte verborg een hoofd, afgehakt voor de eer, in een eervol graf, wakend over het leven van het kampement vanaf zijn bevoorrechte plaats in de dood. Er waren maar weinig Aerani die niet hoopten ooit de dood te vinden in een erestrijd, liever dan te sterven van ouderdom zodat ze zouden eindigen als as onder de hut van hun kinderen. ‘Neem je het ze werkelijk kwalijk?’


  ‘Zelfs de Ungenn werden kwaad,’ zei Moir terwijl ze opkeek naar Elspeth. ‘Zij zouden nooit kwaad mogen worden, maar ze deden het toch.’


  ‘Neem je het ze kwalijk?’ herhaalde Elspeth. Het was vreemd hoe de neerslachtigheid, de angst van dit kleine meisje Elspeth tot kalmte hadden gebracht.


  ‘Ik begreep niet wat ze zeiden,’ mompelde Moir. ‘Ik begreep de woorden niet. Ze hadden geen betekenis…’

  ‘Ik denk dat de meeste volwassenen in de kring evenmin iets begrepen van wat er gezegd werd,’ stelde Elspeth haar gerust. ‘Maar ze begrepen wel degelijk dat hen gevraagd werd een spion te huisvesten.’


  Ze hadden de taal perfect gesproken, dat sprak vanzelf – het Aeraans week nauwelijks af van het standaard-interLing dat de bezoekers vrijwel zeker spraken, en het was niet moeilijk die barrière te overwinnen. Maar uitleggen wat zij hadden geprobeerd uit te leggen, in een taal die zoveel woorden had verloren – zoals het woord ‘maan’, dat geen betekenis had voor een wereld zonder zo’n satelliet en ongetwijfeld snel weer vergeten werd… dat was een hachelijke onderneming, en de discussie had stuntelig geklonken, onaangenaam, vreselijk arrogant. De schipMeister – Gorstein heette hij, dacht Elspeth – had er goed aan gedaan zo kalm en beheerst te blijven en hij had zijn opdracht niet duidelijker uiteen kunnen zetten. Maar wat voor een opdracht.


  ‘Deze… dingen…’ begon Moir, en van inspanning om zich het gesprokene weer te binnen te brengen kreeg ze rimpels op haar gezicht.


  ‘De monitors?’


  ‘Ja. Hoe zien die eruit?’


  Hoe beschrijf je een menselijke geest? ‘Ze hebben geen uiterlijk, Moir. Het zijn… denkende units…’ Units. Het was zo moeilijk geen technische termen te gebruiken. ‘Kijk, Moir… je hebt een lichaam, ja? En je hebt een denkend iets in je lichaam. Begrijp je dat?’


  ‘Ik denk in mijn hoofd, niet in mijn lichaam.’


  ‘Ja, natuurlijk. Maar hoe dan ook, dat denkende deel, zonder het hoofd zelf, zonder het vlees en de schedel, dat is een monitor.’


  ‘En die mensen willen van die denkende delen in ons hoofd planten. Wat gek…’


  ‘Het is helemaal niet om te lachen!’


  ‘Zo bedoel ik het ook niet,’ zei Moir met een verontschuldigende blik. ‘Ik bedoel, het moet vreemd zijn twee denkende delen in een hoofd te hebben. Zoiets als ikzelf en dan Engus helemaal in me… nou, dat is hij toch al vaak…’ Ze begon te giechelen, maar dwong haar gezicht in de plooi toen Elspeth haar scherp aankeek.


  ‘Zo zou het niet zijn.’ Hield Moir haar voor de mal? ‘De extra geest – het denkende iets – zou stil zijn, onopgemerkt. Maar hij zou alles ervaren wat jij ervaart, en omdat hij ook denkt in een ander lichaam kilometers hiervandaan, in de lucht…’ Moir kon haar niet volgen, zoals ze kennelijk ook Gorstein niet had kunnen volgen toen hij had geprobeerd het uit te leggen. Hoe kan men het concept van ruimtelijke cortex-resonantie aan het verstand brengen van een volk dat zelfs van een hefboom nog niets begreep? Hoe zou men duidelijk kunnen uitleggen welke angst een regering kon bezielen, zodat zij het oog wilde houden op de meest onbetekenende van haar kolonies, om er zeker van te zijn dat geen opstand ooit tegen haar zou worden beraamd…? ‘Trouwens,’ vervolgde ze, van onderwerp veranderend. ‘Daar gaat het niet om. Niemand heeft het recht zich te bemoeien met jullie cultuur.’


  ‘Ze zeiden dat we allemaal deel uitmaken van hetzelfde volk… dat er miljoenen zijn zoals wij, niet alleen deze ene kraal en de bergnomaden.’ Moir maakte een verwarde indruk. ‘Maar zij, en jij ook… jullie zien er zo anders uit. Het is niet logisch. We kunnen niet allemaal van hetzelfde ras zijn.’

  ‘Eh…’ het werd kouder, en Elspeth had nog steeds niet besloten wat ze moest doen. ‘Het zou te veel tijd kosten om uit te leggen, maar ik ben bang dat het waar is. Honderden jaren geleden kwamen jouw voorouders naar de kraal uit een veel groter bolwerk. En hun uiterlijk was… tja, grotendeels hadden ze een roze, lichtgekleurde huid, zoals op jouw schouders. Jullie eigen lichaamsbeharing is iets wat wij een afwijking noemen – de sterren aan de hemel, de beweging van de aarde waarop je zit, de verschillen in de lucht en het voedsel dat je eet, dat alles zorgt voor een ander…’ ecologisch systeem? Hoe moest ze dat omschrijven? …’een andere omgeving. Ieder van ons, ik ook, is in harmonie met alles om zich heen. Als je die omgeving verandert gebeuren er de vreemdste dingen met onze lichamen. Je krijgt een bontvacht bijvoorbeeld, of een dikke huid, of… honderden dingen. Wij noemen dat non-kritische eco-kosmologische genetische kanalisering. Heb je daarvan terug?’ Moir sperde haar ogen open. ‘Wat zei je daar?’

  ‘Laat maar. Het trieste feit is dat jouw volk volkomen verschilt van wat de vreemdelingen verwacht hadden, en jullie verschillen van ons op een manier die we geen van allen begrijpen. Jullie zijn je afkomst vergeten. Aeran is een erg vreemde planeet en die mensen in het schip zullen jullie volkomen overstuur maken.’ Moirs gezicht vertoonde geen enkele uitdrukking. Planeet, schip… waarschijnlijk zeiden die woorden haar niets, hoewel de Aerani ze in verschillende betekenissen gebruikten. ‘Ik moet deze mensen ervan overtuigen dat ze moeten verdwijnen, dat ze jullie met rust moeten laten. In zekere zin is het kwaad al geschied – er is een mythe ontstaan, een onzekerheid… en…’ haar stem stierf weg, ze verborg het hoofd in haar handen. ‘Luister naar me. Ik doe er zelf aan mee. Ik vertel je dingen die je nooit zou mogen weten.’


  Moirs aanraking was liefkozend, vol genegenheid, toen ze het haar uit haar hals streek en de zachte huid streelde. Elspeth rilde van genot. ‘Dat is lief. Maar je bent van het verkeerde geslacht.’

  ‘Ik wil je niet neerslachtig zien.’

  ‘Ik wil niet neerslachtig zijn, Moir.’ Ze draaide haar hoofd om en keek het jonge meisje aan. ‘Gisteren wasje vijandig tegen me. Je mocht me niet.’


  ‘Ik was bang voor je.’


  ‘Maar nu niet meer?’


  Moir schudde haar hoofd. Glimlachte. Haar hand streelde Elspeths hals en volgde de opening van haar buis. Waar de huid gespannen en gevoelig was rond de kleine diamanten, waren Moirs vingers een schuchtere kwelling, tastend en terugtrekkend, voelend de huidplooien en de verbinding tussen zachtheid en kristallen hardheid. Ze boog zich naar haar over en terwijl haar lichaam huiverde onder de jeugdige aanraking kuste Elspeth de lippen van het meisje. Moir maakte zich niet los maar sloot haar ogen, duwde haar tong in de diepte van Elspeths mond, liet haar hand voller op haar lichaam rusten. Elspeth trok zich terug en lachte verlegen. De twee meisjes staarden elkaar aan, maakten zich toen van elkaar los, wendden zich af en keken naar de muur van vegetatie die vreemde geluiden maakte in de aanzwellende wind.


  ‘Ik begrijp er niets van,’ zei Moir zacht. ‘Helemaal niets. Het is allemaal zo dwaas. Maar het is ook afschuwelijk. Ik ben erg blij dat de Ungenn en alle geslachten er zo woedend over waren.’

  ‘Jij bent ook wispelturig! Net zei je dat ze zich niet zo kwaad hadden mogen maken.’


  ‘Heb ik dat gezegd?’ Ze legde haar hoofd op haar knieën. Een parasiet, een klein glanzend zwart schepseltje, kroop langs haar been omhoog en ze plukte het met een snelle beweging uit haar vacht. Terwijl ze het kleine beestje langzaam uit elkaar trok zei ze: ‘Nou, dan denk ik er nu anders over. Nu ben ik blij dat ze zich kwaad hebben gemaakt. De bezoekers schenen erdoor afgeschrikt te worden.’


  ‘Dat werden ze ook,’ beaamde Elspeth met een blik op de resten van de parasiet die tussen Moirs benen vielen. ‘Het doet er misschien niet zoveel toe, maar ze werden afgeschrikt. Ze werden afgeschrikt toen de Ungenn zo onvermurwbaar waren in hun weigering de opdracht te laten uitvoeren, maar ze werden niet afgeschrikt toen de wierstrengen de twee bewakers ontwapenden. Heb je dat opgemerkt?’


  ‘Ze wisten niet hoe ze het hadden,’ lachte Moir. ‘Het ging zo snel.’


  ‘Maar het maakte de schipMeister erg nijdig. Ik dacht dat Darren en zijn vader – jouw vader – hem als een man zouden aanvallen toen hij hen tartte.’


  ‘Mijn vader maakt me erg boos,’ zei Moir kribbig. ‘Hij en Darren gehoorzamen het orakel niet, of liever gezegd, ze gehoorzamen het als het hen uitkomt. Maar het orakel weet en zij zouden er meer rekening mee moeten houden.’


  Ze zwegen en na een ogenblik stak Elspeth een hand in haar zak en diepte wat van het korrelige spul uit de tumulus op. Toen ze ernaar keek voelde ze zich een beetje onbehaaglijk en ze liet het door haar vingers op de grond glijden. As – onmiskenbaar as, en verpulverde botten.


  Even later hoorden beide meisjes een geluid; iemand kroop door de tunnel in de grafheuvel. Ze staarden naar de aardhoop, wachtten niet langer dan een seconde, wierpen een verschrikte blik op elkaar en namen de benen.


  Op volle snelheid schoten ze het bos in en daar stopten ze, keken om naar de open plek, en begonnen toen aan een zeer grondige en pijnlijke terugtocht.


  ‘We moeten uit elkaar gaan,’ gilde Elspeth, maar ze vroeg zich af waarom ze eigenlijk de moeite nam het te zeggen, want Moir was al meters voor haar uit.


  Elspeth veranderde van richting en rende naar de rivier. Toen ze even halt hield om te luisteren kon ze Moir niet langer horen, maar wel onderscheidde ze heel duidelijk het geluid van een achtervolger. Waarschijnlijk een, misschien twee, maar ze zaten haar op de hielen – en snel.


  Ze bekommerde zich niet om de doornen en scherpe randen van sommige bladeren waar ze anders met veel overleg overheen sprong of in een wijde boog omheenliep. Ze denderde door het woud, met veel lawaai en buiten adem, want ze vreesde het ergste als ze gegrepen werd; ze zette alles op alles. Bij de rivier, voor het gezicht verborgen, lag haar luchtsloep. Het zou erom spannen of ze het zou halen.


  De man of vrouw die haar nazat won gestadig op haar. Toen ze stopte om naar adem te happen, zich afvragend waarom ze geen extra longen had, hoorde ze hem razendsnel naderbij komen; het was bijna zeker een jeugdig iemand, en dat was erger, wist ze. Jonge mensen hadden weinig tolerantie voor een flagrante schending van de rituele wet.


  Ze bereikte het dunnere struikgewas langs de rivieroever en versnelde haar pas naar de ongebruikte landingsplaats en de diepe greppel waar ze haar vaartuigje verborgen had. Haar kilt hinderde haar maar er was geen tijd om hem uit te doen. Haar benen waren verdoofd, de spieren van haar dijen pijnlijk en stijf, maar ze zette door zonder op te geven, en ze wist dat ze er duur voor zou betalen ook al zou de scheepsrobot haar straks masseren. Met een schok realiseerde ze zich dat de glinstering van licht die ze in de verte zag de uitstekende vleugel van haar luchtsloep was; had ze hem niet goed verborgen toen ze de laatste keer was geland? Ze was er zeker van dat ze dat wel gedaan had. Even stopte ze en keek over haar schouder, dan haalde ze tweemaal diep en genietend adem en… voelde de moed in haar schoenen zinken.


  Iemand bewoog zich bij haar sloep, hij glipte van schuilplaats naar schuilplaats, maar niet voordat zij een glimp van de golvende gewaden van een van de bezoekers had opgevangen. Met de handen op haar heupen maakte ze zich op voor een gevecht en in haar oren klonk het gedreun van de voetstappen van haar achtervolger, die nu snel naderde langs de rivieroever. Ze wachtte op zijn verschijning – ze kon zijn beheerste ademhaling al horen en ze wist dat hij zich binnen enkele seconden op haar zou storten. Haar hand ging naar de gordel van haar kilt en maakte de kleine stiletto los die ze daar verborgen had. Ze draaide zich om, klaar om het wapen te trekken en uit te halen naar haar aanvaller. ‘Darren!’


  Zonder te stoppen liep Darren haar van de voeten en voordat ze haar hand kon optillen om haar gezicht te beschermen dreunde zijn vuist op haar kaak en vloog ze door de lucht. Duizelig, terwijl de scherpe pijnscheuten in haar gezicht verzonken tot een diepe en lome weeheid, krabbelde ze op handen en voeten en probeerde zich op de grond te concentreren. Ze betastte haar kaak en trok haar hand schielijk weg toen hevige pijn door haar schedel vlamde. Langzaam nam de wereld weer vaste vorm aan en onmiddellijk werden haar benen zo slap als deeg. Ze keek omhoog en zag Darren gebogen over haar heen staan, in kennelijke staat van razernij.


  ‘Sta op,’ snauwde hij. Ze stak een hulpeloze hand uit. ‘Sta op!’


  Moeizaam kwam ze overeind en masseerde haar kaak, zijn blik trotserend zo standvastig als ze kon.


  ‘Je bent een stommeling, Elspeth! Een stommeling!’


  ‘En jij slaat te hard, smeerlap.’


  ‘Ik had je moeten vermoorden!’


  ‘Het had niet veel gescheeld,’ zei Elspeth; nu haar verbijstering afnam steeg woede in haar op dat ze zo bruut behandeld was.


  Haar kaak begon te zwellen, langzaam lekte bloed van gescheurde vaten in de huidweefsels. De pijn werd erger; haar ogen vulden zich met tranen. ‘Een menselijk hoofd is niet op zulke dreunen berekend.’


  En tot haar uiterste verbazing voelde ze hoe ze rondtolde en in het ijzige water van de rivier plonsde; alleen haar bovenlichaam raakte de koude stroom, zodat de bittere schok de pijn van de tweede slag smoorde, op de andere kant van haar gezicht gegeven door een vuist die ze zelfs niet gezien had. ‘Hou op!’ schreeuwde ze toen Darren haar uit het water sleurde en haar ruw overeind trok. Haar handen tastten naar haar gordel, zoekend naar het dodelijke lemmet, maar haar bedoeling was te duidelijk en hij greep haar polsen en rukte ze los van de gesp.


  Elspeth zakte op haar knieën en kreunde, ze legde haar handen tegen haar kaak, sloot haar ogen.


  ‘Waarom heb je het gedaan?’ brulde Darren. Hij klonk even teleurgesteld als boos.


  ‘Ik wilde weten wat hun opdracht was,’ lispelde ze; de inspanning van het praten was pijnlijk, en de pijn werd steeds erger. Ze kon de jongen niet aankijken.


  ‘Ik zou je verteld hebben wat je wilde weten,’ zei hij kwaad. ‘Ik zou je alles verteld hebben. Je had niet zo stom hoeven te doen. Je wist dat het verkeerd was wat je deed.’

  ‘Jullie konden niet begrijpen wat ze bedoelden,’ zei ze zacht. ‘Ik moest erbij zijn.’


  ‘Ik had je de woorden kunnen vertellen. Ik zou ze onthouden hebben en jij zou begrijpen wat ze betekenden. Nee, Elspeth, het was stom om naar de Vuurzaal te gaan. Stom!’

  ‘Nou, dat spijt me dan, maar nu is het toch te laat…’

  ‘Ja, te laat!’


  Ze vreesde het ergste. ‘Ze zullen me zeker vermoorden als ik terugga naar de kraal.’


  Met een lelijke grijns zei Darren, ‘Nee, maak je maar niet druk. Niemand weet dat jij het was. En ik zal het ze niet vertellen…’ Ze keek naar hem op, haar gevoelens een mengeling van opluchting en een enorme spanning. Darrens gezicht was vertrokken en vol lijnen, een gezicht dat veel ouder was dan het moest zijn. Woede, verwarring, paniek… door elkaar, vermengd in zijn gelaatstrekken zodat bijna niet te zeggen was welke emotie de overhand had, en toch waren al deze gevoelens te onderscheiden. Om een reden die Elspeth niet kon begrijpen was Darren op een keerpunt aangeland, en hij kon niet meer terug; ze huiverde van angst toen ze besefte dat hun band wellicht van nu af voorgoed was doorgesneden.


  Hij zou haar niet vermoorden, dat had ze uit zijn woorden wel begrepen. Maar hij zou haar misschien niet langer helpen, en dat zou een groot verlies zijn. ‘Darren…’


  Zijn hand sloeg hard tegen zijn mond en hij wendde zich af. Zijn ogen bleven koud. Het was een gebaar dat niets te verstaan overliet.


  ‘Als je je nuttig wilt maken,’ zei hij beheerst, ‘stuur dan je vrienden weg van hier. Zorg dat ze opdonderen!’

  ‘Darren, ik kan niet zomaar…’


  Hij draaide zich abrupt om en holde weg, een krachtig gespierde gestalte, verdwijnend in de beschermende duisternis van het woud. Elspeth keek hem na, met starre blik, terwijl haar vingers haar pijnlijke gezicht betastten, totdat geen geluid meer van zijn vertrek te horen was. Toen begon ze te huilen. Er bleef niets anders over.


  Een hand, uit het niets, legde zich op haar schouder en ze schreeuwde van schrik.
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  Met ogen glanzend van tranen staarde Elspeth naar de oude man.


  ‘Het spijt me dat ik je aan het schrikken heb gemaakt,’ zei hij. De inspanning die het kostte haar kaak te bewegen was te groot, ze kon niet antwoorden; pijnscheuten joegen door haar wangspieren en ze gaf het op, volstond ermee haar hoofd te schudden. De oude man wist kennelijk niet wat te doen. Hij nam haar op met dezelfde blik die ze in de Vuurzaal had gezien toen hij haar door de rotszuilen had aangestaard. Verbaasd, verontrust… geïntrigeerd.


  ‘Ik zag wat hij je aandeed.’ Hij keek in de richting die Darren was gegaan. ‘Erg bruut. Werkelijk erg bruut, maar toch…’ hij aarzelde een ogenblik. Ze keek hem wezenloos aan. Er was iets aan hem, iets wat ze herkende, wat ze toch niet onder woorden kon brengen… ‘Waar het op neerkomt,’ ging hij onhandig verder: ‘ik dacht dat het meer weg had van een twist tussen geliefden dan tussen vijanden en daarom heb ik mijn automatic niet gebruikt.’ Hij tikte op het kleine rode holster dat aan zijn riem hing. Toen Elspeth ernaar keek viel haar op hoe dun de man was, hoe tenger. Zijn rood-en-groene gewaad golfde in de wind en ze zag de latmagere benen door de halfdoorschijnende stof. Zijn gezicht was geëtst en gerimpeld, gelaagd door de jaren, schitterende ogen die vele decennia hadden gezien. Vrijwel onmiddellijk wist ze wat hij was. Haar denken, beneveld door de slagen en daarbij pijnlijk doordrongen van haar kneuzingen, verbond de in- en uitwendige tekenen en gaf haar het voor de hand liggende antwoord.


  ‘Rationalist…’ lispelde ze, ineenkrimpend. De oude man liet zich op zijn knieën zakken en legde een vinger op haar lippen. Zijn gezicht werd ernstig, aandachtig, kinderlijk bijna onder de verweerde trekken.


  ‘Spreek niet voor je van bloed bent gereinigd. Hier…’ Hij zwaaide een kleine linnen zak naar voren die op zijn rug had gehangen, maakte hem open en rommelde even. Hij raakte een beetje in de war toen hij niet kon vinden wat hij zocht. ‘Het spijt me, ik geloof dat ik geen…’


  Ze legde haar hand op zijn arm; glimlachte. ‘Laat maar,’ zei ze. ‘Mijn schip… daar…’

  ‘Ik zal je helpen.’


  Hij stond op en bukte zich om haar te helpen opstaan, maar toen ze op haar trillende benen wilde gaan staan was haar gewicht teveel voor de kleine man en hij zakte door zijn knieën. Hij lachte toen hij haar hoorde gniffelen en schudde zijn hoofd. ‘Ik ben nooit zo sterk geweest.’


  ‘Jij stond vast achteraan toen er uitgedeeld werd,’ zei Elspeth moeizaam terwijl ze op haar voeten krabbelde en even stil bleef staan, wachtend tot de duizeligheid verdwenen was. Ze keek neer op de oude man. Hij lachte.


  ‘Slim ben ik wel altijd geweest. Ik heb me altijd uit moeilijkheden moeten kletsen.’


  ‘Daar moeten jullie…’ ze rilde. ‘Daar moeten jullie… heel goed in zijn, zeggen ze. Ik verrek van de pijn…’

  ‘Tegenwoordig ben ik niet meer zo zeker van mezelf en daarom loop ik met een automatic. Hier, steun maar op mij als je wilt.’ Ze keek hem even aan en hij trok een gezicht. ‘Misschien kun je dat toch maar beter niet doen,’ zei hij.


  ‘Ik weet niet of ik wel voldoende vertrouwen heb in je stevigheid,’ beaamde ze. ‘Maar bedankt voor het aanbod.’ Haar luchtsloep lag er bijna net zo bij als deze ochtend toen ze hem verlaten had, halfverscholen onder dode vegetatie en het camouflagenet dat ze eroverheen had getrokken; maar hij was met geweld geopend, dat was meteen duidelijk. Luchtsloepen werden niet braakvrij gemaakt; integendeel, ze waren zo ontworpen dat een onderzoeker die de zorgeloosheid had begaan zijn schijf te verliezen zich zonder veel moeite toegang kon verschaffen. Er bevond zich vanzelfsprekend niets van waarde in de sloep, maar diefstal was ook niet het doel geweest van de vernieler.


  De oude man keek verlegen naar het geopende luik. ‘We zagen je landen vanochtend. Direct nadat de vergadering was opgebroken ben ik hierheen gegaan en zo heb ik hem aangetroffen.’

  ‘Indringers!’ mopperde ze. ‘Wedden dat je schipMeister het vluchtlood heeft weggehaald?’


  ‘Dat heeft hij ook. Hij wil weten wie of wat je bent. Ik ben ervan overtuigd dat hij verstandig zal zijn en het terug zal geven.’ Ik zit hier vast, was haar eerste gedachte. Een koude rilling liep langs haar rug, was alweer voorbij voordat ze zich volledig van haar onwillekeurige angstreactie bewust was. Maar deed het er werkelijk toe? Hoe dan ook, het was te laat om de langzame ontbinding van haar geheugen te verhinderen. De verrotting had reeds ingezet en als Austins lot representatief was zou de verrotting voortschrijden of ze nu wegging of niet. ‘Dus de vergadering is opgebroken…’


  ‘In enige wanorde,’ zei de oude man met een glimlach. ‘We werden eruit gegooid. Een zeer raadselachtige kolonie…’

  ‘Ja.’ Onwillekeurig knikte ze instemmend. ‘Er staat een verbanddoos in de eerste kist,’ zei ze, plotseling van onderwerp veranderend. ‘Wil je die even voor me pakken?’ Ze ging bij de rivier zitten en wachtte tot de rationalist zich bij haar voegde. Vanwaar ze zat, laag op de spaarzaam begroeide oever, kon ze alleen maar oerwoud zien; in de verte hoorde ze geschreeuw van dieren, maar ze kon het niet thuisbrengen. Er hing een scherpe lucht van planten, een enigszins stinkende geur waar je spoedig aan gewend raakte, en dat gold ook voor het lage zuurstofgehalte van de atmosfeer, dat voor een pas aangekomen lichaam na korte tijd niet meer hinderlijk was. ‘Ik heet Peter Ashka,’ zei de oude man; hij ging naast Elspeth zitten en gaf haar twee witte kussentjes. ‘Elspeth Mueller,’ lispelde ze en drukte de kussentjes tegen haar wangen, knipperend toen duizenden kleine naalden zich in haar huid drongen en begonnen te spuiten en te absorberen. Ashka boog zich naar haar over en schudde haar pink met de zijne. Ze glimlachte.


  ‘Zie ik er werkelijk uit als een scheepsrationalist?’ vroeg hij. Zijn lichaam vouwde zich bijna dubbel toen hij met opgetrokken knieën naast haar kwam zitten en hij leek te verdrinken in de plooien van zijn veel te ruime gewaad. Hij moet bevriezen van de kou, dacht Elspeth terwijl ze uit haar ooghoeken naar hem keek. Ze knikte.


  ‘Meer ‘rationalist’ dan ‘scheeps’. Maar ik zag het niet meteen. Dat je rationalist was, bedoel ik. Ik ben al een hele tijd uit de roulatie.’


  ‘Uit de roulatie waaruit… uit de beschaving?’ Elspeth lachte en betreurde die activiteit direct. ‘Ja. De beschaving.’ Ze hoopte dat haar cynisme niet al te afgezaagd klonk, maar de term had aanzienlijk aan waarde ingeboet sinds ze met de Aeranicultuur in aanraking was gekomen; een steencultuur, maar hoogbeschaafd niettemin volgens de enige maatstaf die naar haar mening van belang was – de mate waarin zij communiceerden met de natuur, ermee samenwerkten, ervan gebruikmaakten zonder een drastische ecologische verandering in de hand te werken.


  Ze merkte dat ze in gedachten de definitie opdreunde, woorden van vijf lettergrepen op glanzend papier. Ze dacht vaak in definities, een overblijfsel uit haar jeugdjaren als boekenverslindende studente.


  ‘Dat zou kunnen verklaren,’ zei Ashka nadenkend, ‘waarom ik niet kan vaststellen wie of watje precies bent. Als je het niet door mocht hebben: dit is een vraag, op zeer handige wijze ingekleed.’

  ‘Zodat het er niet de schijn van heeft dat je je neus in mijn zaken steekt. Tja, dat is de diplomatie van de rationalist.’

  ‘Onze werkzaamheid strekt zich uit tot gebieden waarvan de meeste mensen het bestaan niet eens beseffen.’ Dat was de oude rationalistensmoes. Elspeth lachte omdat dat gemakkelijker was dan de oude man in verlegenheid te brengen. Ze voelde een warm straaltje op haar pols en verwijderde het gaasje van haar rechterwang. Donker bloed was van het absorberende kussentje op haar huid gedropen en ze vloekte binnensmonds. ‘Ik pak altijd de lekkende gaasjes. Eeuwig en altijd.’

  ‘Je gezicht ziet er veel beter uit. Schrijnt het nog steeds?’ Ze realiseerde zich dat de pijn verdwenen was. Vreemd, bedacht ze, hoe pijn ongemerkt kan verdwijnen terwijl het begin ervan zo centraal stond in je bewustzijn. ‘Een stuk beter, oude man. Een stuk beter.’

  ‘Je kunt me Ashka noemen als je wilt…’


  Elspeth voelde zich ellendig. Ze had zich niet gerealiseerd wat ze zei, was teruggevallen in de stijlloze omgangsvormen, de manier van doen waarmee ze had geleefd, waartussen ze was opgegroeid... oneerbiedigheid was bijna een levenshouding en ze had ontdekt dat het een verfrissende ontwikkeling was toen ze, na een afwezigheid van enige jaren van haar thuiswereld, haar grove manieren was kwijtgeraakt. ‘Het spijt me, Ashka. Het spijt me werkelijk.’ Ze raakte zijn hand aan, maar er was geen gekwetstheid in zijn gezicht, geen verlies van kalmte en opgewektheid. Hij was ten slotte rationalist, hij was te verstandig om de hebbelijkheden van andere mensen dat gebied van zijn geest te laten beïnvloeden dat hem en hem alleen toebehoorde. ‘Nu weet je vast wel waar ik vandaan kom,’ voegde ze er scheeflachend aan toe. ‘Ja, Nieuw Anzar. Ik geloof dat ik het al half en half wist op grond van je uiterlijk.’


  ‘Omdat ik zo lang ben, bedoel je. Nou, dat is toch niet zo ongewoon?’


  ‘Nee, ik bedoel je stam besnijding. Zijn het diamanten?’ Ze sloeg haar loshangende buis opzij zodat het zwakke zonlicht in de stoffige facetten van haar borsten werd gevangen. Lange tijd stond Ashka naar haar te kijken; Elspeth voelde zich een beetje onbehaaglijk onder zijn kritische blikken, maar ten slotte wendde hij zich af en schudde zijn hoofd. Hij mompelde iets dat in haar oren klonk als ‘barbaars’. ‘Er werden nog wel ergere dingen gedaan dan bij ons in de stamstad. Sommige inwijdingsriten van de clans uit de evenaarsstad konden de dood ten gevolge hebben. Andere riten waren erg mooi. Toentertijd was ik er erg trots op… ik weet nog dat ik erg trots was… en dat ik hevige pijn leed…’ Leegheid… welbewust verdrong ze het verleden uit haar geest, ze wilde niet ontdekken dat nog meer van haar jeugd was weggevreten…


  ‘Je weet waarom we hier zijn,’ zei Ashka ten slotte. Het was een vaststelling, geen vraag. Elspeth knikte zwijgend. Toen ze niets zei ging hij verder. ‘Hoe lang zei je dat je uit de roulatie bent geweest?’


  ‘Jaren. Niet allemaal hier op Aeran natuurlijk. Maar toch – uit de roulatie.’


  ‘Dus je weet niets van de Grote Strijd?’


  Ze keek hem aan ‘Natuurlijk wel. Ik heb het begin ervan gezien.


  Het maakte me bang. Ten dele maakte het me bang omdat ik wist wat er met Anzar zou gebeuren als de macht van de Electra toenam, en ten dele omdat… ik had het gevoel dat de onderdrukking van het universum totaler zou zijn onder de Electra dan onder de oude Federatie. Ik heb gelijk gehad, waar of niet? Deze monitors…’ ze schudde haar hoofd. ‘Dat is immers de angst ten top? Angst voor alle nietige en onbeduidende kolonies die ze niet kunnen zien, en op deze manier beschermen ze zich tegen het hele kleine kansje dat uit de tiende generatie op een koloniewereld een supermacht opstaat.’

  ‘Dat is ongetwijfeld juist,’ zei Ashka ernstig. ‘De oude vloot, de oude manschappen zijn allemaal geronseld voor die taak en wanneer ze falen zijn de gevolgen vreselijk. De heersers van Electra weten hoe we denken over invasies van deze soort, en ze weten ook dat we zouden weigeren als we de kans hadden, dus hebben ze het ons praktisch onmogelijk gemaakt hen niet te gehoorzamen; er is maar een man op het schip die niet in voortdurende angst leeft dat deze opdrachten mislukken.’

  ‘Jijzelf.’


  ‘Ikzelf. Ik heb geen familie in het bekende universum. De dag van mijn dood, van mijn vreedzame dood, staat aangekruist op de kalender in mijn hut. Maar ik ben niet meer dan de scheepsrationalist en ik heb niets te vertellen.’ Hij keek naar Elspeth. ‘Jij vindt dat je hem moet tegenhouden.’

  ‘Je schipMeister? Ja, daar ben ik heilig van overtuigd.’

  ‘Ik denk niet dat die poging veel succes zou hebben.’ Elspeth schoot in de lach. ‘Misschien kan ik er de ching op naslaan. Misschien moet ik proberen het weer goed te maken…’ Ze verwijderde het kussentje van haar linkerwang en gooide het naast het andere op de grond. Binnen een paar minuten zou de organische samenstelling van het gaasje beginnen uiteen te vallen en probleemloos in de biosfeer worden geassimileerd. Aangetrokken door de vreemde eiwitten, die door de bodem en in het water sijpelden, flitste een school dunne, gele rivierbeestjes over het wateroppervlak; hun kleine pootjes peddelden driftig tegen de stroom op en hun kronkelende bewegingen deden Elspeth denken aan de slangen die ze wel eens in een dierentuin had gezien.


  Ashka zei: ‘Hoe bedoel je, ‘weer goed maken’?’


  ‘Met de ching. De verstandhouding is verbroken.’


  ‘Heb je geprobeerd tot een vergelijk te komen? De ching kan zeer temperamentvol zijn, hoor. Hij zit mij voortdurend in de haren omdat ik de Tarot gebruik.’


  Elspeth was verbaasd en onwillekeurig begon ze ongelovig te lachen. ‘Dat is nog nooit bij me opgekomen. Jaloezie. Vertel je me de waarheid?’


  ‘Absoluut. Een orakel ziet zichzelf als het persoonlijke bezit bij uitstek van de gebruiker. Als je een ander orakel gebruikt kan intense wrok daar het gevolg van zijn en het vergt veel van het rationalisatievermogen om weer tot een draaglijke verstandhouding te komen.’


  ‘Dat is nog nooit bij me opgekomen,’ herhaalde Elspeth. ‘Ik gebruikte natuurlijk alleen maar de ching. Dus dit probleem heeft zich nooit voorgedaan.’


  ‘Maar waarom werd de verstandhouding dan verbroken?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Sinds ik hier kwam, naar Aeran. Gedurende de laatste vijfjaar heb ik in de Randgemeenschap gewoond, met als voornaamste studieveld de prehistorie van de Aarde. De meeste mensen in de Rand zijn zo fanatiek met hun eigen studie bezig, hun randgebied, dat ik me erg afzijdig heb gehouden. Ik hoefde niet zo nodig met mijn ellebogen te werken of te knokken om het hoofd boven water te houden, zoals de meeste mensen daar… Maar het was een leuke tijd.’

  ‘En jouw randgebied was de prehistorische wereld?’

  ‘De vroegbeschaafde Aarde, liever gezegd. Opgravingen, reconstructies, dat soort dingen. Iemand had een paar foto’s van de kolonie en van de symbolen die ze in hun rituelen gebruiken, en ik moest en zou hierheen om het zelf te zien. Binnen een paar dagen, die ik grotendeels in een baan rond de planeet doorbracht, helemaal niet hier beneden, kwam ik tot de ontdekking dat de ching me onzin vertelde. Als ik een vraag stelde kreeg ik een antwoord dat nergens op sloeg. Volslagen onzin.’


  ‘Heb je gevraagd wat er verkeerd was?’


  ‘Dat is gecompliceerd, dus misschien heb ik iets verkeerd gedaan, maar in ieder geval, ik heb het gevraagd en toen kreeg ik nog niets. Ik heb me een paar dagen heel erg eenzaam gevoeld.’


  ‘Dat hoef je me niet te vertellen,’ zei Ashka meevoelend. ‘Maar ik geloof niet dat de ching boos op je is of zoiets. Wat mij dwarszit zijn die zinloze antwoorden waar je het over had. Als de ching vijandig wordt laat hij het je altijd weten. Hij laat je nooit in onzekerheid.’


  ‘Misschien… misschien is hij gewoon opgehouden voor me te werken. We zijn nooit zo met elkaar vergroeid geweest.’


  ‘Dat is een waarheid als een koe. Dat hij opgehouden is voor je te werken, bedoel ik. Maar het is me een raadsel waarom. De ching heeft een band met de gebruiker en past zich normaal gesproken samen met de gebruiker aan, wanneer er veranderingen optreden in de kosmische omgeving. De Aerani zouden evengoed in staat moeten zijn de ching te gebruiken… Ik heb absoluut nog nooit gehoord van zo’n totale stilstand van werkzaamheid.’ Hij fronste, staarde naar het water, naar de diertjes die zich voedden met de onzichtbare stroom van bloedplasma die in de rivier sijpelde. Af en toe flitste-zwom een van de beestjes weg en verdween uit de nabijheid, om weer tot rust te komen aan de overkant. Nadenkend keek Ashka naar het gekrioel, kauwend op zijn wang, en hij schudde het hoofd alsof hij nauwelijks kon geloven wat Elspeth hem had verteld. ‘Als mijn verhouding met de ching ooit verbroken zou worden kan ik maar een goede oplossing verzinnen: een Kiljarold tegen mijn kop en achter elkaar een eind aan mijn leven maken.’


  ‘Het zou vreselijk zijn als dat een rationalist overkwam, om maar niet te spreken van de mensen die van hem afhankelijk zijn. Ikzelf ben nooit zo afhankelijk gew…’


  ‘Dan ben je een, uitzondering.’


  Zwijgend zaten zij daar. Nu het gebeurd was besefte Elspeth hoe verstandig ze eraan gedaan had eerlijk te zijn over haar verbroken verhouding met het orakel. Als Ashka ook maar een moment geloofde dat de aanwezigheid van het schip op Aeran de verhouding van de opvarenden met het voornaamste orakel in de waagschaal stelde – zou dat het probleem van hun onmiddellijke terugtocht dan niet uit de weg ruimen? Maar hoe moeilijk zou het niet zijn om deze man, een rationalist nog wel, ervan te overtuigen dat een wereld van het Aardse type, zonder aanwijsbare afwijkingen in magnetisme of gravitatie, er de oorzaak van zou kunnen zijn dat een vrouw, die volkomen op zichzelf stond, haar ching-betrouwbaarheid was kwijtgeraakt. Maar toch… het zou kunnen. Als zij in eigen persoon naar de schipMeister ging en hem smeekte Aeran te ontruimen en de nieuwe machthebbers van haar bevindingen op de hoogte te stellen, dan zou alles misschien nog in orde komen.


  Alsof hij haar gedachten had gelezen zei Ashka, ‘Wat doe jij op Aeran? Wat is er met die symbolen aan de hand?’


  ‘Ik zal het je laten zien.’


  Ze stonden op en Elspeth ging hem voor langs de rivieroever. Ze klauterden over uitstekende rotspunten en gleden uit in de modder, doken onder de laaghangende takken van reusachtige groenbasten. Op sommige plaatsen drong het oerwoud zo dicht naar het water dat het over de rand van het land tuimelde, zodat grillige bruin-en-gele wierplanten aan waterwortels heen en weer wuifden. Ashka kreeg moeilijkheden met zijn ademhaling; Aerans atmosfeer eiste de tol van zijn onaangepaste spieren en misschien ook van zijn leeftijd. Ze moesten ieder ogenblik uitrusten. Hij vroeg of ze hem niet gewoon kon vertellen wat hij wilde weten. Ze grinnikte en schudde haar hoofd en even later hompelden en strompelden ze dan weer verder, langs de rivier, voortdurend op hun hoede voor dieren die gevaarlijk zouden kunnen zijn.


  Ashka zag zijn eerste zwartvlerk. Hij dreef op de rivier, met gespreide vlerken om zijn evenwicht te bewaren. Zijn kop was gebogen over een ongetwijfeld copieuze delicatesse die hij uit het water had gesnaaid. Elspeth gooide een steen die ze opraapte van een vrijwel kaal stuk grond. De zwartvlerk schrok van de plotselinge plons en verhief zich krijsend in de lucht om snel uit het gezicht te verdwijnen met zijn combinatie van ondeelbaar korte sprongen door de ruimte en driftige vleugelslagen. Ashka stond versteld, keek Elspeth met wijd open ogen aan, een flauwe glimlach op zijn gezicht. Als ik het niet gezien had, zou ik het niet geloven.’


  ‘Teleportatie,’ verklaarde Elspeth. Alle dieren op deze planeet doen het.’


  ‘Ja… ja, ik zag die visjes flitsen, nu ik erover nadenk. Ik dacht dat het de lichtval was die me parten speelde.’ Elspeth schudde haar hoofd. ‘Niks lichtval. Het is een prachtig ontsnappingsmechanisme. Ze kunnen ook van richting veranderen midden in de sprong. Ik heb geen enkel roofdiersoort gezien dat er een afdoende antwoord op heeft gevonden.’


  ‘Teleportatie,’ herhaalde Ashka nadenkend; hij staarde in de verte. ‘Ik heb eens een mens zien teleporteren, maar het was niet zoals die zwartvlerk.’ Elspeth zei niets. Ze wist niet waar de oude man heen wilde. Ze bukte zich en raapte nog een steen op, smeet hem over het water.


  ‘Heb je dat gezien? Een mens die geteleporteerd werd?’ Ashka keek geheimzinnig. ‘Ik heb veel gezien en veel ben ik vergeten. Alle rationalisten stuiten eens in hun leven op het bizarre en het nieuwe – het is een deel van onze taak, getuige te zijn van dit en van dat en van...teleportaties…!’ Hij glimlachte. ‘Het is ver terug in mijn verleden, en dat is een gebied waar feiten en gebeurtenissen de ergerlijke gewoonte hebben zoek te raken.’ Die gedachte bezorgde Elspeth een nare smaak en ze zei: ‘Goed, zullen we verdergaan?’


  Een paar minuten later hadden ze een groot, natuurlijk bassin bereikt, waar het water in een bijna rondgaande beweging doorheen stroomde, zodat zich aan de oppervlakte ingewikkelde en fascinerende patronen vormden. Het water was donker en Elspeth legde hem uit dat het hier meer dan vijftien meter diep was. Steile kale rotsblokken rezen op aan beide zijden van het bassin, en op de rotsen waren honderden symbolen, niet diep maar wel duurzaam ingekerfd door alles behalve de geologische tijd. Sommige symbolen waren ingekrast, maar andere waren in het gesteente gehakt door herhaalde slagen met een puntig werktuig. ‘Is dit het?’ vroeg Ashka; hij liet zijn vinger langs een van de ondiep ingebeitelde cirkels spelen, kwam weer overeind en hield zich voorzichtig in evenwicht op de hellende rots. ‘Cirkels, concentrische cirkels, gebroken cirkels, cirkels met lijnen doorsneden…,’ hij keek naar Elspeth.


  ‘Overal waar de Aerani jagen, de as van hun dode kinderen verstrooien of voelen dat een plek heilig is, daar bewerken zij de rotsen met symbolen zoals deze… en niet alleen deze. Dit zijn watersymbolen… dit is ‘as in het water’...dit is om het water te vragen de anima terug te geven van iemand die verdronken is… dit is om het water te vragen een dier naar de oppervlakte te sturen uit de diepte van de poel, opdat hij gevangen kan worden.’ Ze stond op, nog steeds neerkijkend op de snijwerken. ‘Op andere plaatsen zijn luchtsymbolen, en boomsymbolen, en aardsymbolen. Er is een ontzagwekkend alfabet van beeldsnijwerken en stukje bij beetje heb ik uitgevist wat ze de laatste honderd jaar betekend hebben – daar heb ik ongeveer al de tijd die ik hier heb doorgebracht aan besteed.’


  ‘Ik kan niet goed met abstracties overweg,’ zei Ashka, terwijl hij naar het dichte bos om hem heen keek. ‘Dat is een erfenis van mijn voorouders, neem ik aan. Ik wil graag het totaalbeeld zien en dat tot zijn essentie terugbrengen in mijn eigen verbeelding. Deze symbolen…’ hij staarde neer op het gesteente. ‘Er is beslist iets essentieels mee, maar ze geven me geen enkele indruk van betekenis. Ik houd me liever bij concrete landschapjes.’


  ‘De slapende draken…’ zei Elspeth en Ashka glimlachte. ‘Maar hoe duister ze ook zijn,’ zei hij even later, terwijl hij weer een van de cirkels aanraakte, ‘ze roepen een vaag gevoel van bekendheid bij me op.’


  ‘Eenvoudige patronen, eenvoudige ‘essenties’, manifesteren zichzelf eeuwigdurend in verschillende culturen…’


  ‘Ah juist,’ zei Ashka en stond weer op. ‘En ik denk dat ik snap waar je heen wilt. Jij hebt ergens anders niet zomaar soortgelijke symbolen gezien, maar identieke symbolen. Is dat het? Is dat de reden dat je hier bent?’


  ‘Vermoedelijk wel,’ zei Elspeth snel en zweeg. Nu ze op het punt stond de oorzaak van haar opwinding uit te leggen besefte ze hoe vreemd, hoe fanatiek haar studie zou klinken voor iemand die niet alleen onbekend, maar bovendien misschien totaal zonder belangstelling was voor de studie van primitieve volkeren. Dus ze koos haar woorden met zorg, ze probeerde Ashka op de hoogte te brengen, ze probeerde zijn houding en zijn reacties te peilen en bij het geringste teken van openlijk cynisme zou ze haar pogingen laten varen. In werkelijkheid, zo realiseerde ze zich na een paar minuten, was er geen sprake van dat hij haar als een dweepster beschouwde; integendeel, hij luisterde gefascineerd en intens.


  Het was begonnen toen ze in de Randgemeenschap was, een onderdeel van een kleine commune waarmee ze een goede verstandhouding had, hoewel ze zich tamelijk afzijdig hield en voornamelijk met anderen omging om te praten en ideeën uit te wisselen. Omdat zij tijd en belangstelling te over hadden waren ze en masse naar de Aarde gegaan waar ze zich hadden opgegeven als vrijwilligers voor het archeologische restauratieprogramma in West-Europa. Na de drie-urige oorlog van een paar eeuwen geleden lag nog altijd veel wat van historisch belang was onder stof, zand of puin verborgen, en langzamerhand werden die monumenten uit de prehistorie, die gedurende de twintigste en eenentwintigste eeuw met zoveel inspanning waren herontdekt, opnieuw in ere hersteld.


  Ze hadden in Frankrijk gewerkt, en daarna in Ierland, en daar was ze, in het stroomgebied van de drooggevallen Boyne, voor het eerst op het oude crematorium van het Stenen Tijdperk gestuit. Er werkten duizenden vrijwilligers langs de Boyne en de meesten legden de toppen bloot van de grafheuvels van een volk dat drie- of vierduizend jaar voor Christus op deze hellingen had geleefd. Er was ook een halfvergaan toeristencentrum uit de eenentwintigste eeuw, en verschillende grondwerken uit diezelfde tijd, inclusief een prachtig voorbeeld van een teerweg die over een lengte van bijna vierhonderd meter was blootgelegd. Maar boven alles uit, boven de weg en de rivier, torende de grafheuvel van Newgrange, een tumulus, de van oorsprong witte Brugh die vijfenzeventig kilometer in de omtrek zichtbaar was geweest. Hij was nu grotendeels gerestaureerd en bezat nog altijd zijn tijdloze ring van gebeeldhouwde stenen, een band van reusachtige keien die om onbekende redenen in het bouwwerk waren aangebracht. Vermoedelijk hadden zij een rituele betekenis, mede omdat ze bedekt waren met symbolen en patronen in die duisterste der eeuwen voordat zelfs de legendarische piramiden van Egypte waren gebouwd.


  Elspeth was gefascineerd door het beeldhouwwerk, dat zich uitstrekte tot in het grafgewelf zelf en zonder veel moeite te onderscheiden was van later aangebrachte opschriften. Ze had zoveel mogelijk van de rotstekeningen opgetekend; dagenlang had ze doorgebracht in zon en regen, terwijl ze de symbolen kopieerde en erover nadacht. En vooral over dat ene symbool had ze nagedacht, dat uitgesneden was in de centrale grafkamer, wakend over de overschotten van de doden…


  Toen was ze vertrokken en haar belangstelling was begraven onder de dwingende eisen van het leven, en ze had een nieuw randgebied gezocht. ‘Totdat…?’


  ‘Totdat op een dag, toen we met een klein groepje op een godvergeten planeet waren, Sabbath, om te windvaren, een zekere Austin bij ons werd gebracht. Iemand wilde hem helpen, denk ik. Hij was bevriend met iemand uit de groep en hij dreigde zijn verstand en zijn herinneringen te verliezen. Hij was half-hysterisch, zo krampachtig klampte hij zich nog een paar dagen langer aan zijn ratio vast.


  ‘Austin was op een wereld beland – vraag me niet waarom – en hij had ontdekt dat de kolonisten bizarre lichamelijke veranderingen hadden ondergaan – iets wat niet onvoorstelbaar is. Maar bovendien waren ze teruggekeerd tot een levenswijze die overeenkwam met het Stenen Tijdperk. Het was niet een wereld die bijzonder vijandig was jegens de avonturier, afgezien van het feit dat hij na een paar dagen dingen was gaan vergeten. Hij was geland, hij had rondgekeken, hij had de nieuwe planeet op zich in laten werken, en toen had hij beseft dat zijn geest met het verstrijken van ieder uur werd weggeknaagd. Toen hij dat ontdekt had kroop hij schielijk in zijn luchtsloep en vloog naar zijn vrienden.’


  ‘En die wereld was Aeran?’


  ‘Ja. Aeran.’


  Nadat hij de planeet had verlaten was het verval niet gestopt en Elspeth was bij hem toen hij stierf, gedood door eigen hand, een man die niet wist wat hij was of waar hij vandaan was gekomen, een omhulsel, een sprekend lichaam dat zijn vrienden niet herkende, en alleen kon schreeuwen in kwellende pijn wanneer hij trachtte zich iets te herinneren, een gebeurtenis op de uiterste rand van zijn geest die hem juist ontglipte. Voordat hij stierf zag hij Elspeths boek van symbolieken uit Newgrange. Hij herkende de symbolen, maar omdat hij ze nooit op Aarde gezien kon hebben moest het ergens anders geweest zijn. Op Aeran? Misschien, had hij gezegd, terwijl zijn ogen, blauw, met tranen gevuld, door de schaduwen, door de levende dood, naar haar staarden. Misschien Aeran… misschien… ‘Ik was gegrepen, zoals je je kunt voorstellen. Ik wist eigenlijk niet of ik hem nu moest geloven of niet – hij was halfwaanzinnig, volkomen razend soms, en niet bepaald samenhangend. Maar ik kwam hier en vond… dit,’ ze wees naar het gesteente. ‘En ook andere symbolen – en een cultuur die overeenkwam met zijn beschrijving.’


  ‘En zijn de symbolen gelijk? Gelijk aan de Boynesymbolen?’


  ‘Vrijwel identiek. Er zijn een paar symbolen die daar niet waren – althans voor zover we weten – en sommige symbolen uit Newgrange hebben zich hier niet laten zien, maar vergeet niet dat het niet meevalt de ouderdom van snijwerk in stollingsgesteente te bepalen. Het is erg moeilijk, vooral als het gesteente al duizenden jaren dood is. Een heleboel symbolen kunnen er een hele tijd later aan zijn toegevoegd, misschien als teken van godsdienstige verering, of heel gewoon als vandalisme.’


  ‘Maar hoe kan het dan? Hoe krijgt een beschaving die al zo’n zevenduizend jaar dood is het voor elkaar om zijn kunst op een afstand van meer dan tweehonderd lichtjaren opnieuw te manifesteren?’


  ‘Als je denkt dat ik die vraag kan beantwoorden,’ ze schonk hem een zure glimlach, ‘heb je beslist een beetje last van ruimtekolder.’


  ‘Helemaal geen ideeën? Geen idee wat er gebeurd kan zijn in de riviervallei al die tijd geleden, of hier de laatste paar honderd jaar?’


  ‘Ik heb mezelf dezelfde vraag gesteld. Om eerlijk te zijn, ik word half mesjokke als ik erover nadenk. Heb jij met al je ervaring ooit iets dergelijks meegemaakt?’


  Langzaam schudde Ashka zijn hoofd. ‘Nee, dat kan ik niet zeggen. Hier is iets heel eigenaardigs gebeurd, en iets unieks – daar ben ik zeker van, maar dat is dan ook wel het enige.’


  ‘Intuïtie,’ zei Elspeth met een grijns. ‘Daarmee kun je de harde feiten niet vervangen.’


  ‘Oh, niet nog zo een,’ mompelde de rationalist duister.

  



  Lange tijd zat Ashka heel stil, starend naar de donkere poel, naar het rondgaande water. De wind was zacht, maar kil; nu de dag ten einde liep namen de geluiden van het dichte woud rondom deze open plek van rots en water in sterkte toe, vooral met de klanken van planten, maar van tijd tot tijd ook met het geschreeuw van dieren, die uit het kreupelhout te voorschijn kwamen om in de nacht te jagen.


  Ten slotte zei hij: ‘Ik zie twee mogelijkheden. Heb je er bezwaar tegen dat ik ze opper?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Tussen haakjes, ik neem aan dat de kolonisten de symbolen niet bij zich hebben gehad, bijvoorbeeld in een boek, of op foto’s…’


  ‘Mogelijk is het wel, zeker, maar de graftomben waren al enige eeuwen verloren gegaan toen de eerste koloniale vestigingen tot stand kwamen.’


  ‘Goed. Dan is het in de eerste plaats mogelijk dat de menselijke kolonisten hier iets is overkomen dat ook de menselijke bevolking van Ierland overkomen is. De symbolen kunnen verbonden zijn met een Gebeurtenis.’


  ‘Buitenaards contact? Bedoel je dat?’


  ‘Het is mogelijk. Er is enig bewijs voor een ontwikkelde niet-menselijke levensvorm ergens in de Melkweg. Het is mogelijk. De tweede mogelijkheid die ik zie is dat de symbolen die hier en in het Ierland van lang geleden zijn verschenen, fundamenteel menselijk zijn, een artistieke uitdrukking die ten grondslag ligt aan de meeste menselijke beschavingen, maar die overal elders is verbleekt; maar alweer, ook hier is een Gebeurtenis de oorzaak van die fundamentele cultuur.’


  Elspeth overdacht de suggesties enige tijd. Iets van buiten of iets van binnen. Jawel, daarmee waren de mogelijkheden wel uitgeput! Het waren niet zulke erg briljante suggesties, maar in ieder geval prikkelden ze de verbeelding. Een buitenaardse aanwezigheid in Ierland drieduizend jaar voor Christus die opnieuw verscheen op een gekoloniseerde wereld? Dat was makkelijk voorstelbaar, makkelijker dan proberen te begrijpen hoe een intrinsiek cultureel verschijnsel in ieder menselijk individu lag te wachten om zich kenbaar te maken. Maar aan de andere kant, ook al begreep ze er niets van, was dat laatste niet veel waarschijnlijker?


  Buitenaardse wezens, of de menselijke ziel? Of… iets anders? En waar moesten ze naar zoeken in de symbolen, wat zou hen op het juiste spoor brengen?


  Ze schudde haar hoofd, keek naar Ashka wiens ogen gesloten waren; zijn gezicht was bleek en ernstig.


  ‘De meeste symbolen zijn werkelijk heel simpel. Cirkels, vierkanten, golvende lijnen…’


  ‘Hmmm?’ Zijn gedachtengang werd verstoord en hij ontmoette haar blik. Na een ogenblik zei hij: ‘Waarom zouden ze ingewikkeld zijn?’


  ‘Oh, maar sommige symbolen zijn ingewikkeld.’ Ze bukte zich en volgde met haar vinger een geopende cirkel. ‘Aardsymbolen kunnen ongelooflijk ingewikkeld zijn, dikwijls gecompliceerde combinaties van andere figuren, en vaak hebben ze de spiraal met dubbel middelpunt als basis…’


  Ashka vroeg: ‘Denk je dat ze hier dezelfde betekenis hebben als in Ierland?’


  ‘Ik wou dat ik het wist. Ik ben geneigd te denken van wel… wacht, ik zal je iets anders laten zien, hier vlakbij.’ Snel stond ze op en hielp Ashka overeind. Ze verwijderden zich van de poel en kwamen bij een monoliet, anderhalve meter hoog en erg breed. Hij verhief zich loodrecht uit de grond en zag eruit alsof hij daar door mensenhanden was neergezet. Maar het meest opvallend waren de lijnen die in schijnbare verwarring op twee van de vier vlakken waren gekerfd. Evenwijdige lijnen, golvend en kronkelend, op en neer langs de rots en dan weer rond, geleidelijk toelopend, en alle lijnen eindigden abrupt ter hoogte van de grond. Als een reusachtige vingerafdruk, bedacht Elspeth voor de honderdste keer.


  ‘Waar doet datje aan denken?’ vroeg ze aan Ashka. ‘Wat schiet je ogenblikkelijk te binnen?’


  Ashka was verrukt over het snijwerk. ‘De instroming van aardenergie in de rots. Iets anders kan het niet zijn. Dit is precies de manier waarop aardenergie door een rotsblok stroomt. Verbazingwekkend…’


  ‘De bandstenen van die Ierse graftomben waren met gelijksoortige patronen bedekt en sommige stenen hadden heel duidelijke brandpunten.’


  ‘De enkele spiralen doen aan brandpunten denken, ja… Dat had ik moeten beseffen… en deze golvende lijnen gaan dwars tegen de stroom in. Maar…’ hij keek haar aan, ‘verschillende brandpunten in één veld? Verschillende brandpuntstenen rondom de voet van een grafheuvel? Dan moeten ze er na de inkerving zijn heengebracht, of nadat het patroon in de kristalstructuur was vastgelegd.’


  ‘Dat spreekt vanzelf. Maar je ziet nog niet waar het om gaat. Hoe kon een primitief volk op de hoogte zijn van dergelijke hoogontwikkelde golven? Aardenergie is pas waarneembaar gemaakt duizenden jaren nadat de Ierse kolonisten uitgestorven waren.’


  Ze staarden naar het rotsgevaarte. Ashka zei: ‘Dat is een bekende vraag. Misschien moet het antwoord luiden, dat een primitief volk zich van nature bewust is van aardenergie, maar mettertijd dat waarnemingsvermogen kwijtraakt; misschien moet de vraag zijn, waarom is de beschaafde mens zijn oude vermogens kwijtgeraakt?’


  ‘Om ze eerst door middel van de wetenschap weer te ontdekken, en daarna hier, waar hij teruggegaan is naar een Stenen Tijdperk. Ja. Dat is ook een bekende vraag.’


  ‘Ik ben rationalist, geen nieuwlichter,’ zei Ashka puntig. Ze liepen terug naar de rivier. ‘Met hun bewustzijn zouden deze mensen toch een orakel moeten hebben, een eigen notie van tijd en voorspelling.’


  ‘Dat hebben ze ook,’ zei Elspeth. ‘Je hebt de Ziener ontmoet in de Vuurzaal.’


  ‘Aha.’ Ashka gaf zijn tevredenheid te kennen dat zijn vermoedens bevestigd werden. ‘Ik zal met veel belangstelling kennis nemen van het plaatselijke orakel. Stemt het enigszins met onze orakels overeen?’


  ‘Ik heb het nog nooit gezien,’ bekende Elspeth, ‘hoewel ik gehandeld heb overeenkomstig de voorspellingen ervan. Ik heb de indruk dat het zeer veel verschilt van de ching.’ De meest nietszeggende opmerking van het jaar, dacht ze. Moest ze hem vertellen dat het Aerani-orakel absolute feiten voorspelde? Nee… dat zou de verrassing bederven!


  ‘Een spiraal,’ zei hij, toen ze langs de rivieroever door het bos scharrelden, ‘symboliseert waarschijnlijk hun opvatting van de Ziel – beginnend met het oneindig kleine, uitdijend tot het grenzeloos grote.’


  Terwijl ze even naar adem hapten en van hun plaats in het struikgewas uitkeken over het water, zei Elspeth; ‘Daar ben ik nog niet zeker van. Wat mij intrigeert is de verscheidenheid aan spiraalvormen. Er zijn dubbele spiralen die een volkomen andere betekenis moeten hebben, en er zijn spiraalgroepen in oogvormige patronen, begrijp je wat ik bedoel? Net alsof het twee ogen zijn. Nou, wat betekent dat? En vooral…’ moest ze het vertellen?


  ‘En vooral?’ drong hij aan. Het werd zeer snel donkerder. ‘En vooral?’


  ‘Drie dubbele spiralen, onderling verbonden, driehoekig opgebouwd.’


  Peter Ashka stopte en Elspeth keek hem aan. In de Aeraanse schemering kwam de gehele wereld tot leven met geluid, en het duidelijkst hoorbaar was het geluid van de wind in het woud. ‘Ik zag dat symbool in de Vuurzaal,’ zei de rationalist. ‘Een uiterst boeiende figuur.’


  ‘Ze noemen het de Aardwind, en het heeft een erg diepe betekenis die volkomen verschillend is van al die simpele cirkels en spiralen. Maar wat het betekent weet ik niet. De Aerani zijn nogal… niet precies bang, maar onwillig om erover te praten.’


  ‘Een Godsymbool.’


  ‘Nee. Groter dan dat.’


  ‘Is dat je intuïtie die daar spreekt, of bewijs?’ Elspeth glimlachte in de grijze schemer. ‘Intuïtie. Maar ik moet en zal erachter komen wat de Aardwind is.’


  ‘Het deed mij denken aan de drievoudige spiraal, die een bijzondere drieëenheid weergeeft, en die op veel oude taoïstische kunstwerken staat afgebeeld – een spiraal stelt de ching voor, of verandering, die de esthetische impuls teweegbracht, de aandrijvende kracht van alle innerlijke artistieke beschouwing en inspiratie. De tweede slaat op de shen, de stralende innerlijke geest die de gedachten en gewaarwordingen van het individu omsluit en zijn besef van persoonlijke identiteit. De derde spiraal duidt op de ch’i, de bewegende levenskracht, de kracht waardoor alle grote vernieuwers zichzelf in harmonie hebben gebracht met de uitvloeiingen van het tao. De ch’i is in ons allen, de oorspronkelijke Ziel, de Menselijke Ziel, de Schakel met God.’


  ‘Bespeur jij een dergelijke… betekenis in de Aardwind? De spiraal is zo overduidelijk een teken van innerlijke geest, verbonden met uiterlijke grootheid – kan daarover enige twijfel bestaan?’


  ‘Dergelijke ideeën spelen ook door mijn hoofd, mijn beste Ashka. En ik weet het niet. Ik weet het gewoon niet.’


  ‘En dit bizarre patroon van spiralen… was dat er in Ierland ook?’


  ‘Een keer maar. In het grootste gewelf, het Newgrange-graf, vlak achter het graf zelf; het was ingekerfd op de rechtermuur van een klein, centraal vertrek, en het magische was dat eenmaal, en niet meer dan eenmaal in het jaar, de zon helemaal door de lengte van de gang scheen en in dat kamertje viel. Eens per jaar maar, en toen het gebouwd werd was die dag de kortste dag van het jaar…’


  ‘Een dag van magie?’


  ‘De winterequinox. Ja, een dag van grote mystieke betekenis.’


  ‘Het is me een raadsel,’ zei Ashka eerlijk. ‘Ik zal mijn geheugen erover raadplegen, als je wilt.’


  ‘Heel graag.’


  ‘Ik zal ook proberen je vluchtlood terug te krijgen…’ Elspeth lachte wrang. ‘Het doet er niet zoveel meer toe. Ik geloof niet dat ik tijd heb om naar mijn schip te gaan. Ik moet jouw schipMeister ervan overtuigen deze wereld te verlaten.’


  ‘Ik ben er zelf absoluut niet happig op om hier te blijven,’ zei de rationalist. ‘Als Austin werkelijk werd aangetast door Aeran kunnen we beter zo snel mogelijk vertrekken.’ Ze liepen door het woud.


  Voor je eigen bestwil, Peter Ashka, hoop ik dat het niet te laat is…


  5


  In de vroege uren van de morgen, erg koud en erg vermoeid, kwam Elspeth te voorschijn uit het woud en stond even naar de steile aarden wal van de kraal te staren. Geroep en geschreeuw steeg op uit de kolonie, en in de bitterkoude nachtlucht (het was twee of drie uur voor zonsopgang) weerklonk krassend het geluid van bot op rots. De kunstenaars achter de duinen hakten patronen en symbolen om de angsten te bezweren die de Aerani-gemeenschap bekropen.


  Het plompe schip stond een paar honderd meter verder, aan de rand van de grote open plek, ten dele de spaarzame vegetatie bedekkend, ten dele genesteld in zijn ondiepe landingskuil. Lichten brandden midscheeps en kleine figuurtjes gingen op en neer met de Landingskooi. De geur van gebraden vlees hing in de lucht en omdat de koude wind haar richting uitblies raadde ze dat er een heerlijk ontbijt werd bereid. Het water liep in haar mond zonder dat ze er iets aan kon doen. Het was nog niet zolang geleden dat ze echte eiwitten had gegeten, maar het leek wel jaren. Zwartvlerk, haar hoofdschotel de laatste dagen, smaakte naar leer en was taai. Ze was de geur van ‘beschaafd’ voedsel bijna vergeten.


  Twee menselijke gestalten stonden op het buitenduin, zwijgend staarden ze naar het schip van de vreemdelingen. Ze kon hen niet herkennen, maar ze zag dat het mannen waren. Een van hen was oud, de ander maakte een jongere indruk en ze droegen benen wapens in de vorm van gekromde zwaarden die van tijd tot tijd een flits van het gele scheepslicht weerkaatsten. Elspeth bewoog zich niet zolang de twee over de wal liepen, neerkijkend op de open plek buiten de kraal. Ze zagen haar niet, en na een paar minuten stopten ze weer, wisselden enige onverstaanbare opmerkingen uit, en verdwenen toen in de duingracht. Elspeth sprong uit haar schuilplaats en rende om de voet van de buitenwal heen totdat ze bij de gapende opening kwam die de toegangspoort was. Vaag tekende haar schaduw zich af tegen de donkere aarden wal die naast haar oprees, geworpen door de bakens van het schip. Ze bekommerde zich er niet om dat ze misschien door ogen uit het schip werd opgemerkt. Ze had nu maar een zorg: haar mogelijke terechtstelling vermijden op het moment dat ze het erf betrad. Ten slotte, zo moest ze zichzelf steeds voorhouden, wist ze niet in hoeverre de Aerani op de hoogte waren van haar schending van de wet, ondanks wat Darren had beweerd.


  Niemand bewaakte de buitenpoort. Dat was onthutsend, want het duidde erop dat de aanwezigheid van het schip al een verstoring van ritueel en gewoonte had teweeggebracht. Toen ze in de gracht kwam tussen binnen- en buitenwal, nam het lawaai van geschreeuw en geredetwist in kracht toe. Ze ging gehuld in bijna totale duisternis; een flakkerende toorts, een eind verder op de binnenwal, wierp zijn schaarse licht door de duingracht en vormde geen gevaar voor Elspeths heimelijke gestalte; ze kroop tegen de binnenste helling op en gluurde dodelijk voorzichtig naar de vuurgloed in de diepte. De lucht was zwaar van de stank der toortsen, die in een grote cirkel rondom de vuurkuil brandden en om de top van het duin. De vuurkuil zelf was koud en leeg en mannen en vrouwen zaten eromheen, oude en jonge mensen (waarvan velen gehuld waren in de primitieve mantels die ze maakten van zwartvlerkenleer) en het waren hun stemmen die zo’n lawaai maakten. Buiten deze opeengepakte groep zat of stond de rest van de kraal, toekijkend in stilte, alleen of bij elkaar, gespannen gezichten die het conflict gadesloegen dat zich voor hun ogen afspeelde. Aan de andere kant van het lage blauwbasten dak van de grote Vuurzaal gloeiden een paar vuren tussen de dicht opeenstaande hutten van het dorp. Verscholen daartussen bewerkte de eenzame kunstenaar zijn steen met luidruchtige en weerkaatsende geestdrift. In de groep onder haar keken twee mannen elkaar aan in woede, en Elspeth dacht dat ze Darrens boze gezicht herkende, maar het was moeilijk te zeggen in het gebrekkige toortslicht. De andere man stond met zijn rug naar haar toe en hem herkende ze niet. Ze liet zich van het duin afglijden, terug naar de gracht, en rende naar de binnenpoort. Ze sloop naar binnen, onopgemerkt naar ze hoopte, ook al had ze nu het recht om hier te zijn. Een hand raakte haar aan en ze maakte een sprong van schrik, maar toen ze zich omdraaide – gereed om voor haar leven te vechten – waren het Moirs ogen, vol tranen, die haar aankeken. ‘Ze gaan vechten,’ snikte ze. ‘Oh Elspeth, ze gaan vechten om de eer en Darren zal winnen…’


  Vechten om de eer… De woorden maakten Elspeth misselijk. Na een ogenblik vroeg ze, ‘Gaat Darren vechten?’ Haar ogen Streken over de menigte, maar ze kon de jongen niet zien. ‘Maar als hij zal winnen… waarom ben je dan zo overstuur?’


  ‘Hij gaat met Engus vechten,’ zei ze en nieuwe tranen vulden haar ogen. Nu herkende Elspeth de gedrongen gestalte die met zijn rug naar haar toe stond. Engus, Moirs minnaar, haar bestemde man. En Darren, haar broeder, met haar verbonden door banden van verwantschap, zodat de uitkomst van dit duel haar nooit ongebroken kon laten… Arme Moir.


  Elspeth omhelsde haar, dacht niet aan haar eigen veiligheid. Even later trok de menigte zich terug en liet het gebied van de vuurgloed vrij. Alleen Darren en Engus bleven staan, gehurkt op de rand van de vuurkuil, en keken beheerst naar de dode as van het vuur van de afgelopen dag.


  Elspeth ging zitten aan de voet van het binnenduin; Moir lag huilend aan haar borst. Als een man keken de Aerani naar het midden van de vuurgloed, zwijgend, maar ook met onmiskenbare opwinding. Onwillekeurig werd Elspeths blik naar de honderden holten in de aarden wal getrokken, waar de afgehouwen hoofden van de overwonnenen uit hun knokig verleden wachtten op het begin van de strijd. Misschien dat op dit moment ergens langs die rand van grootste eer een nieuwe holte werd gegraven. Ze zag geen activiteit van dien aard maar ze voelde dat deze strijd een dode ten gevolge zou hebben en dat de voorbereidingen voor de rituele teraardebestelling zonder uitstel zouden beginnen.


  Wie zou over slechts enkele minuten door de aarde staren? Ze kon de gedachte nauwelijks verdragen dat Darren zijn leven in dit duel zou verliezen, en toch spookte voortdurend het visioen van zijn schedel door haar hoofd, haar aangrijnzend, wormen in zijn openingen, aarde waar eens hersens waren… het beeld wilde niet wijken, alsof een geest haar waarschuwde, haar wapende tegen de tragedie die op handen was.


  Even sloot ze haar ogen, vechtend tegen een plotselinge angst die haar darmen bekroop en weigerde haar te verlaten. Toen opende ze haar ogen en dwong zichzelf naar het strijdperk te kijken. Moirs hand klemde zich om de hare. Het meisje huilde niet meer. Welk visioen had zij, vroeg Elspeth zich af? Zonder twijfel wenste het kind Engus te zien overwinnen, haar minnaar, ook al ging het ten koste van haar broeders leven. Zou zij dan het schrikwekkende beeld zien van Engus’ afgehakte hoofd? Was er ook in haar iets wat haar voorbereidde op het ergste? Wat dat iets ook was – en in haar hart wist ze dat het louter fantasie was, haar denken dat zich voedde met haar angst – het moest de afloop van het gevecht weten, want deze vreemde wereld beschikte over de gave der absolute voorspelling… Waar was de Ziener eigenlijk, vroeg ze zich af? Las hij geheimzinnige runetekens op dit ogenblik? Was hij diep onder de aarde, in de schoot van de moeder, die in het geheim weende over de dood van een van haar kinderen, een dood die ze gezien had in omens, in teken of symbool? Zet hem op, Darren, dacht ze. Kom op, jongen. Het ritueel van dood en eer begon, en Elspeth leunde voorover op haar knieën. De lucht was opmerkelijk stil en rustig, slechts het zingen van een hoge wind en soms het knetteren van een toorts. Het geluid van steenhouwen was niet meer te horen. De schaduwen van de twee jongemannen dansten over de grond toen ze opstonden en elkaar aanzagen, in geestelijke activiteit ook al bewogen hun lichamen zich niet. Ze waren naakt, natuurlijk, en Engus zag er heel gespierd uit, gespierder dan Elspeth eerder had opgemerkt. Zijn lange haar hing verward over zijn schouders, weggestreken van zijn voorhoofd dat hij zo te zien met een donkere kleurstof had beschilderd. Zijn gezicht was een masker van haat (en toch waren zij zo bevriend geweest…), zijn vuisten waren gebald toen hij naar zijn tegenstander keek. Darren zag eruit als de zwakste van de twee en toch maakte hij de meest onverstoorbare indruk. Hij had zijn lichaam volkomen in bedwang, zonder de spanning die zo duidelijk was in Engus’ houding. Elspeth wenste dat hij haar aan zou kijken maar zijn ogen waren strak gericht op de andere man terwijl hen de werktuigen van de dood werden aangereikt:


  - Lange, gebogen benen zwaarden, glanzend geel, breder aan de top dan aan het ‘gevest’, al was er geen gevest als zodanig, slechts vingergroeven, ingekeept in het dunne einde van het bot. De lemmets zagen er vreselijk scherp uit. Elspeth wist niet van welk dier ze afkomstig waren. Niet van een zwartvlerk, daar was ze zeker van; dit waren de botten van iets groots.


  - Een klitwierstreng, die om hun linkerarm werd gewikkeld, de toppen warm verscholen in hun oksels in deze momenten voor de strijd.


  - Een steenbrok, scherp, puntig. Beide mannen weigerden deze scherf en maakten in plaats daarvan het kristallen mes los dat om hun hals hing. Hiermee sneden zij een wonde in hun rechteronderarm en vrijelijk lieten zij het bloed van hun polsen op het lemmer van hun zwaarden stromen en vandaar op het droge mos. Daarop rolden drie oude mannen een zwerfsteen naderbij, die met beitels bewerkt was om zijn natuurlijke bolvorm nog beter tot uitdrukking te brengen. Zij plaatsten de kei tussen hen in. Darren en Engus lieten zich aan twee kanten van het rotsblok op hun knieën vallen en met hun bloed smeerden zij een patroon op de rots, een ingewikkeld patroon van spiralen…


  Het duurde even voordat Elspeth zich realiseerde hoe ingewikkeld dat patroon was. Getekend in bloed, maar geen streek werd verkeerd gezet, geen lijn of winding die niet op zijn plaats was… drie dubbele spiralen…


  Een doodssymbool? Was de Aardwind dan een doodssymbool, niets meer, niets minder dan dat?


  Tegelijk stonden ze op, nog steeds stroomde het bloed ongehinderd uit hun armen. Waarom begonnen ze niet, waarom maakten ze er geen eind aan?


  Plotseling besefte Elspeth dat ze er geen idee van had waarom ze eigenlijk vochten. Ze vroeg het Moir, die haar aankeek alsof ze haar niet had verstaan.


  ‘Er moet een reden voor zijn. Om wie of wat is het begonnen?’ Moir keek weer naar het strijdperk, sprak met een stem die zwaar was als de wolken aan de hemel: ‘Darren vecht voor ons geslacht. Engus voor het zijne.’


  ‘Ja, maar waarom?’


  ‘Zijn geslacht zoekt de dood van de vreemdelingen. Zij willen het bouwsel uit de hemel aanvallen en iedereen doden.’


  Wilde Engus dat? Elspeth voelde zich teleurgesteld. Het was zo’n irrationele en primitieve wens, de brute vernietiging van een obstakel… en de Aerani zouden maar al te snel gewaarworden dat het obstakel zelf ook een aantal brute pijlen op zijn boog had. ‘En Darrens geslacht staat voor de mensen die de vreemdelingen willen gehoorzamen?’


  ‘Niet gehoorzamen, maar ongemoeid laten.’ Het was zo zinloos. Deze twee kinderen vochten om iets waarover ze totaal geen macht hadden. Maar het was te laat om er iets aan te veranderen, te laat om ze van de zinloosheid te overtuigen.


  Dus… met opeengeklemde lippen, met koude rillingen over haar huid, gespannen, keek ze toe, terwijl Darren en Engus de dageraad afwachtten om hun tweegevecht te beginnen. Naast haar was Moir, ze rilde maar huilde niet langer.

  



  Het was voorbij voordat het goed en wel begonnen was. De zon steeg boven het woud en de hemel klaarde op; de toortsen werden gedoofd en de strijders stonden op. Even draaiden ze om elkaar heen met de kei tussen hen in. Darrens wierstreng schoot naar zijn tegenstander, maar Engus veegde het organisme opzij met zijn brede lemmer. Zijn eigen klitwier lag nog dicht om zijn arm gewikkeld. Toen was er de flits van licht op gepolijste gele vlakken, en de lucht werd vervuld met luid gekraak toen de twee lemmers boven de steen op elkaar ketsten en in hun vaart gestuit werden. Darren rende opzij en Engus deed een schijnuitval; en weer sloegen de zwaarden tegen elkaar toen beide mannen hun wapens zwaaiden om te treffen met al hun kracht; ze mikten op het hoofd van hun tegenstander. Nog altijd maakte Engus geen gebruik van zijn klitwier, alsof hij wachtte op een gunstig ogenblik om het onverwachts te laten wegslingeren. Darren scheen zich niet te bekommeren om de terughoudendheid van de ander. Met zijn eigen klitwier probeerde hij Engus zwaardarm te verstrikken, maar Engus was te snel. Ze draaiden om de kei heen, beloerden elkaar, kletterden hun zwaarden tegen elkaar en maakten dan snelle, flitsende stoten, terwijl het lawaai van de botsing scherp weerklonk in de lucht. Geen geluid was er van de toeschouwers, geen fluistering, geen zucht. Maar Darren hijgde zwaar en wanneer zij zich over de kei naar elkaar toe bogen gromde Engus luid van de inspanning van de slag waarmee hij de kleinere man probeerde te treffen. Toen wond Darrens klitwier zich om Engus’ nek en de lus werd zichtbaar strakker, terwijl Darren voor het eerst gilde en zijn zwaard ophief. Maar Engus doorsneed het schepsel in een seconde en nu schoot zijn eigen klitwier uit en vond stevig en folterend zijn greep om Darrens lichaam, trok hem omver en naar de kei. Engus hief zijn zwaard om de genadeslag te geven (Elspeth schreeuwde) maar toen Darren de steen raakte – met een harde smak en een kreet van pijn – was het zijn zwaard dat doel trof. Misschien had hij gewacht tot Engus zou doen wat hij gedaan had; misschien was het de superioriteit van Darrens duelleertactiek, maar in de seconde van Engus’ triomf rolde zijn hoofd over de grond, starend naar de toeschouwers zonder te zien, zonder te leven. Het onthoofde lichaam van Moirs minnaar zakte in elkaar op de bloedbevlekte kei, zijn benen zwaard en klitwier in onverbrekelijke greep.


  Darren bevrijdde zich en stond op, veegde de rode vlekken van zijn glanzende zwaard.


  Moir begon te snikken, krampachtig, maar toch zo zacht dat haar smart geen aandacht trok. Haar armen sloegen zich om Elspeth en Elspeth merkte dat ze huilde uit medelijden met het meisje. Ze zag hoe de overwinnaar trots door de vuurkring stapte en hij zwaaide Engus’ starende hoofd aan het lange, bloeddoorweekte haar heen en weer.


  Maar toen hij Elspeths ogen op zich gericht zag, vol tranen, en toen hij Moir herkende in haar armen, gaf hij zijn verslagen tegenstander de eer die hem toekwam: snel verborg hij zijn trofee uit het gezicht en wendde zich af.


  Terwijl de menigte zich verspreidde, zwijgend voor het grootste deel, probeerde Elspeth haar eigen gevoelens te analyseren over wat ze had gezien en wat ze had zien gebeuren. Hoe zou ze Darren kunnen haten? Wat hij gedaan had was een deel van zijn rituele erfenis en volkomen natuurlijk en aanvaardbaar voor iedereen, met inbegrip van Moir. Maar toch, zo’n degeneratie, zo’n primitief gedrag! Ze realiseerde zich, en ze moest toegeven dat het niet voor het eerst was, dat het haar niet erg aanstond dat iemand die haar bemind had zo barbaars was als hier was gebleken. Het zou wel cultureel snobisme zijn, nam ze aan. Ze mocht Darren geen kwaad hart toedragen omdat hij een van zijn vrienden op zo’n gruwelijke wijze had omgebracht, maar toch, in de ogenblikken die volgden op zijn triomf begon ze zich misselijk te voelen. De laatste wrede slag verscheen steeds weer voor haar ogen (een slag! wat een kracht!) – steeds weer het hoofd, draaiend door de lucht, steeds weerzinwekkender de starende blik, steeds dichterbij de straal van bloed (kort was die geweest – niet de golven die ze had verwacht). Haar herinnering aan Darrens gezicht werd ook verwrongen, zijn grijns, zijn triomfantelijke lach, werd meer een karikatuur dan een overdrijving.


  Misselijk, benauwd, keerde ze haar hoofd af van Moir, die gekalmeerd was nu, totaal uitgeput.


  Dit is angst, dacht ze, terwijl het geweld in haar maag eindelijk tot bedaren kwam. Dit is werkelijke angst, dit is het hoofdsymptoom van angst, een nieuwe ervaring. Mijn tweede sinds mijn komst hier… de pijn van een wond, en de pijn van angst. Groei ik, of neem ik af, sinds ik hier verblijf? Is dit de komst van de ware mensheid, of de neergang? ‘Elspeth…?’

  



  Nieuw Anzar, jaren geleden.


  Ze hadden het einde van de stad bereikt. Nu liepen ze, met het hele gezin, door de doorzichtige koepelgang die over de gletsjer leidde. Haar moeder huilde, haar broeder ondersteunde de oude vrouw en keek naar Elspeth terwijl hij zelf de tranen met moeite terugdrong, want zij gingen de weg der onteerden. Mijn vader heeft zich te schande gemaakt. Ik zou me voor hem moeten schamen, ik zou hem met verwijten moeten overladen, zijn oren vullen met mijn haat, mijn verachting; maar hoe zou ik kunnen? Ik houd van hem. Alex zou hem moeten slaan; hij zou zijn oneer en zijn schande moeten vergelden aan de man die er de oorzaak van is. Wij zullen voor altijd de schande met ons meedragen door de schuld van deze man, en we zouden deze doodstocht moeten aangrijpen om hem te bespringen, om uiting te geven aan onze gevoelens en onze gekwetste trots.


  Maar hoe zouden we kunnen? We houden van hem, wij allemaal… Oude man, twintig jaar na zijn bloeitijd, gebogen nu, van schaamte, niet van ouderdom. Hij liep voor hen uit, door de lege gang, soms keek hij omhoog of opzij naar de glijdende ijsschotsen, de wervelende sneeuw. Zo ver naar het noorden, in het onbewoonde uiteinde van de Clanstad, was geen warmte, emotioneel noch lichamelijk. Hier woonde geen mens, zelfs geen kluizenaar. Geen mens betrad deze gangen, alleen zij, die niet verdienden terug te keren. Mijn vader, mijn arme vader…


  (Ze herinnerde zich die dag met bitterheid, met tranen in de ogen van haar geest. Zo kort na haar inwijding… zo kort na haar grote trots…)


  ‘Ik heb mijn ambt te schande gemaakt,’ zei hij tot hen. ‘Ik kan deze uitdaging niet aanvaarden. Ik heb geen moed meer.’ Geen moed meer! Een man die had gevochten in de noordelijke Clanoorlogen, die – kortgeleden nog – had verlangd te sterven samen met de rest van hen die zich verzetten tegen de Electra, die bij zijn vrijspraak in het openbaar had gezworen dat hij nooit zou vergeten wat de mannen en vrouwen was aangedaan die zich tegen de invaller hadden uitgesproken. Geen moed? Op zijn leeftijd betekende een ambtsduel zelfmoord. De uitdaging, van een veel jongere man, was gedaan om de raad te amuseren; er waren menselijker methoden om geschillen betreffende ambtsopvolging af te doen. Maar omdat de uitdaging was gedaan moest zij aanvaard worden, en hij had niet aanvaard. Hij had zijn ambt verlaten, en de schande was te groot geweest. Hij had geweigerd zelfmoord te plegen en was nu op weg naar zelfmoord ter wille van de naam van zijn familie, en opdat zijn zoon en dochter hun hoge plaats in de gemeenschap zouden behouden.


  Elspeth was nog te jong om ten volle te begrijpen, maar ze wist dat ze deze stad haatte, en deze wereld, en ze wist dat ze weg moest, weg van dit barbarendom met zijn bespottelijke rituelen. Het ergerde haar dat Alex het niet met haar eens was, dat hij haar een onbezonnen kind noemde dat er niets van begreep. Ze liepen, ze kwamen aan het eind van de tunnel. Zonder zich om te draaien om zijn familie aan te kijken, zonder te stoppen voor een kus of een omhelzing, met slechts een nauw merkbare huivering van zijn lichaam toen hij een kreet van zielsangst onderdrukte, stapte haar vader in de luchtsluis en sloot de deur.


  Elspeth rende naar de muur en hamerde op het solide oppervlak, schreeuwend, haar vader smekend nog eenmaal terug te komen. Alex veegde haar opzij, schreeuwde haar toe haar mond te houden, om liever de grote moed van een groot man te beseffen, die niet onteerd was, die zonder schande was, wat de stad ook had beweerd.


  Haar moeder zakte in elkaar; Alex leidde haar zacht en troostend weg van de verkilde wanden van de tunnel. Beroofd van zijn mantel, naakt, met gebogen hoofd, stapte haar vader in de ijswind. Elspeth herinnerde zich zijn zwakke, donkerhuidige gestalte, teruggeblazen tegen de deur van de luchtsluis; zijn gedaante werd vervaagd door het dikke transparante materiaal van de tunnel, maar ze zag hem teruglopen in de wind, ze zag hem ertegen leunen, ze zag hem bewegingloos staan terwijl de naalden van ijs zijn huid, zijn vlees, geselden. Roodheid spatte tegen de tunnelwand, witheid verduisterde de bloedvlekken. Na enkele seconden hief de oude man op de dodelijke poolvlakte zijn handen op naar zijn gezicht en zakte in elkaar. Als een bundel bloederige vodden werd zijn lichaam tegen de deur geslingerd; toen was het brokje menselijk leven verdwenen, weggewaaid, in de sneeuwmist, in de ijswereld voorbij de stad, begraven, vergeten.

  



  Een dunne ochtendmist hing zwaar, ijzig, over de grondwerken. Er hing een bedorven lucht. De bittere smaak in haar mond herinnerde haar er op onprettige wijze aan waar ze was. Terwijl ze slikte en opdrogende tranen uit haar ogen knipperde realiseerde ze zich dat Moir verdwenen was.


  Het strijdperk was nu helemaal verlaten, maar Darren verscheen uit de Vuurzaal en liep in haar richting. Hij maakte een aarzelende, onzekere indruk zoals hij over het erf liep, over het vergoten bloed dat daar nog zichtbaar was. Elspeth wendde haar blik van hem af, besefte dat ze zich zorgen maakte over Moir, over wat er met haar zou gebeuren, wat er van haar verlangd zou worden nu haar bestemde man haar was afgenomen. ‘Kun je me vergeven, steenvrouw?’ Hij had zich voor haar op zijn knieën laten vallen en zocht nu ernstig haar blik. ‘Wat moet ik je vergeven? Datje Engus hebt gedood?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn vergiffenis heb je niet nodig, Darren.’


  ‘Dat ik je geslagen heb,’ zei hij. ‘Ik had er gelijk in, maar toch…’


  ‘Maar toch voel je je schuldig,’ voltooide Elspeth voor hem. Al haar instincten zeiden haar hem met zachtheid te behandelen, de nederigheid van de jongen te aanvaarden, maar iets koppigs in haar, iets dat zich nog steeds verzette tegen de gedachte dat een onbeschaafde wilde seksuele omgang met haar had, maakte dat ze koel optrad, bijna nors.


  ‘Ik heb een geschenk voor je,’ zei Darren, grinnikend. De brute krijger van een paar minuten geleden was volkomen verdwenen. Er was een kinderlijke schittering in zijn ogen toen hij zijn linkerhand naar Elspeth uitstak. Ze staarde naar de gebalde vuist (uren geleden had die vuist haar tollend de ijskoude rivier ingeslagen).


  ‘Wat is het?’


  ‘Houd je van geschenken?’


  ‘Reken maar,’ zei Elspeth uitnodigend. Darren opende zijn hand. Een klein, geplet plantje lag in de palm en terwijl ze ernaar keek kneusde hij de plant met zijn duim, hield zijn hand dichter bij Elspeths gezicht. Even deinsde ze terug en keek de jongen verbijsterd aan. ‘Ruik,’ drong Darren aan.


  Ze nam zijn pols in haar hand en bracht de geopende palm vlak bij haar gezicht, snoof de geur van de plant op. ‘Heerlijk,’ zei ze toen het aroma haar hoofd vulde met zijn betovering. Deze geur had ze nog nooit van een bloem geroken, zo opwindend kende ze geen reukwerk. ‘Prikkelt het de geslachtsdrift?’


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Wat voor werking heeft het? Maakt het dat ik verliefd op je word? Welke magische kracht heeft het?’ Darren schoot in de lach, toen hij begreep wat ze dacht dat hij probeerde. ‘Nee hoor,’ zei hij hard. ‘Het is alleen maar een lekkere geur. Het ruikt naar jou als je terugkomt van…’ hij sloeg zijn blik naar de hemel.


  Elspeth glimlachte. ‘Dank je, Darren.’ Ze keken elkaar een ogenblik aan. Elspeth merkte dat ze nog steeds rilde, dat ze nog steeds overstuur was van de moordpartij en de kwellende herinnering aan haar vaders zelfmoord. Ze deed een welbewuste poging om zichzelf tot kalmte te dwingen en ontspande zich een beetje. ‘Zijn we dan weer vrienden?’


  Darren aarzelde, maar het was duidelijk dat dat zijn wens was; hij was ervan in de war, dat was zeker, maar hij had overduidelijk spijt van zijn daden van gisteren. ‘Ik wil wel,’ zei hij. ‘Voor iemand van een andere wereld…’ hij slikte zijn woorden in. ‘Nou, je hebt een erg grote invloed op me. Dat zei je toch een paar dagen geleden tegen me? Een erg sterke invloed. Jij bent niet als die anderen en ik zou het rot vinden als je wegging.’


  ‘Maar de anderen… jij wilt ze wegjagen.’


  ‘Ik wil ze niet doden. Engus wilde ze doden… hij wilde jou ook doden. We willen ze gewoon niet in ons land, bij onze rivier.’ Elspeth nam zijn handen in de hare. ‘Ik evenmin, Darren, en ik zal zelf ook mijn best doen om ze ervan te overtuigen dat ze weg moeten gaan.’


  ‘We zullen niet accepteren wat ze zeggen! We zullen die dingen niet toelaten die ze hier willen achterlaten.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze kuste de geurige palm van zijn hand. ‘Het is goed weer vrienden te zijn,’ zei ze warm. ‘Ik voelde me zo eenzaam zonder je.’


  Hij knikte bedachtzaam en even werd de zachtheid van zijn gezicht weer ruw, mannelijker, meer als een krijger. ‘Maar van nu af aan moet je doen wat ik zeg. Begrepen? ‘Begrepen.’


  Er zit hem nog steeds iets dwars, dacht ze. Er hing spanning om hem heen, een bijna tastbaar onbehagen.


  ‘Darren…?’


  Hij krabde zijn oranje vacht waar die, boven zijn hals, overging in de dichte gele bontpluizen van zijn eerste baard. ‘Op dit ogenblik is Moir bij de Ungenn en ze zal ook wel met de Ziener praten. Hij zal kwaad zijn.’


  ‘Omdat jij niet van te voren met hem gesproken hebt?’


  ‘En Engus evenmin.’


  Het duizelde Elspeth. ‘Bedoel je dat jullie hem zouden hebben gevraagd wie het duel zou winnen?’


  En ze zouden nog antwoord hebben gekregen ook met het orakel op deze vreemde wereld.


  Darren schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet toegestaan, maar de Ziener had het moeten weten, hijzelf had het moeten weten. Zo zijn onze gebruiken.’


  ‘Dus nu is hij kwaad. Waarom is Moir bij hem?’


  ‘Waarschijnlijk om dezelfde reden.’


  Nogmaals een koud begrijpen. Darren probeerde er op lofwaardige wijze omheen te draaien! Er was iets wat Elspeth niet wist, maar wat? Maar ze kon zich beter afvragen wat ze eigenlijk wel wist van deze maatschappij.


  ‘Moet Moir op haar beurt een ereduel leveren? Is dat het? Moet jij nu volgens jullie wet je zuster doden?’ Hij keek somber. ‘Ik heb haar minnaar gedood in een ereduel. Wanneer dat gebeurd is kan de bestemde vrouw – of man natuurlijk – de bestemde persoon van de overwinnaar uitdagen. Dat… dat ben jij.’


  Haar verbijstering bij de gedachte aan zo’n moordpartij ter vergelding verborg heel even een vreemd feit. Het trof haar plotseling. ‘Bedoel je dat jij mij werkelijk beschouwt als je bestemde vrouw? Dat is een belediging!’


  Met een blik alsof hij ter plaatse door de grond zou willen zinken zei Darren, ‘Ik weet dat je dat niet echt bent, maar daar gaat het niet om. Het punt is, alleen jij en ik weten dat. In de ogen van mijn volk ben jij mijn bestemde vrouw. En ik ben jouw bestemde man. Ik dacht datje dat wist… hoe dacht je dan datje zo gemakkelijk bent geaccepteerd?’


  Het was een vrij logische gedachte en ze had bij dat feit stil moeten staan; wat dachten zijn ouders van zo’n partij, vroeg ze zich af, half geamuseerd.


  En dan weer terug (de springende gedachte) naar het feit van het duel. ‘Dus… Moir kan me ieder ogenblik uitdagen voor een duel?’


  ‘Ieder ogenblik.’


  Het was een schrikwekkende gedachte. Vechten met zwaarden, zwiepen met wierstrengen, snijden, openrijten, afhakken… dat kon ze niet, ze wist dat ze dat niet kon en nooit in alle jaren die haar restten kon ze worden geoefend of gedwongen zo wreed te zijn.


  ‘Ik zal weigeren,’ zei ze alleen maar. ‘Ik zal niet met Moir vechten.’


  ‘Je kan niet weigeren een uitdaging aan te nemen!’ zei Darren, woedend.


  ‘Kan ik dat niet?’


  Darren staarde haar aan en hij werd kouder van moment tot moment. Toen zei hij beheerst: ‘Als je weigert, zal ik je doden. Ik zal je moeten doden volgens de wet – en ik zou het niet anders willen..,steenvrouw!’


  Elspeth bedwong haar stijgende onrust. ‘Je veroorlooft je teveel, Darren,’ zei ze met evenveel dreiging in haar stem. ‘Als ik verkies een eind te maken aan deze schijnvertoning, als ik verkies hier weg te gaan en terug te keren naar… daarboven, dan doe ik dat, daar is alles mee gezegd. Je hebt geen andere rechten in mijn leven dan die waarover we het allebei eens zijn.’ Hij grijnslachte, een uitdrukking die bijna identiek was aan het triomfantelijke lachje dat een paar minuten geleden op zijn gezicht had gelegen. ‘Ik zal die schande niet dragen, Elspeth. Als je wordt uitgedaagd, neem je het aan – of ik dood je.’ Hij tastte naar de leren riem om zijn nek en zocht het mes dat daar zou moeten hangen. Tot op dit moment had Elspeth niet beseft dat het verdwenen was en om onverklaarbare redenen had Darren het evenmin gemerkt. De verdwijning van het mes bracht hem zichtbaar van zijn stuk. Hij draaide zich om en keek of hij het mes in de vuurgloed zag liggen. Elspeth nam de gelegenheid te baat om haar situatie in ogenschouw te nemen. Vanwaar ze zat was het een lange weg naar de uitgang, en ze zou het nooit klaarspelen over de twee aarden wallen te klauteren terwijl ze zich verweerde tegen de dodelijke aanvallen van de jonge krijger. Ze had maar een keus: ze moest zich eruit praten. Wanhopig zei ze: ‘Darren, ik heb geen benul van zwaardvechten. Ze zou me met een slag doden.’


  Hij beantwoordde haar blik, met zijn vingers nog steeds op zijn leren riem. ‘Niet als jij je vuurwapen gebruikt.’


  ‘Het lijkt wel of je Moirs dood wilt. Ze is je zuster.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze was mijn zuster. Op het moment dat ik Engus doodde scheidde zich ons bloed. Tenzij ze weigert je uit te dagen zal het voor eeuwig gescheiden blijven. Maar niemand van ons geslacht zou durven weigeren.’


  Ze keken elkaar aan, niet vijandig, niet warm; met hun blikken tartten zij elkaar; Elspeths wrevel omdat ze werd afgeschilderd als Darrens bestemde vrouw laaide weer op en dreigde een kinderachtige greep op haar emoties te krijgen; Darren daagde de oudere vrouw openlijk uit hem in verlegenheid te brengen door niet met zijn zuster te vechten. Zij zouden nog meer woorden hebben gehad, ze stonden op het punt de stilte te verbreken, toen Laurian uit de Vuurzaal kwam rennen. Hij zag Darren, stak het erf over, vertraagde zijn pas en wierp een blik op Elspeth. Een minder indrukwekkende jongen dan Darren in lichaamsbouw en gelaatstrekken; uit de slapheid van zijn lippen, de weekheid van zijn gezicht, liet zich zijn vreesachtige aard duidelijk aflezen. Darren, nog steeds op zijn knieën, keek op. ‘Wat is er?’ Laurian haalde diep adem, zijn rusteloze blik dwaalde van de een naar de ander. ‘Ze… ze weigert haar uit te dagen.’ Even koesterde Elspeth zich in een onweerstaanbare golf van opluchting (net als toen mijn vader weigerde. Net als toen het gevoel van trots… zo snel gesmoord…) Toen maakte Darrens woedende kreet een ruw einde aan haar gedachten. Langzaam, gespannen, kwam hij overeind en staarde naar Laurian. ‘Weigert ze?’ brulde hij nog eens. Zijn linkerhand greep naar de leren riem en weer werd zijn woede even gebroken toen hij het mes niet vond dat daar had moeten hangen. Laurian zei: ‘Het spijt me, Darren. Het spijt me werkelijk.’ Darren draaide zich om en staarde naar Elspeth. Zijn gezicht was het masker van razernij dat ze bij de rivier had gezien, een paar uur geleden; lijnen, rimpels, maakten hem jaren ouder. Hij grijnsde, en de bitterheid in de blik die hij haar toewierp was veelbetekenend.


  ‘Dat is niet alles,’ zei Laurian. Een groepje jonge Aerani had zich langzaam om hen heen verzameld en zij namen Darren aandachtig op. ‘Ga verder.’


  ‘De Ziener heeft het orakel geraadpleegd over de vreemdelingen. Het orakel heeft gezegd dat we moeten doen wat de vreemdelingen willen. De Ungenn zijn nu met hem in gesprek…’ Weer was Darrens stem een snerpende schreeuw van woede. ‘Dan is het waardeloos! Waardeloos! Geen orakel zou ons vragen zoiets te doen!’


  ‘Maar toch heeft het orakel het gevraagd,’ zei een onbekende stem. Darren draaide zich om en toen hij zich bewoog zag Elspeth de Ziener daar staan, en hij keek naar haar. Naast hem stond Peter Ashka, met een flauwe glimlach terwijl hij haar gadesloeg. Zoals ze daar naast elkaar stonden merkte Elspeth verbijsterd op hoezeer ze op elkaar leken – allebei oud, allebei getekend door de jaren, allebei mager. De stand van hun ogen en de uitdrukking van hun gezichten getuigde van hun bijzondere psychologische bekwaamheden. Zoals gewoonlijk ging Ashka gehuld in zijn golvende gewaad. De Ziener, een tengere man met witte vacht, had zich omwikkeld met dikke repen zwartvlerkenleer, dat zijn benen, zijn armen en het grootste deel van zijn romp bedekte.


  Voortdurend hield Ashka zijn ogen op Elspeth gericht en hij zei, ‘De ching is het ermee eens. We hebben het gevraagd en hij gaf hetzelfde antwoord – ze moeten onze opdracht aanvaarden.’ Ergens tussen de wallen van aarde, onzichtbaar, begon een vrouw te weeklagen, misschien omdat ze het hoofd van haar zoon begroef, een zoon die nog in leven had kunnen zijn als de Ziener volgens de regels van het ritueel was geraadpleegd.


  II
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  Enkele uren eerder, kort nadat hij Elspeth bij de rivier had achtergelaten, was Peter Ashka teruggekeerd naar het schip, peinzend en geprikkeld, bezorgd maar geboeid. Er lagen geen dienstopdrachten op hem te wachten, wat hem nogal verbaasde, maar het betekende tenminste dat hij tijd had om na te denken. Toen hij zijn kleine vertrek betrad, draaide hij het licht uit en liep naar het grote raam. Het schemerde buiten en de duisternis werd nog versterkt door het zware wolkendek. Op de grondwerken werden de toortsen al ontstoken en hij bleef even naar de bezigheden kijken.


  Elspeth Mueller en wat zij hem had verteld, was de oorzaak van zijn onrust. Het kon een gril zijn van het noodlot, een kans van een op de miljoen, die haar scheiding met de ching had veroorzaakt, maar er was iets in haar woorden geweest dat hem niet met rust liet; hij had haar verteld dat hij nog nooit van zoiets had gehoord, maar hij besefte, terwijl hij nadacht over alle details van hun gesprek, dat hij op datzelfde ogenblik had geweten dat hij niet de waarheid sprak. Maar waar? Wanneer?


  Het was een geheugenflard die weigerde boven te komen om zich te laten identificeren. Op een zeker moment in zijn vele levensjaren had hij gelezen, of gehoord, over zo’n bizarre verandering in een mens-ching-verhouding, en hij had het feit belangrijk genoeg geoordeeld om in zijn geheugen op te slaan. Maar zijn geheugen, niet zwak zoals zijn bezitter, maar misschien een beetje roestig, weigerde zich naar behoren te gedragen. Geen tegenstrijdiger vriend dan het geheugen, dacht hij; het wacht op de hulpeloosheid van de ouderdom voordat het zijn folterende spelletjes gaat spelen.


  Zijn falend geheugen was zijn grootste zorg; ouderdom, zwakte, ze deden hem niets, zelfs niet wanneer hij in gezelschap was van jeugdige mannen en vrouwen, wanneer hij hun vitaliteit en energie zag en subtiel hun ongevoeligheid pareerde, de onverantwoordelijkheid van jeugdige conversatie waarmee men geen andere bedoeling had dan hem op zijn gemak te stellen, maar die zo dikwijls een belediging voor hem was. Nee, niet de lichamelijke achteruitgang kwelde hem voortdurend, evenmin geestelijk verval, niet snelheid van denken of algemeen bewustzijn, want wat dat betrof was hij iedereen op het schip de baas; hij moest wel, hij was de rationalist. Maar het geheugen, een deel van de geest dat op zichzelf stond (al leek dat niet zo), een eenheid die afgescheiden was van de andere samenstellende eenheden van het brein; op dat punt voelde hij een lichte jaloezie, een onbedwingbare toorn, wanneer hij bemerkte dat hij zich gebeurtenissen of plaatsen uit het midden van zijn leven niet meer kon herinneren, die jongere mensen nog levendig bijstonden, hoewel zij in die tijd nog kleine kinderen waren.


  De herinneringen die hem restten (en het waren er niet weinig) koesterde hij, hij bewaarde ze bijna als zijn grootste schat. Het natuurlijke verval eiste zijn tol. Te dikwijls gebeurde het dat hij zich een moment van magie herinnerde uit zijn jeugd, een meisje misschien, of een vriend die hij innig had liefgehad; en dan wilde de naam niet komen. Het gezicht was er, de houding van het lichaam, het geluid van een stem; de geur van sneeuw, misschien, of een hete, stille zomer, droog gras, zonlicht dat door het gebladerte van een vreemde planeet filterde. Een vluchtig beeld, een paar seconden van een ervaring die uren had geduurd maar die teruggebracht was tot zijn essentie. Als een symbool, als het eenvoudige patroon dat zoveel kan betekenen, niets dan de schets die een schat aan bedoelingen bevat maar die zoveel gemakkelijker in onze patroongevoelige hersenschors kan worden opgeslagen. Ergerlijk was het dat zijn levensjaren werden verdicht tot enkele minuten. Zeker, iedere minuut was overladen met betekenis, maar alles bij elkaar was het zo’n onbeduidende tijdsspanne. Het maakte dat hij zich afvroeg wat hij met alle andere uren en dagen had gedaan. Hoe vaak had hij niet gewenst dat hij tijd had om dit te doen, om dat te doen, om hier een wereld te bezoeken, daar een stad te bezichtigen en hoe vaak was de tijd hem niet te vlug af geweest; en toch… zoveel tijd had hij verspild, op zoek naar zijn innerlijke vrede, op zoek naar uiterlijke bevrediging, op zoek naar zijn plaats in de universele zee van tijd en verandering. Het geheugen. Het was de sleutel tot zijn verleden en het ontsloot slechts een klein gedeelte van de deuren en ramen; het beperkte zijn terugblik en leek een eigen wil te hebben. Daarover koesterde hij wrok, diepe en bittere wrok. Het feit dat hij jaloers was op de kracht en zekerheid van het geheugen der jeugdigen was louter een symptoom van zijn wrok. Lang geleden had Peter Ashka zich, in de eenzaamheid van zijn afzondering, neergelegd bij zijn maatschappelijke isolement; hij had zich gerealiseerd dat het zijn bestemming was de vriend te zijn van allen en van niemand omdat hij was wat hij was, zowel rationalist als uniek menselijk. Alle mensen genoten zijn gezelschap, geen mens noemde Ashka niet zijn vriend; alle rationalisten waren de vrienden van het ras. Maar er was niemand, zelfs Gorstein niet, die werkelijk de vriend was van de mens. Niemand, behalve zijn geheugen en de ching, en hoe groot hun troost ook was, toch hadden zij hun tekortkomingen.


  De gedachte dat hij zelfs deze zo beperkte vrienden kon verliezen, de gedachte dat zijn verstandhouding met hen wegteerde, misschien als gevolg van iets op Aeran, deed een snaar van grote angst trillen in de veelomvattende geest van de oosterling. Hij had zoveel verloren, meer verlies kon hij niet dragen. Hij had gezegd dat hij maar een goede oplossing wist wanneer hij zijn vriendschap met de ching verloor, en dat was zelfmoord. Zijn eigen woorden kwamen bij hem terug, luid, schrikwekkend. Hij sloot zijn ogen bij de gedachte, maar onmiddellijk was daar de geruststelling van de ching: zeven maanden. Zijn dood vond plaats over zeven maanden, en de ching had gezegd dat het een vredige dood zou zijn. Zelfmoord was niet vredig. Tao zij dank, dacht hij en opende zijn ogen weer, tao zij dank heb ik het risico genomen om die vraag te stellen.


  Zijn humeur steeg onmiddellijk met sprongen. Hij opende een kleine muurkast en haalde een van zijn schatten te voorschijn, een dofbeslagen foto van een groep van tien jonge mannen. Hij was blauw van ouderdom, de randen waren gescheurd en gebarsten, ondanks het materiaal waar de foto was opgeplakt; maar de tien mannen waren even levend als altijd, zittend of staand, starend naar Ashka over de kloof van zes decennia. Die blonde man aan het eind, met een grijns die zo breed was dat hij alleen maar vals kon zijn, en toch… niet vals. Levendige ogen, stijlvolle kleren, de houding van een man die volkomen op zijn gemak is. Hij droeg een insigne met een ching-hexagram; het was hexagram zestien, Geestdrift. De andere negen mannen droegen andere insignes. Daar was De Vrede, een ernstige man, zijn naam vergeten nu, maar zijn manier van doen, zijn manier van spreken herinnerde hij zich nog… nog… grotendeels… (Ashka fronste.) En daar was zijn zeer goede vriend… wie? Ook die naam was verdwenen, maar het insigne herinnerde Ashka zich goed, hexagram negentien, Toenadering. De insignes waren een grap, natuurlijk, bijnamen voor deze tien jeugdige mannen, de nieuwe mannelijke leden van dat jaar op de conferentie van rationalisten die pas hun graad behaald hadden, die op het punt stonden te beginnen met hun retraite voor… hoeveel jaar? Waren het er werkelijk tien geweest? Het leken wel tien weken.


  Toen hij de foto omdraaide, voelde hij de sfeer van het samenzijn in zijn bloed, het geroezemoes van stemmen, de geur van de pijnhouten tafels, het irritante geruis van de groene gordijnen ’s nachts in de vertrekken… toen hij de foto omdraaide las hij de woorden, Nieuwe Rekruten, Carnutes, 3577. Het was zijn eigen handschrift. Carnutes? Daar was iets mee… (Hij fronste weer.)


  Hij wist dat het een grap was, maar hij kon zich de naam niet herinneren. Carnutes. Een naam uit de geschiedenis… wat voor naam? Waarom wist hij dat hij zou moeten glimlachen, terwijl de naam hem niets zei? Het geheugen.


  Zijn ogen vulden zich met tranen toen hij weer naar de tien gestalten keek die in jeugdige luister naar hem terugkeken. Alle namen waren verdwenen, behalve de grijnzende man en zijn Geestdrift. Wat ben ik veranderd. Verdien ik die bijnaam nog te dragen? Tao zij dank was de rest van de conferentie hem nog wel bijgebleven. … de ruisende gordijnen, de geur… Zijn vingers klemden zich om de foto terwijl hij naar de gezichten staarde en al zijn wilskracht erop richtte zich meer te herinneren.


  De geur, de gordijnen, water… water in een fontein? Wat nog meer? Wat was er gezegd, wat was er gedaan? Zijn gezicht werd nat van transpiratie; vocht droop van de hoeken van zijn kaak, zweet en tranen, opwellend in de stilte terwijl zijn denken wanhopig zocht zich te herinneren. Hij wist dat hij het zich zou moeten herinneren – de conferentie was altijd in zijn gedachten; zo vaak herbeleefde hij hele feesten, hele gesprekken, hele gedachtenwisselingen. Het was niet mogelijk dat de gebeurtenissen van die dagen (weken?) zo totaal waren verdwenen.


  En toch waren ze verdwenen.


  Hij maakte een geluid in zijn keel, halfgevormde woorden, halfgesmoorde kreten. Wat was er met hem aan de hand? Hoe kon hij zo totaal vergeten? Elspeth Mueller had toch niet… ze had toch niet gezegd dat Aeran… Had hij haar dan helemaal verkeerd begrepen? Had ze bedoeld dat de planeet letterlijk vernietigend werkte?


  De conferentie, de grootste dag uit zijn leven… er was niets meer van over, alleen – pijnhout, gordijnen, water – verder niets; ja, het feit dat de conferentie had plaatsgevonden, een halfherinnerd visioen van mannen en vrouwen, iets bekends aan de gezichten op de foto, een vriendschap met de man die naast hem stond; en verder niets. Alleen leegte.


  Met schrik vervuld, onbeheerst trillend, opende Ashka de kast en smeet de foto erin. Hij leunde zwaar tegen het raam, onderging de aangename aanraking van verkoelend glas tegen zijn voorhoofd. Het raam besloeg en als regen biggelde vocht op de vensterbank. Hij begon te huilen.

  



  Later zag hij iemand buiten staan, verlicht door de gele gloed die uitstraalde van het manschappenkwartier naast zijn eigen hut. Hij herkende de man als de Ziener van de kolonie. Hij heette Iondai, maar dat was alles wat Ashka van hem wist. Iondai bestudeerde de verlichte ramen in de steile zijde van het schip. Toen zijn blik langs Ashka’s raam streek vertoonde de man geen teken van herkenning; maar natuurlijk, hij kon ook niets zien. Zocht Iondai hem? Of bekeek hij alleen het schip van de vreemdelingen?


  Ashka deed het hutlicht aan. Nu merkte hij dat hij niet naar buiten kon kijken, maar hij bestudeerde de vage weerkaatsing van zijn betraande gezicht een kort ogenblik. Hij voelde zich een beetje verlegen, liet niettemin zijn irrationele emotie volledig uitwerken en wachtte tot zij was weggeëbd. Toen hij het licht weer uitdeed zag hij dat Iondai naar hem keek en hem wenkte. Met zijn kleine tas in zijn hand haastte Ashka zich terug naar de grond. Hij vroeg zich af wat de Ziener op zijn hart had en waarom hij hierheen was gekomen, zo duidelijk op zoek naar zijn tegenvoeter. Even was hij verbijsterd, toen hij aan de voet van het korte talud stond; Iondai was nergens te zien. Ashka voelde zich bijzonder kwetsbaar in de duisternis, in het heldere licht van de sluis achter hem. Toen zag hij een gedaante bij de grondwerken, links van hem, van de gapende opening afgekeerd. Het was moeilijk zekerheid te verkrijgen maar Ashka meende dat het Iondai was, en de daad bij de gedachte voegend begaf hij zich tussen het lage struikgewas van het sponzige land, weg van het schip.


  Toen hij de grondwerken bereikte was Iondai weer verdwenen; Ashka volgde de bocht van de wal; hij voelde niet meer dan een heel licht gevoel van angst toen het schip uit zijn gezicht verdwenen was. In de totale duisternis voelde hij zich veilig voor de humanoïde krachten die hem en zijn mede-opvarenden bedreigden, maar een weerloze prooi voor de natuurlijke levensvormen van deze wereld, waarvan hij zich vergeefs probeerde voor te stellen dat hun ogen hem niet duidelijk konden onderscheiden in de nacht.


  Een plotselinge lichtgloed verschrikte hem; in de verte werd een toorts ontstoken. (Hoe deden ze dat, vroeg hij zich af?) Vastgehouden door de vage gestalte van een man, werd de toorts uitnodigend heen en weer gezwaaid. Ashka versnelde zijn pas, verliet de grondwerken, merkte dat hij over open land liep en een gebied betrad met bosjes en boom vormen. Voor hem ging de toorts op en neer, slingerend tussen de bomen, verdwijnend en weer opduikend achter rechtopstaande zwerfstenen. In het voorbijgaan betastte en onderzocht Ashka ze vluchtig op inkervingen, maar hij kon niet uitmaken of het de natuur was of de mens, die de stenen had opgericht.


  Het scheen hem toe dat hij een eeuwigheid liep, maar er waren pas een paar minuten verstreken toen het licht van de toorts voor hem schaduwen wierp op een grote heuvel, die boven de bosjes uitstak als de gekromde rug van een slapend dier. Hij was vier- of vijfmaal zo groot als hij, rond en glooiend op een wijze die, daar was hij van overtuigd, bekend zou zijn aan kenners van de prehistorie, maar die hij, met zijn onwetendheid op dit gebied, nog nooit had gezien. Elspeth zou begrijpen wat de reden was voor de vorm en omvang van deze tumulus, die zonder twijfel een duplicaat was van de Stenen Tijdperk-cultuur die haar zo fascineerde. Voor Ashka was het een door mensenhanden gevormd bouwsel zonder bekoring, maar met een kleine ingang, en dat betekende dat hij gebukt zou moeten lopen. Voor die ingang stond Iondai op Ashka te wachten, zwaaiend met zijn toorts alsof die beweging bijdroeg tot de verlichting van het moeilijke pad.


  Voor Ashka een woord kon spreken, toen hij bij de heuvel aankwam, bukte Iondai zich en verdween in de gang. Heel even ving Ashka een glimp op van een rijk versierde deksteen ter hoogte van zijn middel, en ingewikkelde inkervingen in de rotswanden aan weerszijden van het begin van de gang. Hij was ervan overtuigd dat het een afbeelding was van de stroom van aardenergie in het gesteente. Toen werd het licht een verre gloed en hij kroop door de klamme tunnel, gebukt, ongemakkelijk. Hij zag de damp van zijn adem in de ijskoude lucht, hij betastte het koude natte gesteente met behoedzame vingers; hij voelde zich niet op zijn gemak in dit claustrofobische rotshol, alsof een lijkenvreter of een boze geest in zijn nek hijgde als hij de stenen aanraakte. Hij dook in elkaar en volgde de hellende gang. Zijn pad leidde hem, daar was hij zeker van, naar de bittere diepten der aarde. De gele flikkering van de toorts werd zijn brandpunt, zijn hele bewustzijn, het zinnebeeld van warmte en veiligheid. Hij was opgelucht toen hij het grote vertrek bereikte aan het eind van de gang, die naar zijn idee wel tweehonderd meter lang was. Daar stond Iondai, de toorts in zijn hand, zijn gezicht een strak masker, in diepe schaduwen gehuld.


  ‘We zijn er bijna,’ zei hij, toen Ashka zich oprichtte en om zich heen keek.


  Het volgende moment verdween Iondai in een zijgang, opvallend luid en scherp was het lawaai van zijn voetstappen in Ashka’s oren.


  Hij haastte zich achter de vreemde Aeraan aan, maar deze keer bleef hij dichterbij hem. Reeds na een paar seconden daalden ze af langs een steile helling en belandden in een kil maar minder ijzig vertrek. Het was helder verlicht met muurtoortsen en de vloer was met huiden bedekt. De muren waren gedecoreerd met patronen van aardenergie en abstracte vormen; Ashka waagde zich wijselijk niet aan een verklaring ervan. Nog meer gangen kwamen uit in deze natuurlijke grot, maar Iondai ging op de huiden zitten en keek op naar zijn gast.


  Ook Ashka ging op de veel warmere vloer zitten en beëindigde zijn nauwgezette onderzoek van de grot. Ongetwijfeld woonde hier de Ziener, hier werkte hij zijn voorspellingen uit. Een van de gangen zou wel naar het hart van de grondwerken leiden en de gang waarlangs Iondai hem was voorgegaan vormde de uitgang naar het woud; maar waarheen leidde de derde tunnel dan? Misschien gewoon een andere uitgang.


  Iondai glimlachte toen hij zag dat Ashka’s blik op de lage tunnel bleef rusten. ‘Die leidt naar de Vuurzaal,’ zei hij. ‘Aha,’ zei Ashka en glimlachte terug. Hij huiverde even omdat zijn lichaam weigerde zich aan te passen aan de kille lucht. ‘En die? Waarheen leidt die?’


  ‘Naar het orakel,’ zei Iondai. ‘Naar het Aardlied zelf. Wilt u het zien?’


  ‘Heel graag,’ zei Ashka. Aardlied? Het riep een beeld bij hem op van een orakel dat hij nog nooit had gezien. Uiterst interessant. ‘Wie heeft de heuvel gebouwd?’


  ‘Er zijn er verscheidene, verspreid rondom de kraal, op kleine open plekken in het woud. Onze voorouders hebben ze gebouwd als rituele ingangen en uitgangen van de Vuurzaal. De aarde onder het woud is vol gewelven en tunnels en onze oude mensen verkiezen vaak in de aarde af te dalen om te sterven. Dit is de grootste kamer van allemaal, en reeds voor de grootvader van mijn grootvader was dit de verblijfplaats van de Ziener. Vele generaties.’


  ‘Maakten zij allemaal gebruik van het Aardlied? Het orakel?’


  ‘Mijn vader was Ziener, maar hij verkreeg het recht na uit meerdere kandidaten gekozen te zijn. Mijn plaats is mij nooit betwist, maar ik heb geen kinderen, dus als ik sterf zal er een hevige strijd losbarsten over de opvolging van het ere-ambt.’ Hij glimlachte zwak. ‘Maar voorlopig ben ik niet van plan om te sterven. Hoewel ook ik het Aardlied gevraagd heb naar mijn laatste adem.’


  ‘Ik zou het zeer op prijs stellen uw orakel met zijn vreemde naam eens te zien.’


  Iondai zei: ‘Het heeft al vijandigheid voorspeld.’ Het duurde even voordat Ashka begreep wat hij zei. ‘Vijandigheid? U bedoelt… wat… tussen uw volk en het mijne?’


  ‘Vijandigheid onder mijn eigen volk als gevolg van de opdracht van jullie, de vreemdelingen.’


  Ashka zweeg en dacht een ogenblik na. Hij herinnerde zich zijn eigen lezing van de ching voor Gorstein, en de verborgen aanduiding van vijandigheid; hij herinnerde zich de gespannen sfeer tijdens de eerste ontmoeting tussen de twee volken, en een gevecht, een uitbarsting van woede leek bijna onontkoombaar. ‘We moeten ons uiterste best doen dat te vermijden,’ zei hij. ‘Het is onvermijdelijk,’ zei Iondai, droevig bijna. ‘Niets is onvermijdelijk,’ zei Ashka met nadruk, ‘als je weet wat je te wachten staat.’


  Iondai leek verbijsterd. ‘De voorspelling kan niet veranderd worden,’ zei hij. ‘We kunnen niets doen.’ Ashka liet zijn verbazing blijken – als Iondai’s orakel echt werkte (en Ashka was niet bereid dat te geloven alleen omdat Elspeth het gezegd had) was het moeilijk aan te nemen dat de wisselvalligheid van de voorspellingen niet was opgemerkt. Als het traditie was dat elke voorspelling klakkeloos werd nagevolgd zou dat natuurlijk de houding verklaren die Iondai had gedemonstreerd. Maar in zijn hart wist Ashka dat zijn tegenvoeter een diepzinnig en bezonnen mens was (een mens met het temperament van een rationalist, in feite) en er was slechts een enigszins afwijkende mening voor nodig, een lichte woede als gevolg van een voorspelling, om een wijziging aan te brengen in het pad van de tijd, om de stroom van koers te doen veranderen. Maar toch, zoveel menselijke beschavingen die profetie hadden ontwikkeld hadden niet beseft wat de oude oosterlingen beseften, namelijk dat tijd en leven niet van te voren vaststonden, ook al volgden ze (wanneer ze aan hun lot waren overgelaten) een onwrikbaar pad, het pad van de minste weerstand.


  Ashka vroeg zich nog steeds af of hij het recht had om de Ziener subtiel in te wijden in de werkingen van het universum, door ongemerkt voldoende zaden te planten, zodat waarachtig begrip zou opbloeien binnen afzienbare tijd, toen Iondai de langdurige stilte verbrak. ‘Welk orakel gebruikt u?’


  Ashka schrok van de stem. Even vroeg hij zich af of Iondai een grapje maakte – welk orakel? Wist de man helemaal niets…? En toen bedacht hij zich waar hij was.


  Het was alsof hij, Ashka, even aan de werkelijkheid was ontglipt – een diepe gewaarwording – een levende droom, een moment van onthechting dat uren scheen te hebben geduurd. De werkelijke wereld overspoelde hem opnieuw (die beeldspraak drukte het volkomen uit). In het gewelf, door toortsen verlicht, waar de symbolen en de ruwe uitsteeksels van de rotsen vervuld werden met het bizarre schijnleven dat een onvaste lichtbron kan schenken, trok Ashka zijn linnen zak over zijn schouder en legde hem in zijn schoot.


  ‘Wij noemen het het Boek der Veranderingen,’ zei hij, terwijl hij de in zijde gewikkelde ching tussen de rest van de inhoud vandaan haalde. ‘Een zeer oud orakel dat zich heeft ontwikkeld uit verschillende filosofische werken, die elk in de loop der eeuwen zijn verrijkt. Ideeën, begrijpt u – de ideeën van vele mensen die zich plotseling, honderden jaren geleden, kristalliseerden tot de sleutel op het levende orakel dat het vertegenwoordigt.’


  ‘Dit voorwerp,’ zei Iondai, terwijl hij zijn arm uitstrekte om de zijde aan te raken. Ashka haalde de ching uit zijn omslag en toonde hem aan Iondai. ‘Wij noemen dit een boek. Ideeën, raadgevingen, wijsheid – dat alles staat opgetekend op deze bladzijden.’


  Iondai was verrukt. Hij keek toe terwijl Ashka de drie munten eruit haalde en bladzijde na bladzijde begon om te slaan, hem wees op woorden, symbolen. Zo’n simpele opwinding. ‘En dit is het orakel – u draagt het bij u! U moet – vergeef me als ik van ontzag met stomheid vervuld ben – u moet wel een zeer groot ziener zijn!’


  Ashka glimlachte. ‘Geen zijn er die groot zijn en geen die minder zijn dan groot.’


  ‘Maar u draagt het orakel bij u!’


  ‘Dit is niet het werkelijke orakel,’ zei Ashka. Hij hoopte dat hij de Aeraan niet in verwarring zou brengen. ‘Dit is mijn verbinding ermee – mijn toegangsweg. Door middel van dit boek raadpleeg ik het orakel zelf.’


  ‘En waar is het orakel zelf?’


  ‘Overal,’ zei Ashka. ‘Het hele universum is het orakel, de stroom van de tijd, de verdichting der materie, de kernen van het leven, de aantrekking der zwaartekracht.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Niemand begrijpt het, Iondai. ‘De ching – zo noemen we het orakel gewoonlijk – verbergt zijn ware aard voor ons, terwijl hij ons toestaat juist zoveel begrip van hem te verkrijgen dat wij… bevreesd zijn. Vrees voor de macht van het orakel betekent geloof – geloof is het enige wat hij nodig heeft om voor ons te werken.’


  ‘Dus dan komt de voorspelling uit uw innerlijk – werkt het op die manier?’


  ‘In zekere zin.’ Voor Ashka was het natuurlijk duidelijk genoeg, even duidelijk als het zou zijn voor elk ander kind uit Ashka’s universum. Maar die simpele uitspraak, gedaan door een sjamaan uit een Steencultuur, duidde op een luisterrijk intuïtief begrijpen. Luisterrijk.


  ‘Uitgestrekt is het tao,’ citeerde Ashka. ‘Het uiterste, het universele, eeuwig aanwezig, eeuwig bestaand, tijd en ruimte omvattend, het begin en het einde, de mens omvattend en het leven dat geringer is dan de mens.’ Hij zweeg en staarde naar Iondai. ‘Het tao is een oud woord voor – voor de energie en materie die door en om ons heen stromen, door ieder van ons.’


  ‘Winden,’ zei Iondai. ‘Hitte en kou, de krachten die verschijnen in rots en steen, in de aarde, de ingehouden adem van de tijd… ja, ik denk dat ik het begrijp.’ Aardstroom in rots…


  ‘Kunt u werkelijk zien…?’ begon Ashka, plotseling gefascineerd. ‘Het gesteente, het leven -’ hij zweeg. Om de een of andere reden had hij de indruk dat het nu niet ter zake deed, en hij besloot Iondai er op een later tijdstip naar te vragen. Het was duidelijk dat Iondai het concept van het tao begreep, al was het in een primitieve vorm.


  Vanwaar kwam de onrust op het derde niveau van zijn geest? vroeg Ashka zich af. Die had zich daar genesteld, een zeurende onzekerheid, een spottend gelach – waar had het betrekking op?


  Op Iondai? Was het Iondai die de aard van kracht en verandering had moeten uitleggen aan hem, Ashka? Leven in rotsen, de stroom van aardenergie – gezien door een primitief verstand, of door een verfijnde geestelijke uitrusting die zelf reikte tot een dimensie die het bevattingsvermogen van de normale menselijke psyche te boven ging. Welke geheimen verborg Iondai achter zijn ogen, onder been en bloed van zijn schedel, opgesloten in de bio-elektrische wirwar van zijn brein? Welke geheimen verborg hij, en met hem zijn hele volk?


  ‘Ja,’ zei Ashka hardop. ‘Die krachten zijn er een deel van. De sterren in de nacht, ook zij oefenen hun kracht uit op alles om hen heen, en tussen ons en de sterren is een lege ruimte, gevuld met de echo’s van… van andere lege ruimten, gevuld met kleine stofdeeltjes die tot verschillende universa behoren, niet alleen het onze – al die dingen vormen een immense samengesteldheid die onze geest vult, ons wezen, die eeuwig in en uit stroomt. Ons leven, het leven van ons die bewust zijn, is heel innig verbonden met die samengesteldheid, en we kunnen de verschillende stromingen van die ene grote stroom volgen. Soms zijn we in grote harmonie met de energie om ons heen, soms zijn we dat niet. We kunnen ons lichamelijke evenwicht op vrij eenvoudige wijze veranderen door de stroom in het lichaam een andere richting te geven, maar met de geest is dat moeilijker en het is de geest die ons door de trage processen van verandering voert. Dit, het Boek der Veranderingen, vertelt ons welke richting we op gaan en we kunnen onze stappen dienovereenkomstig bepalen. Het kan zijn dat we de noodzaak zien onze verhouding met het tao te wijzigen om rampen en moeilijkheden te vermijden. Doordat we ons bewust zijn van de toekomst zoals die ons aangeduid is, kunnen we, dat spreekt vanzelf, er verandering in aanbrengen zodat zij vruchtbaarder wordt.’


  ‘Dus dit – boek – deze symbolen, ze zijn een brug tussen jullie en dit tao.’


  Ashka glimlachte, terwijl hij vol liefde op het boek tikte. ‘Zonder het boek zijn wij allemaal niet meer dan een speelbal…,’ zijn favoriete uitdrukking. ‘De ching, dit boek, is maar een voorwerp, maar wanneer het wordt gebruikt wordt het met leven gevuld. Ik geloof, men gelooft, dat het boek in de loop van het gebruik een levend iets wordt – een gevoelscentrum ergens tussen het leven en de koude dood.’ Hij staarde naar het boek, en herinnerde zich de jaren in zijn gezelschap, de vreugde en het verdriet dat zij hadden gedeeld, dit boek en hij, het halflevende schepsel en het beperkte menselijke wezen. Hoe zou iemand kunnen betwijfelen dat het orakel leefde, een uitbreiding van het bewustzijn van de vrager aan de ene kant en een uitbreiding van dat grote universele bewustzijn aan de andere kant – de ching, op de tijdelijke scheidslijn tussen stoffelijk en onstoffelijk leven, een gekristalliseerd bewustzijn dat leidde en opbeurde, dat waarschuwde en de juiste weg wees. Een totale vriend. ‘Ons verstand,’ zei hij tegen de in stilte peinzende Iondai, ‘verbergt veel voor ons bewustzijn. We zijn ons niet bewust van onze innige verbondenheid met de kosmos – het tao – we kunnen het niet voelen, of aanraken, of ruiken. Gedurende duizenden jaren heeft de beschaafde mens geloofd dat hij bestond uit vlees en verstand, dat hij dood was na de lichamelijke dood, een vergaarbak van reacties, een ondoordringbaar omhulsel, niet verbonden met iets anders behalve door fysiek contact. Het is nog altijd ontzettend moeilijk te bevatten dat wij allemaal maar stofjes zijn op de woelige golven van een uitgestrekte oceaan; ons verstand reikt tot in die oceaan zonder dat we het weten, drukt zich uit op manieren waarvan de meesten van ons zich niet bewust zijn. In dromen is er soms een lichte aanraking met die woeste leegte, in de taal komt dat bewustzijn soms ongemerkt naar boven in de manier waarop we begrippen in ‘woorden’ vatten… in symbolen drukken we ideeën uit -’


  ‘Mijn vriend,’ Iondai’s stem was zacht. Hij glimlachte toen Ashka zijn afwezige blik op zijn in donkere schaduwen gehulde gezicht richtte. ‘Het spijt me – ik begrijp het niet meer.’ Ashka begon te lachen toen Iondai verontschuldigend grinnikte. ‘Ik liet me meeslepen. Het spijt me.’


  ‘Dat is niet nodig. Het orakel dat ik gebruik, het Aardlied, is veel simpeler.’


  ‘Ik zou het graag willen zien.’


  ‘U zult het snel zien. Uw belangstelling in mijn Aardlied is niet groter dan mijn belangstelling in uw ching.’’


  ‘Natuurlijk. Wilt u de ching raadplegen? Voor u zal hij zeker werken.’


  ‘Ik denk dat we hem aanstonds allebei kunnen raadplegen. Er is een vraag waarop we een antwoord moeten hebben. U moet dat antwoord naar uw volk overbrengen en ik naar het mijne. Dus we zullen het beide orakels moeten vragen.’ Moet de opdracht voortgang vinden? dacht Ashka. De voor de hand liggende vraag met het oog op de situatie en de onverwachte wending der gebeurtenissen op Aeran. Hij glimlachte als om aan te duiden dat hij het begreep.


  ‘Maar als ik begrijp wat u bedoelt,’ vervolgde Iondai, ‘zal uw ching ons waarschuwen voor wat er in de toekomst kan gebeuren. Hij vertelt ons niet wat er zal gebeuren.’


  ‘Geen orakel heeft die macht,’ merkte Ashka op. Hij keek of hij een spoor van verbazing op Iondai’s gezicht kon zien, maar hij zag niets van dien aard. ‘Gezien de wijze waarop het universum om ons heen is opgebouwd is het onmogelijk om de toekomst te ‘zien’. Het leven is niet gepredetermineerd.’

  ‘Dan kan hij u dus niets meedelen over dood, brand, overstroming, of geboorte… hij heeft geen betrekking op dingen die zullen gebeuren maar alleen op de verhouding van een individu met de dingen om hem heen.’


  Daarmee kon Ashka het eens zijn. ‘Aangezien mensen normaal gesproken in gebeurtenissen verwikkeld zijn, kan de ching gebruikt worden om de mogelijkheid van onheil te voorspellen. Wat betreft de dood…’ Hij hield op met spreken en zijn blik zwierf naar de donkere gang die naar het orakel van de Aardwind leidde. ‘De dood,’ herhaalde hij. Vreemd eigenlijk dat hij nooit tevoren had stilgestaan bij het feit dat hij met zijn doodsvoorspelling de regels bijna had gebroken; het was geen absolute voorspelling, natuurlijk – als hij dat verkoos kon hij zijn einde ongetwijfeld uitstellen, zijn terugkeer tot stof – door middel van s.a.therapie, misschien, of een doodsvertragend coma… maar waarom? Waarom geen zacht en vredig verscheiden? Er was geen reden om het te verhinderen, en de voorspelling zou bewaarheid worden precies zoals zij de gebeurtenis had geschetst. Niettemin had het specifieke karakter van zowel vraag als antwoord de ching en de vrager gevaarlijk dicht bij die ontzagwekkende leegte gebracht waar het tao zelf meer de echo was van een energie-tijd-systeem dan de voedingsbodem waarin die bizarre echo’s weerkaatst werden, waar van tijd tot tijd een klein stipje van de sluier werd opgelicht die een meer feitelijk vastgestelde uitkomst verhulde.


  Steeds wanneer Ashka aan die vraag dacht realiseerde hij zich met een huivering hoe dichtbij de vernietiging van zijn eigen verhouding met de ching hij was gekomen. Het was onmogelijk dat aan Iondai uit te leggen.


  ‘De dood,’ herhaalde hij nog eens. ‘Er is geen dood in ons universum – het lichaam houdt op, zeker, maar de geest gaat verder. Ik heb de ching gevraagd hoelang het nog duurt voordat mijn lichaam sterft – hij heeft me gezegd dat het nog zeven…’ snel zette hij zeven maanden om in Aerani-tijd, ‘nog twaalf rondgangen van de toorts duurt. Ik zal me er niet tegen verzetten.’ Hij bedacht zich, ook al deed het niets ter zake, dat hij er geen idee van had wat een rondgang van de toorts betekende, tenzij het te maken had met het aansteken van de toortsen op de aardwallen. Hoe onwetend kon men zijn zonder dat men het zich bewust was, zelfs zonder dat men onwetend leek. Iondai schudde zijn hoofd terwijl hij naar het Boek der Veranderingen keek. ‘Hoe kan een orakel werken wanneer het je niet precies kan vertellen wat er zal gebeuren?’ Terwijl hij de vraag stelde stak hij zijn arm uit en pakte de ching van de vloer. Ashka voelde niets van de onrust die hij zou hebben gevoeld wanneer bijvoorbeeld Gorstein of Elspeth het boek had aangeraakt. ‘Hoe raadpleeg ik het?’

  ‘Eerst wordt een reeks willekeurige selecties gemaakt. Men werpt deze drie munten en registreert hoe ze vallen. Waarschijnlijk heeft de vrager geen invloed op deze handeling, maar zoals ik heb gezegd, gedurende de raadpleging zijn de vrager en het orakel innig met elkaar verbonden en de resulterende voorspelling is in hoge mate afhankelijk van de aangeboren… ‘clairvoyance?’…gave om de toekomst waar te nemen die alle mensen bezitten. Maar,’ hij nam het boek terug en veegde pietluttig (onbewust) over de plaatsen waar Iondai’s vingers het kostbare boekdeel hadden vastgehouden. ‘Maar bij de meeste mensen is dat vermogen nauwelijks ontwikkeld. Daar verschijn ik op het toneel. Ik verleen hulp bij de interpretatie, maar bovendien kanaliseer ik de ongeordende gedachten van de vrager terwijl hij onder de verschillende werkelijke en denkbeeldige toekomstpatronen zoekt naar het juiste alternatief – het pad waarlangs hij zich op dat moment beweegt. Ik ben me er natuurlijk niet van bewust wat er bij hem opkomt en ik kan de uitkomst niet zien behalve door het orakel – maar mijn invloed is dikwijls belangrijk.’


  ‘Zeg me dan in het kort hoe ik het orakel raadpleeg.’ Het was onmogelijk, wist Ashka, om de ingewikkelde werking van de ching in een paar minuten uit te leggen. Het verbaasde hem niet dat hij er ruim een half uur mee bezig was – maar het verbaasde hem wel dat Iondai aan het eind van die tijd het orakel helemaal scheen te begrijpen. (Ashka besefte dat hij zo langzamerhand niets anders dan eersteklas intuïtie van deze oude ziener moest verwachten.) ‘En uw vraag?’ zei Ashka.


  ‘Is het wijs de monitors te accepteren?’ zei Iondai. Ashka was van zijn stuk geslagen – dit was niet de vraag die hij had verwacht. Niettemin, het was een voortreffelijke vraag – hij zou een voorspelling en een richtsnoer aan het orakel ontlokken, onverschillig hoe het antwoord zou luiden. ‘Werp de munten,’ zei hij, en zijn bewustzijn ging van hem uit om de oude man te omringen. Iondai schudde de munten een hele tijd, luisterend naar het geluid dat ze maakten als ze tegen elkaar rinkelden, het metaalachtige geluid van oud nikkel tegen oud nikkel, een geluid dat nooit eerder gehoord was door deze cultuur waar been en steen heersten. Hij opende zijn handen. De munten rolden over de droge aarden vloer waar hij de huiden had weggetrokken.


  (Er was iets verkeerd. Ashka voelde het heel sterk toen zijn eigen geest en het ching-Iondai-bewustzijn elkaar raakten – er was iets helemaal verkeerd. Het was moeilijk te zeggen wat.) Gooi: een zes nu, die Iondai als een gebroken lijn in de aarde naast zich kraste.


  (Niet goed – niet verbonden – willekeurige worpen, zonder invloed, zonder waarde – Iondai was niet goed met de ching verbonden – de ching was er alleen vanwege Ashka’s onbeduidende aanwezigheid – hij lag daar, levend, gevoelig, tussen hen in, en hij deed niets. Vreselijk verkeerd!)


  Gooi – de derde worp. Iondai besefte niet dat er iets verkeerd was, maar Ashka voelde een plotselinge paniek, zijn hele lichaam werd koud en gespannen…


  ‘Stop!’ riep hij; hij boog zich voorover en gooide de munten door elkaar. ‘Hou op! Het is niet goed!’ Iondai keek hem aan, verbijsterd. De plotselinge stilte, de starre blik die zij wisselden, was bijna pijnlijk. Ashka zei: ‘Het spijt me. Er was iets verkeerd – de ching werkte niet voor u, helemaal niet, niet in het minst. Ik begrijp niet waarom, maar hij deed het niet. Het spijt me.’ Iondai glimlachte onzeker. ‘Het geeft niet. Waarom vraagt u het niet aan uw ching – u bent de Ziener, ten slotte.’


  ‘Ja.’ Ashka staarde naar de munten, een ervan lag half begraven in het fijne stof. ‘Ik word ‘rationalist’ genoemd, tussen haakjes, geen Ziener.’ Hij raapte de munten op, waarbij het hem opviel dat zijn handen beefden. Of moet ik zeggen ‘irrationalist’, dacht hij bitter toen hij zich realiseerde dat hij zijn erkenning verdrong van iets anders, een waarneming zo vreeswekkend dat zijn onderbewustzijn hem niet toestond haar ten volle te beschouwen.


  Hij sloot zijn ogen enige momenten, dankbaar dat Iondai een eerbiedig en begrijpend stilzwijgen in acht nam. De ching was ziek. Welk ander woord kon hij gebruiken? Wat hij zich bewust was geworden, in die momenten van raadpleging, was niet het levende bewustzijn achter de symbolen maar iets… iets wat ver weg was. Het was alsof de ching week, maar zich nog vastklampte aan de structuur van het universum met alle kracht die hij kon opbrengen. Hij werd getrokken, of verstoten, uit tijd en ruimte. Hij leed, leed vreselijk… Ashka had het eerder gevoeld, toen Gorstein de ching had geraadpleegd, en hij had het toegeschreven aan jaloezie, jaloezie op het plaatselijke orakel. Maar het was geen jaloezie, het was veel definitiever, veel vernietigender. Ongesteldheid, ziekte… het begin van de dood. Elspeth had hem verteld wat hij kon verwachten – niet met zoveel woorden, maar ze had het hem verteld, en omdat hij het niet kon voelen, omdat het niet scheen te gebeuren, had hij het van zich afgezet. Maar ze had gelijk gehad. ‘Oh nee…’


  Hij opende zijn ogen, staarde met lege blik naar Iondai, die hem onverstoorbaar opnam en vroeg: ‘Wat schort eraan?’ Zijn eerste opwelling was op te staan en weg te rennen, van Aeran te vluchten zo snel als de energie van het schip hem kon voeren. Maar Gorstein zou niet naar hem luisteren. Paniek was zinloos.


  ‘Alles,’ zei hij. ‘Misschien niets. Misschien de aanpassing, acclimatisatie, meer niet. Misschien veel meer.’ Hij keek naar de ching. Zijn mond was droog; zijn huid voelde koud aan. ‘Mijn orakel is stervende.’


  ‘Stervende? Ik dacht dat er geen dood was.’


  ‘Hij wijkt. Het is alsof… alsof iets hem verstoot.’


  ‘De ching komt toch uit uw innerlijk? Dus als er iets aan schort is dat zeker in uw geest, niet in de symbolen van uw boek.’ Ashka boog zijn hoofd. Deze onontwikkelde man had dat simpele feit onder woorden gebracht, terwijl Ashka zelf niet in staat was geweest de waarheid onder ogen te zien. Hij had gelijk, natuurlijk. Het was niet de ching die week, het was hij, Peter Ashka! Maar wat deed het ertoe? De uitwerking was hetzelfde. ‘Stel uw vraag snel, nu u nog kunt,’ zei Iondai en zonder verder na te denken schudde Ashka de munten en begon zich op de vraag te concentreren.


  Bijna onmiddellijk voelde hij hem, de ching, de grote kracht van het orakel, levend, energiek; slechts een heel licht gevoel van onzekerheid was aanwezig, en dat was vrijwel niet van belang. {Misschien is het nog niet te laat.) Ashka zette zich over zijn angst heen, concentreerde zich een ogenblik om het psychosomatische evenwicht van zijn lichaam te herstellen, en liet toen de vraag opstijgen tot de toppen van zijn bewustzijn. Welk gevolg zou het hebben als de Aerani de monitors aanvaardden?


  Hij wierp de munten. Iondai schreef de lijnen in het stof terwijl Ashka doorging, en langzaam nam het hexagram vorm aan, kreeg betekenis.


  Iondai staarde naar het voltooide symbool en glimlachte. ‘Een aardig ding. Zonder betekenis op dit moment.’ Hij keek naar Ashka om opheldering.


  ‘Tweeëndertig,’ zei Ashka zacht. ‘Duurzaamheid. Succesvolle vooruitgang en geen dwaling.’


  ‘Ik denk dat ik de bedoeling begrijp.’


  ‘Het orakel, als u verkiest het te geloven, heeft u net verteld dat u onze opdracht dient te aanvaarden. Er wordt vooruitgang geboekt wanneer u dat doet, en het is geen vergissing die gedragslijn te volgen.’


  Iondai zweeg, en in het vaag verlichte vertrek zag hij er erg bleek uit onder zijn dunne witte vacht. Ashka las de hele passage uit het boek. Toen hij de zin las, ‘bevorderlijk is het, een plaats te hebben, waar men heen kan gaan’, siste Iondai tussen zijn tanden en zei: ‘Ik begrijp het. Het doet er niet werkelijk toe of wij akkoord gaan of niet; geen van beide gedragslijnen leidt tot dwaling. We kunnen akkoord gaan en op goede voet met elkaar blijven, maar we kunnen ook afwijzen en misschien in vijandelijkheden verwikkeld raken.’


  ‘Er is een voorbehoud,’ zei Ashka, en las de passage over de bewegende lijn in tweede positie. Hij lachte toen hij het las. ‘Alle berouw verdwijnt.’


  Iondai kon het bijna niet geloven. ‘Ik kan het me nauwelijks voorstellen. Zal het werkelijk geen gevolgen hebben als wij deze monitors aanvaarden?’


  ‘Daar lijkt het wel op. Maar misschien kan uw orakel de zaak wat duidelijker maken.’


  ‘Misschien,’ zei Iondai bedachtzaam. Hij boog zich voorover en schetste het tweede hexagram dat door de bewegende lijn werd gevormd.


  ‘Tweeënzestig,’ zei Ashka, terwijl hij de bladzijden van de ching omsloeg. Hij stopte en las. ‘Dit herhaalt wat we al weten van tweeëndertig. Maar bovendien zegt het dat men moet leren onderscheiden tussen het wezenlijke en het niet-wezenlijke. Wat maakt u daaruit op?’


  Iondai dacht even diep na. Toen zei hij: ‘Het vertelt ons dat we moeten besluiten of trots belangrijk is of niet. Moeten wij de trots van onze gemeenschap zo zwaar laten wegen dat wij de opdracht niet aanvaarden. Ja, dat wordt ermee bedoeld, denk ik.’


  Glimlachend raapte Ashka zijn munten op. ‘U zou een verrekt goeie rationalist zijn,’ zei hij. ‘Verrekt goed.’
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  Ze sliepen een paar uur, want de twee mannen waren vermoeider dan ze hadden beseft. Daarna leidde Iondai hen door de laaggedakte tunnel van de kamer waar hij woonde naar het orakel waar hij werkte. Soms moesten ze allebei kruipen en Ashka kon nergens helemaal rechtop staan, wat hem na enige minuten hevige pijn bezorgde. Iondai had geen toorts meegenomen (hij wilde niet zeggen waarom) en Ashka stommelde in de totale duisternis achter de Ziener aan, vertrouwend op de waarschuwingen die Iondai hem soms toeriep om niet regelrecht tegen obstakels aan te smakken, of een hersenschudding op te lopen. Bij iedere stap werd de lucht kouder, vochtiger. Ashka kuchte herhaaldelijk omdat de zware atmosfeer zijn longen prikkelde. Zijn handen werden ijskoud van de aanraking met de scherpe rotswand. Zijn tas, die aan een koord om zijn nek bungelde, sloeg irritant tegen zijn dijen terwijl hij met onvaste bewegingen op weg was naar een orakel waar hij zich geen voorstelling van kon maken.


  Na enige tijd, veel dieper in de aarde dan hij had gehoopt te komen, ving Ashka het onmiskenbare geluid van de wind op. De lucht in de gang streek met onwelkome frisheid langs zijn gezicht, een ijskoude tocht deed het vocht op zijn huid verdampen en verkilde hem nog meer. Hij huiverde, stond even stil en luisterde.


  Iondai liep verder door de duisternis, zijn adem ging niet zo moeizaam als van Ashka. Zijn schuifelende stappen, duidelijk hoorbaar, konden de heimelijke bewegingen zijn van een bewoner van deze absolute duisternis. En uitstijgend boven de menselijke geluiden, het dreunen, het diepe grommen, van een venijnige wind ergens voor hem.


  Aangespoord door Iondai om voort te maken (waarom was iedereen op deze wereld er zo happig op zich naar dit soort plaatsen te begeven?) strompelde Ashka een paar passen vooruit. Hij stootte zijn hoofd tegen het plafond en vloekte, viel op zijn knieën. Er lag water op de vloer, stroompjes ijskoude vloeistof, waarmee hij zijn gloeiende voorhoofd bevochtigde om de pijn van de botsing te verzachten. Toen hij opkeek zag hij licht aan het eind van de tunnel, wit licht… daglicht. Het lawaai van de wind was een eentonig gebrom, verwijderd maar erg luid nu. Tevoren had hij de gedachte verdrongen, maar nu begon hij zich af te vragen wat het plaatselijke orakel eigenlijk precies was. Hij begon heel flauw iets te vermoeden. Hij begon opgewonden te raken.


  Toen het einde van de tunnel dichterbij kwam daalde het plafond weer en de twee mannen waren gedwongen zich diep te bukken. De kracht van de wind voor hen kon niet worden betwijfeld. Hij woedde door de ingang van deze grot, zong door de rotsen en weergalmde door het grote vertrek dat daar lag. Het was als het geloei van machines, een geluid waarmee Ashka goed bekend was uit zijn dagen van afzondering op geïndustrialiseerde werelden hier ver vandaan. De wervelingen deden zich geducht gelden in de gang en Ashka voelde hoe sterke lucht-handen trokken en sleurden aan zijn gewaad en zijn korte haar. Zijn ogen droogden binnen de kortste keren uit en hij stond te knijpen en te knipperen tegen het donderend geweld toen hij eindelijk uitkwam in de reusachtige kloof en opkeek naar boven, waar de met wolken bedekte hemel het enige dak was. Het liep tegen zonsopgang. Hij greep zich vast aan de wanden van de gang, verzette zich tegen de ongelooflijke kracht van de windstoten die zijn lichaam dreigden mee te sleuren en keek in de richting die Iondai hem wees. Aan het andere eind van de grote dakloze grot was de wijde opening van een tweede gang, als een gapende muil, die breder was dan hoog, met gekartelde randen waar de wind en door de wind meegevoerde stenen de effenheid van de oude waterloop hadden weggeslagen en uitgeschuurd.


  Het lawaai was oorverdovend; het lage loeien van de wind die zich door de tunnel stortte smoorde elk geluid behalve het lawaai van zijn gedachten. Iondai draaide zich om en glimlachte, zijn gezicht vertrokken van kou.


  ‘… dat het?’ schreeuwde Ashka, wijzend. Iondai knikte hevig. ‘Gewoonlijk niet zo sterk,’ schreeuwde hij. ‘Over een paar minuten… afnemen… zullen wachten.’ Hij gebaarde naar de nauwe gang en Ashka draaide zich om, bukte en kwam weer in de betrekkelijke luwte.


  In zijn oren weergalmde nog het overdonderende geluid van de natuur, zijn hele lichaam rilde van de intense kou die hij voelde. Hij kroop naar het stillere gedeelte van de tunnel en staarde naar het daglicht.


  Na korte tijd kreeg zijn nieuwsgierigheid naar de bron van de wind de overhand en hij begon terug te kruipen naar de uitgang. Iondai legde een hand op zijn schouder en schreeuwde een woord dat klonk als ‘Wacht’. Ashka stopte en keek hem aan, keerde zich dan weer naar het daglicht. Op dat ogenblik nam het lawaai van de wind af en stierf abrupt weg tot een klaaglijk kreunen, helemaal niet donderend – alsof de aarde het einde van een lange en pijnlijke uitademing had bereikt en de getijstroom was uitgeput; een geluid dat zeer veel leek op de laatste adem van een mens die vredig overging tot het tao, zoals Ashka zelf spoedig zou overgaan – adem en leven, zich verenigend in een kort en onmiddellijk herkenbaar doodslied. Weer kwamen zij in het dakloze gewelf en Ashka werd direct gegrepen, gegrepen door die extase van de ziel die de onverwachte verwezenlijking van een droom vergezelt, die tot dan toe niet te verwezenlijken scheen.


  Hij stond in de jachtende windstroom, hij voelde hem om zijn lichaam spelen, door zijn gewaad dringen en door huid en spier en bot van zijn lichaam, rondgaan door die groeven en poriën van zijn lichaam die op geen medische tabel in de scheepsziekenboeg konden worden geregistreerd. Hij keek in de schoot van de aarde.


  ‘Het orakel! Dit is het orakel, de stem van de toekomst – ik herken het zonder dat u het me zegt! Ik zou het overal herkennen!’


  ‘Aardlied,’ zei Iondai. ‘Gedragen op de wind die waait uit de berggrot waar de Aardwind voor de eerste maal tot ons kwam. Voel het water.’ Hij bukte zich naar de kristalheldere stroom die aan hun voeten vloeide. Ashka hurkte neer en liet zijn vingers het woelige watervlak beroeren, de nietige stroom, opgejaagd tot een gerimpelde razernij door de machtige wind. Doende als Iondai, bevochtigde Ashka met het water zijn lippen, ogen en oren, steeds starend naar de onpeilbare muil van de orakelgrot. Namen speelden door zijn hoofd, opdoemend uit het verleden, herinnerde en halfherinnerde namen – Lourdes, Wensbronnen, het Orakel van Delphi… de kloven en grotten in de aarde waaruit de oude profetieën van vergeten beschavingen waren opgestegen, de spleten en scheuren in het zanderig vlees van moeder aarde, haar kreten van pijn en angst omgezet in een helder en vreeswekkend visioen van de toekomst – dood, winst en verlies van oorlogen, van vrouwen, van zonen en dochters. Hadden ook zij, die duistere orakels en magische plaatsen, de adem der wereld uitgestort? Hadden zij hardop gesproken, of door de geesten van degenen die vroegen? Waren zij echt werkzaam geweest – of waren ze een ingebeeld verzinsel geweest van mensen die bevreesd genoeg waren voor wat er te gebeuren stond om te begeren hun lot te kennen? En wanneer ze het kenden, hadden die mensen het dan aanvaard? Ashka had nooit een aards orakel gezien, hij had er in boeken van gelezen maar had altijd gedacht dat ze een deel waren van de schitterende fantasie van goden en hsien, van draken en van middenaarde en al die andere mystieke wezens wier vurige aard het gedreun en de uitbarstingen van vuur en water veroorzaakte uit de verborgen wereld onder de huid van het land. Toen hij naar de mond van Aeran staarde, de adem van Aeran koud in zijn wezen voelde, een trilling van bewustzijn in zijn geest voelde die hij nooit gevoeld had, de concentratie van een ongezien, ontzagwekkend bewustzijn, dat zijn gedachten en zijn herinneringen doorzocht en reikte tot het diepst van zijn ziel, toen begon hij zich af te vragen of ‘fantasie’ niet een wreed en onhoudbaar etiket was.


  Hij had zijn leven geleefd in vereniging met het tao, omhoog kijkend, buitenwaarts naar het gigantische universum; nu besefte hij hoeveel hij had gemist door niet inwaarts te kijken, naar beneden, naar de aarde, naar de zachte beschermende vrouwelijkheid van steen en bloed, aarde en been… Zo dichtbij – zo wetend van de wereld onder hen, maar toch zich zo oppervlakkig bewust. Hoe snel werd de vergankelijke bodem vergeten bij het streven de leegte te omvatten! ‘Het is gevaarlijk hier te staan zonder vraag,’ zei Iondai en zijn stem was als een droom, opstijgend uit onwerkelijkheid, pas betekenis verkrijgend toen de woorden ophielden, weerklonken, en ten slotte Ashka’s aandacht trokken. ‘Gevaarlijk?’


  ‘De vraag,’ zei Iondai. ‘Ook u moet uw vraag aan het orakel stellen.’


  Even werd Ashka’s vervoering verbroken en hij keek op, keek om zich heen. Hij zag de kloof zoals zij was en voor het eerst namen zowel zijn verstand als zijn zintuigen nota van zijn onmiddellijke omgeving.


  Een grote grot waarvan het hoge dak lang geleden was ingestort en nu in stukken en brokken lag, een samenstel van gladde vlakken en gekartelde vingers. Het water uit de gang vloeide tussen de keien, sleep de laagste randen, drupte door de kleine holten die waren ontstaan doordat verschillende brokstukken schots en scheef tegen elkaar aan lagen, stroomde over steen en onder steen, verbond het dode gesteente met de levende adem en het bloed van het orakel. In sommige rotsvlakken waren op grove wijze ruwe, ongepolijste symbolen gehakt – lijnen die wankelden en waggelden, spiralen die in hun onbeholpen uitvoering even lelijk waren als de drie dubbele spiralen van het Aardwind-symbool in de Vuurzaal schoon waren in hun nauwkeurige zelfverzekerdheid.


  Intuïtie was zijn grootste gave: Ashka hoefde zich geen moment af te vragen waarom de symbolen zo grof waren – hij begreep dat ze waren vervaardigd in een vroeg stadium van de nieuwe maatschappij die op Aeran was ontstaan. Verlangend om hun nieuwe bewustzijn ten volle uit te buiten hadden de kunstenaars van de eerste en misschien de tweede generatie geprobeerd kunst te verlenen aan een gesteente dat niet langer de levensstroom van het tao in zich droeg. Er hing iets van droefheid om dode rots, stenen die niet langer in de bodem verankerd waren of de bizarre en weergalmende echo’s in zich hadden van de energie die over hun vlakken werd uitgestort. Waarschijnlijk was men met vreesachtige eerbied vervuld geweest voor dit deel van de wereld, waar de stenen zo anders waren, waar de magische gewaarwording van eenheid en stroom ten einde kwam. De steile wanden van de grot waren nog levend, maar ongetwijfeld was het vrees geweest waardoor ze onaangeraakt waren, want geen sporen van de mens waren erop zichtbaar. Hoog boven hem keek de ronde schacht neer op de grijze hemel. Vegetatie hing slap over de rand, met tastende armen naar boven (beneden?) naar de wolken, en naar beneden (boven?) naar het dak waarop Ashka stond en genietend de vreemde omgekeerdheid van dit alles onderging.


  Achter hem, tegenover de mond van het orakel, was een smalle tunnel waardoor de wind voortjoeg, hoewel Ashka er niet aan twijfelde dat bij volle windkracht de opwaartse luchtstroming sterk genoeg zou zijn om een mens uit de kloof te tillen en hoog in de lucht te slingeren.


  Ashka had de indruk dat de wind, koud en krachtig, weer heviger werd. Als hij even plotseling toenam als hij was afgenomen was het zeer onverstandig hier te blijven staan. Hij kon zich niet voorstellen welk geofysisch proces zich hoog in de bergen afspeelde en verantwoordelijk was voor het verschijnsel, maar was volkomen bereid aan te nemen dat er een rationele oorzaak voor was. Zonder moeite accepteerde hij de ‘magie’ der natuur, de onwaarschijnlijkheid van het atoom en de chemische reacties in de landschappen die ze bezochten. Het kwam nooit bij hem op te twijfelen als de regen paars uit de hemel viel of de rotsen voor zijn ogen uit elkaar vielen alsof ze op hem hadden gewacht – er waren zoveel elektromagnetische en chemische krachten werkzaam dat niets hem verbaasde. Hij had alleen te maken met wisselwerkingen en de levensstroom – ongeacht waar deze uit voortkwam, uit zwaartekracht, elektromagnetisme, of onverklaarbare bron – die het grote tao vormde, de kosmische krachten van het universum in zijn geheel.


  De wind waaide, verkillend, levend. Ashka keek in de zwarte mond van de eindeloze grot, liet zich verdoven door het geluid van zijn bulderende stem, die zelfs zijn gedachten smoorde – zoals een zeegrot op zijn thuiswereld, wanneer het zachte bruisen van de oceaan tot een hol en weergalmend iets werd wanneer hij stukliep op de wanden van een rotshol, uitschurend als hij de stenen kuste, bulderend als hij zich door scheuren en spleten perste.


  Zijn gedachten verwijlden even bij de dood – hij was het zich bewust, ondanks het gedruis in zijn schedel. Wat droevig dat zijn leven zo bijna voorbij was, terwijl er nog zoveel te leren was… Ik ben een stervende echo in het universum… Zijn lichaam reageerde door stokstijf te gaan staan. Zijn gezicht drukte zijn verbijstering uit, zijn ogen bleven strak op het orakel gericht. Het geluid van de wind, die door de trechter op hem af joeg, hield hem in concentratie, hield zowel zijn lichaam als zijn geest omvat. Misschien had hij zich aan de betovering kunnen ontworstelen, maar misschien ook niet, dus hij behield zijn kalmte en liet de vreemde gedachte in zich oprijzen. Ik ben een stervende echo in het universum. (Zwartheid – het leek of zijn geest hem ontglipte, een vreemd gevoel alsof hij zich losmaakte, gedurende een ogenblik, van zijn hersenschors – vormen en gezichten wervelden uit de donkere diepte – symbolen en klanken – iets kortstondigs was daarbij, dat heel even aan zijn geestesoog voorbijschoot, lang genoeg om hem die drie dubbele spiralen te laten herkennen… toen was het weer verdwenen, het beklemmende besef van iets in zijn hoofd -) Ik ben een kind van de tijd, maar de tijd is om. De speelplaats ligt achter me. De schommels schommelen niet meer. Het speelgoed ligt onbeweeglijk. Ik ren weg van de speelplaats. Ik kan me niet omdraaien en terugrennen. Voor mij, duisternis. Ik ben de laatste zwakke toon van een fluit. Ik ben de laatste flikkering van een kaars. Ik ben een dode die zijn begrafenis weigert bij te wonen. Ik ben de traan van woede, drogend op het woedende gezicht. Er zijn momenten over. Momenten over… Momenten…

  



  Wind. Kou; rillingen over zijn rug. Pijn in zijn hoofd toen hij klappertandde. Iondai: ‘Ashka…?’


  Een sterke hand greep hem bij de arm en trok. Hij keek over zijn schouder. De Aeraan, koud en bezorgd, probeerde hem naar de beschutting van de nauwe gang te trekken. Zwijgend liet Ashka zijn lichaam gehoorzamen aan het fysieke bevel. Hij verliet de kou en dook vlak naast Iondai ineen, starend naar het levenloze gesteente door ogen die slechts duisternis zagen… Momenten over… voor mij, duisternis…


  ‘Ik had een voorzegging, een gewaarwording van bijna onmiddellijke dood. Vreemde gedachten, maar niet… niet mijn gedachten.’


  ‘U had de vraag moeten stellen toen ik het zei,’ zei Iondai rustig. ‘Zo werkt het orakel, het spreekt rechtstreeks tot u.’ Zwijgend keek hij een ogenblik naar Ashka, zijn scherpzinnige gezicht, met de slordige bedekking van wit haar, een volmaakte studie van onzekerheid. Ten slotte zei hij, ‘Ik dacht dat de dood u geen vrees aanjoeg. Ik dacht dat uw overgang al voorspeld was.’


  ‘Dat was ook zo.’


  Momenten over. Waren zeven maanden niet meer dan een paar momenten voor de drijvende kracht achter het Aerani-orakel? Momenten. Hij was verward, verbijsterd, ontzet. Iets had in zijn geest gekeken en had misschien zijn groeiende doodsbesef bespeurd, had het geïnterpreteerd als een onuitgesproken vraag – wanneer zal ik sterven? En had het hem gezegd. En zeven maanden was niet lang, hoezeer hij zichzelf ook van het tegendeel probeerde te overtuigen. Het leven was een verzameling van momenten, aaneengeregen langs de draad van de tijd. Hier een gelukkige gebeurtenis, daar droefheid, hier avontuur – en lering, altijd een of twee momenten van lering, van vergaring. Hij had vele momenten geleefd en nu waren er slechts nog momenten over.


  Het Aardlied had alleen maar weerkaatst wat de ching hem had verteld. Zijn manier van uitdrukken was anders, meer onomwonden, dat was alles.


  Toen ontspande Ashka zich en haalde de losse gordel van zijn golvende gewaad aan. De zoom van de stof was gescheurd en nat en de aanraking met zijn huid was onaangenaam. Opeens herinnerde hij zich waarom ze hierheen waren gekomen. ‘Wat zei het orakel? Over de opdracht?’ Iondai sloeg hem even gade, zei toen: ‘Het zei dat er aanvaarding van de opdracht zal zijn. Het voorspelde hetzelfde als uw ching. Ik heb nu groot vertrouwen in uw boek. Ik had me nooit gerealiseerd dat het vermogen tot vooruitzien ergens anders kon verblijven dan in ons eigen orakel. Tussen ons beiden is een begrip tot stand gekomen dat we aan mijn volk bekend moeten maken.’


  ‘Ja,’ zei Ashka zonder er goed bij na te denken. ‘Ze moeten natuurlijk naar de orakels luisteren. Het pad dat zij aanduiden is het beste – het zou een ernstige dwaling zijn van richting te veranderen.’


  Iondai lachte om een reden die Ashka niet kon begrijpen. ‘Mijn volledige vraag ging niet alleen over het aanvaarden van de opdracht, maar ik heb ook gevraagd wat het gevolg zal zijn wanneer wij mijn volk vertellen wat de orakels hebben voorzien.’


  ‘En?’


  ‘Het gezag zal tussen ons staan. Dat heeft het orakel me verteld.


  Het gezag zal tussen ons staan.’


  ‘Zei het iets over een vreedzame oplossing?’


  ‘Geen aanduiding.’


  ‘Vraag het dan.’


  Iondai schudde zijn hoofd. ‘Dat durf ik niet. Te veel vragen is oneerbiedig.’


  ‘Onzin!’ riep Ashka uit. ‘Een orakel is je dienaar, nietje meester.’


  ‘Daar kan ik het niet mee eens zijn,’ zei Iondai, niet op zijn gemak. ‘Wij allemaal dienen de aarde onder onze voeten. Zij beschermt ons, huisvest ons, verwarmt ons, voedt ons… en zij laat ons ons lot kennen. Naast haar zijn wij nederig! Ashka kon er niets tegen inbrengen. Alle aardculturen zouden er net zo over denken, daar was hij zeker van. Het was rationeel, en hij was niet hier om hun levensfilosofie te veranderen. En al was de ching niet zijn meester, hij was ook niet werkelijk zijn dienaar. Hij was zijn gelijke en hij was de meest temperamentvolle van het deelgenootschap van twee. Ashka had ontzag voor dat temperament en Iondai had ontzag voor de machtige aarde. In zijn ongecompliceerde opvatting was het misschien een God, een groot wezen aan wiens borst de Aerani zich vlijden. Het was rationeel.


  Het gezag zou tussen hen staan! Wat kon dat betekenen? ‘Ik denk dat het slaat op een van de drie voornaamste geslachten. Het geslacht waar ik op doel is vijandig en twistziek van nature, en ze staan sceptisch en cynisch tegenover het orakel. Niet allen, maar de mannen. Ze zijn misschien,’ hij glimlachte flauw, ‘een beetje als u, want ze beschouwen het orakel als iets wat tot lagere rang moet worden teruggedrongen. Het is heel wel mogelijk dat zij moeilijkheden veroorzaken door de voorspelling van het orakel naast zich neer te leggen. Ze waren zeer vijandig tijdens de ontmoeting in de Vuurzaal.’


  ‘Ja,’ zei Ashka en keek naar de mond van het orakel. Hij dacht dat hij iets hoorde bewegen op de rand van de schacht en tuurde omhoog, maar zag alleen slingerende plantevezels en de warrelende wolken. ‘Ja, ik herinner me de mannen waar u het over hebt.’


  Maar hij dacht aan iets anders; aan een raadpleging met schipMeister Karl Gorstein, aan een voorspelling die pas een paar uur geleden gedaan was, een voorspelling die niet alleen de schipMeister angst had aangejaagd maar ook de rationalist, ook al had Ashka niets van die emotie laten blijken. Hij verbergt zijn schaamte, had de ching gezegd, en Gorstein had gezegd, persoonlijk onheil als gevolg van falen. En Gorstein vocht nooit tegen de slechte neigingen, nooit wijzigde hij de stroom van verandering en tijd om dichter bij de veilige oever te geraken, weg van het diepe water waar de dood op de loer lag. Met zijn niet-handelen, of zijn gedachteloze handelen om te proberen eventueel persoonlijk onheil te vermijden, zou hij de opdracht heel goed kunnen dwarsbomen. Het gezag.


  Ja, Gorstein was het gezag – hij leidde het schip en hij leidde het leven van de mensen op het schip en hij leidde Ashka zoals Ashka zijn correlatieve programma’s leidde. Ashka was zijn dienaar in alle opzichten, net zoals de hele bemanning op de Gilbert Ryle, en toch, toch was het goed zoals het was. Er was geen bitterheid in het hart van de oosterling, geen gevoel van verkeerd-zijn. Alle mensen waren pionnen, deeltjes, zwevend en dobberend op de oppervlakte van het tao, en uitwendige orde ontsprong aan inwendige orde en Gorstein was een schepper van orde. De manier waarop hij het schip leidde, de manier waarop hij gezag uitoefende en de lichamen en zielen van de mensen om hem heen beheerste – op al die manieren schiep hij rust en orde. Gorstein was niet een symbool van het gezag, hij was het verpersoonlijkte Gezag, en voor Ashka was hij de belichaamde Grootheid, alles wat Ashka nodig had om hem door het aardse leven te loodsen – Gorstein en de ching, het volmaakte tweetal van krachten in evenwicht. Het gezag zal tussen ons staan. SchipMeister Gorstein! Het moest wel!


  Een stem riep Iondai’s naam en de twee zieners stapten in de windstroom, staarden omhoog naar de eenzame gestalte van een naakt meisje, die schaamteloos stond afgetekend tegen de hemel en terugstaarde naar beneden.


  ‘Het is Moir, van het geslacht waar ik het over had. De aardigste van hen. Zij zal een groot jager zijn over enige jaren, een groot krijger.’


  Ashka keek naar het meisje en vroeg zich af of Iondai sprak op grond van een voorspelling, of op grond van bewondering voor haar stevige lichaamsbouw, krachtig gespierd en sterk uitziend, bijna mannelijk, maar mannelijk alleen uit Ashka’s culturele gezichtspunt.


  ‘Laat ons alleen,’ zei Iondai en Ashka gehoorzaamde ondanks zijn teleurstelling, en zich bukkend ging hij de gang in en zocht op de tast zijn weg terug naar de kamer waar Iondai woonde. Een paar minuten later arriveerde Iondai zelf, beangst en opgewonden.


  ‘Er heeft een ereduel plaatsgevonden,’ zei hij gejaagd. ‘We moeten naar de vuurgloed.’


  Zonder te vragen, maar zich het hoofd brekend over wat de reden was van dit duel, volgde Ashka de Aeraan door de derde gang en omhoog naar de laaggedakte schrijn aan de rand van de Vuurzaal.


  Toen ze te voorschijn kwamen in het licht van de dageraad was het eerste wat Ashka’s aandacht trok de grote bloedplek op de grond vlakbij hem; en de sfeer van opwinding. Wat was hier gebeurd? Wie was gestorven en waarom? Hij keek rond in de vuurgloed naar een antwoord op zijn onuitgesproken vragen.


  Toen hoorde hij een bekende stem, een schreeuw van woede die onmiskenbaar dezelfde schreeuw van woede was die hij gisteren gehoord had, bij de rivier, toen die inheemse jongen Elspeth Mueller had aangevallen.


  Hij volgde Iondai naar de groep jongelui. De stem zei: ‘Het orakel zou nooit zoiets voorspellen!’ Waren ze nu al op de hoogte?


  ‘Maar toch is het zo,’ zei Iondai zacht en de menigte week terug. Ashka kreeg een schok van verrassing toen hij Elspeth daar zag zitten, angstig en verward. ‘En de ching evenzo,’ zei hij. ‘Ik heb het gevraagd.’


  In haar ogen was niets te lezen.


  Ergens begon een vrouw te weeklagen. Ashka draaide zich om, maar hij kon niet zien wat er aan de hand was.


  Toen hij zich weer omdraaide was Elspeth verdwenen en hij zag haar lenige gestalte verdwijnen door de opening in de buitenwal van het bolwerk.


  Hij wist waar ze heenging.
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  Het vlot zwoegde langzaam stroomopwaarts, zwoegde tegen de rivier op met onuitputtelijk geduld, doorkliefde het water met die kalmte die samengaat met doelloosheid. Maar al was het een glinsterend zilveren vaartuig, toch vertoonde het de onmiskenbare tekenen van verval, in de vorm van roest en andere verwering waar metalen platen elkaar raakten of over elkaar schoven; de aandrijving maakte een loom geluid, een knarsend gezoem dat vervloog in het onnatuurlijk stille woud, gevolgd door het sissend gebruis van het water dat in beroering werd gebracht in het zog van het vlot.


  Misschien kwam het vreemde vaartuig terug van een tocht naar het diepst van de moeraslanden waar deze rivier doorstroomde; misschien kwam hij terug van een eenvoudige routine-opdracht naar het gebied waar het woud eindelijk dunner werd, overwonnen door onwinbare bodem en rotsen die de stinkende moerassen omzoomden. Misschien had hij hoog in de heuvels gekoerst, door de grotten en tunnels die de stroompjes uitspogen waaruit deze brede en dikwijls woelige rivier zich vormde. Misschien had hij op het punt gestaan af te meren op de oever om zijn lading passagiers terug te brengen naar het schip dat vlakbij lag. Op de rivieroever zat Elspeth Mueller te kijken, op een plek waar het woud terugweek van het water; ze kon met geen mogelijkheid weten waar deze mannen geweest waren of wat ze gedaan hadden. Het interesseerde haar ook niet. Ze sloeg de man gade die op de voorkant van het vlot stond terwijl het naar haar toe pufte. Terwijl de twee andere vreemdelingen naar het woud op de oever zaten te staren, stond deze man, die ze herkende als de schipMeister, stram op het uiterste randje van het vlot, zijn handen op zijn rug, zijn benen uit elkaar. De zachte bries woei zijn golvende gewaad dicht tegen zijn lichaam. Zijn figuur, afgetekend in kleurrijk silhouet, was stevig en gespierd – zijn borst gewelfd, zijn buik neigend naar bolvormigheid. De gespannen knobbel van zijn geslachtsdelen stak uit, bijna obsceen, naar het water dat voor hem uiteen spleet. De symboliek ontging Elspeth niet en het amuseerde haar, omdat ze vermoedde dat het de schipMeister evenmin ontgaan was.


  Plotseling zwenkte het vlot naar de oever. De schipMeister verliet de voorplecht en ging zitten op een van de lage banken. Een vleugel ging schuin omhoog en het vlot kwam het water uit, tegen de oever opklimmend op een luchtkussen. Toen hij vlakke grond bereikte, kwam er een eind aan de plotselinge activiteit. Hij verhief zich een halve meter boven het struikgewas en bleef daar hangen. Op twintig passen afstand keek Elspeth lijdelijk toe. De schipMeister staarde haar aan zonder een spier te vertrekken, geflankeerd door zijn twee metgezellen. Na een ogenblik glimlachte Elspeth en kwam overeind, liep naar het vlot, voelde het luchtkussen warm tegen haar blote benen. De wind van de uitlaat liet haar losse kilt niet met rust. De blikken van de twee jonge bemanningsleden werden onweerstaanbaar naar haar onthulde naaktheid getrokken, maar de schipMeister staarde alleen maar naar haar – een verlammende blik. Elspeth staarde terug; ze merkte dat haar blik naar de felle ogen van deze man werd getrokken; donkere ogen, het soort ogen dat uitnodigde tot ontspanning, vriendschap – de ogen van een man voor wie niemand te klein of te onbelangrijk was; ogen om lief te hebben, bruine ogen, vriendelijke ogen… en toch, bij deze man waren ze fel, een onmiddellijk inzicht in zijn grote kracht en zijn grote zwakheid, een eenzelvig man, een man boven de mannen die hij kende, hooghartig, egocentrisch, toornig. En bang. Hun vorsende blik duurde maar een moment, een tijdloos moment dat misschien de ruimte van een hartslag besloeg, een windvlaag, de schrille kreet van een zwartvlerk wanneer hij van koers verandert – slechts een ogenblik – uitgerekt op een innerlijke tijdschaal zodat de stilte, de stroom van geestelijke substantie tussen Gorstein en Elspeth, uren leek te duren. Gorstein verbrak de stilte. ‘Aantreden.’


  Elspeth schrok van zijn bruuskheid. ‘Is dat een uitnodiging?’ Ze merkte dat de twee andere mannen grijnsden van genoegen. Om haar? Of om de schipMeister? Zonder een antwoord van Gorstein af te wachten klom ze op het vlot en ging zitten, zich vasthoudend aan een bevrachtingsring. Het vlot zweefde langzaam weg over het oevergewas, steeg boven het woud zodat het schip en de kale grondwerken van de kraal in de verte te zien waren, daalde dan langzaam naar de grond, een paar meter van het bewaakte talud van het vaartuig.


  Elspeth sprong op de grond toen het vlot stilhield en keek omhoog naar de gedrongen en lelijke Gilbert Ryle. Een paar uur geleden was ze hier ook geweest, had ze hier ook staan kijken. Ze was woedend geweest, nog steeds geëmotioneerd door het duel en de naweeën ervan, het nieuws van Peter Ashka dat de orakels van beide werelden ‘aanvaarding’ adviseerden. Iedereen luisterde naar de orakels. Zij zou een eenzame stem van onverstand zijn en toch wist ze dat ze gelijk had. De orakels hadden ongelijk!


  Frustrerend was het geweest te ontdekken dat Gorstein afwezig was, op een routine-onderzoekingstocht het land in om zijn eigen woede te luchten. In de tijd dat ze bij de rivier op zijn terugkeer had zitten wachten had ze haar gedachten verzameld, had ze het onderwerp van zijn aftocht van Aeran op veel verschillende manieren belicht – wanneer het erop aankwam kon ze zich er niet een voorstellen die met instemming zou worden ontvangen.


  ‘Kom mee naar mijn kwartieren,’ zei Gorstein en ze volgde hem naar het buitensporig geparfumeerde inwendige van het schip, liep door de hoge corridors, langs open deuren en de drukte van doelloze activiteit. Gezichten staarden haar aan, gesprekken stokten als ze naderde en laaiden weer op als ze gepasseerd was. Het lag voor de hand dat haar vreemdheid hen opviel. Ze bestegen twee niveaus van het schip en gingen terug naar de voorkant van het vaartuig, waar Gorsteins kwartieren de hele lengte van de corridor in beslag namen. Zijn kantoor, zijn instructieruimte, zijn douche, zijn privé-studeervertrek, zijn slaapkamer, zijn recreatievertrek, zijn spreekkamer, zijn zitkamer… Elspeth voelde een vage verbazing bij dit alles. Ze had nooit eerder van een schip gehoord waar de schipMeister zo’n buitengewoon groot aandeel van de scheepsruimte voor zich opeiste. Ze volgde Gorstein in de zitkamer en bleef staan, pal over de drempel; ze voelde de frisheid van de luchtcirculator, onderging de prikkelende gewaarwording van de natuurlijke atmosfeer die ze plotseling inademde.


  Het vertrek was geen afspiegeling van de arrogante man die ze al meende te kennen. Heel even vroeg ze zich af of ze hem verkeerd had beoordeeld – dit was de kamer van een zachtmoedig man, een zachte kamer, met schilderijen en wandtapijten die vredig waren en een streling voor haar oog – het oog van de ‘naturalist’. Al het meubilair was laag en rond, geen scherpe randen of uitstekende hoeken. Het was niet de kamer die ze had verwacht. Als om te bevestigen dat ze zich toch niet vergist had, zei Karl Gorstein: ‘Ik heb een intense hekel aan deze kamer. Hij heeft geen inhoud.’


  ‘Waarom geef je hem dan geen inhoud?’


  ‘Dat zou ik ook wel doen,’ zei Gorstein, terwijl hij naar haar toeliep en haar even opnam in het flatterende, zij het enigszins valse, licht van de kajuit. ‘Als mijn rationalist er niet was. Peter Ashka. Hij staat erg op zijn stuk. ‘Je vindt geen rust in een onrustige kamer,’ zegt hij. En hij dwingt me deze… deze…’ hij keek om zich heen naar de wandtapijten en trok een theatrale grimas. Glimlachend: ‘Woorden schieten te kort.’ Hij richtte zijn blik weer op Elspeth. ‘Maar op dit punt geef ik hem zijn zin. Het geeft hem een gevoel van… hoe zal ik het zeggen? … belangrijkheid?’


  ‘Ik heb Ashka ontmoet,’ zei Elspeth beheerst. Gorsteins arrogantie ten opzichte van de vriendelijke man boezemde haar afkeer in. ‘Ik mag hem graag. Hij is een scherp waarnemer.’ Gorstein dacht daar even over na, terwijl hij haar sarcastisch aankeek. ‘Hij heeft zeker de oren van je mooie hoofd gepraat met zijn mystieke geklets in de ruimte.’


  ‘En ik de zijne, denk ik.’


  Er was iets geforceerds aan zijn glimlach. ‘Oh, nee, vertel me niet dat jij ook een rationalist bent.’


  ‘Is er niet iets van de rationalist in ons allemaal?’ Gorstein was niet onder de indruk en liet dat duidelijk blijken. Hij wendde zich af en liep naar een muurkast aan de andere kant van de kamer. ‘Erg filosofisch,’ zei hij zuur. ‘Ik ga me uitkleden om andere kleren aan te trekken.’ Hij staakte zijn bewegingen en keek om naar haar, met iets onderzoekends in zijn ogen.


  ‘Ik dacht dat ik het je maar moest vertellen voor het geval je je zou willen…’


  Elspeth kon er niets aan doen. Ze lachte hem uit. Woede beschaduwde zijn gezicht. Ze trok haar gezicht weer in de plooi. Er was een lang moment van kou, de blik tussen hen liet ieder van hen weten dat de vijandelijkheden waren begonnen. Terwijl hij nog steeds zijn ogen op haar gericht hield liet Gorstein zijn gewaad van zijn lichaam glijden. Hij was naakt eronder, en kennelijk wilde hij dat Elspeth hem van boven tot onder opnam, dat ze iets zou zeggen, hoe bespottelijk ook, waardoor ze zich bloot zou geven. Met opzet keek ze naar het raam. ‘Indrukwekkend,’ zei ze hard. ‘Het bolwerk, bedoel ik. Vind je ook niet?’ Er was bijna tastbare beteugeling van drift in de manier waarop hij de kast weer dichtdeed. Terwijl hij de riem van een korte broek vastgespte liep Gorstein naar de grote patrijspoort. Hij keek een hele tijd naar buiten, zijn gevulde gestalte bijna zwart afstekend tegen het felle daglicht dat naar binnen stroomde. Eindelijk draaide hij zich om en leunde tegen de vensterbank. Elspeth bleef tegen de deur geleund staan. ‘Wie ben je?’ vroeg hij beheerst.


  ‘Mijn naam is Mueller. Elspeth, als je wilt.’

  ‘Dat bedoelde ik niet.’


  Even was ze in de war, toen drong tot haar door wat hij bedoelde. ‘Oh, ik begrijp het,’ zei ze koel, hard. ‘Je wilt weten wie ik ben. Op welke manier zal ik jouw lot beïnvloeden, is dat het? Ben ik een Engel van Dood of van Leven?’ Ze keek hem aan, woedend plotseling. Haar woede was misschien meer toe te schrijven aan haar eigen totale onvermogen om te begrijpen waarom een man – welke man dan ook – zich zo agressief moest gedragen tegen iemand die hij net had ontmoet, dan aan die agressie zelf. ‘Wat vreselijk… onnozel van je, schipMeister Gorstein. Wat vreselijk aanmatigend.’ Ze had al genoeg aanmatiging te verduren gehad van Darren toen die begonnen was haar als zijn vrouw te beschouwen. Hoe durfde deze man zich te verbeelden dat hun lotslijnen op de een of andere manier met elkaar verbonden waren!


  Ze had gehoopt hem kwaad te maken, door het cynisme waarmee ze van wal gestoken was of door de ergernis waarmee ze besloten had. Als ze hem niet kwaad maakte had hij op zijn minst in de lach kunnen schieten en zich ontspannen, waarmee het ijs even doeltreffend zou zijn gebroken. Maar het ijs brak niet. Hij nam haar serieus.


  ‘Ik denk niet dat het aanmatigend was om je dat te vragen, Mueller. Helemaal niet aanmatigend.’ Hij draaide zijn rug naar haar toe en keek naar de kraal in de verte. ‘Het lot,’ zei hij; het leek wel of hij even pauzeerde om de smaak van het woord op zijn tong te proeven. ‘Ik twijfel er niet aan dat we zullen merken dat wij elkaars lot beïnvloeden. Ik geloof dat dat een uitgemaakte zaak is. Ashka zou me dat niet graag horen zeggen. Niets is uitgemaakt, zou hij tegenwerpen. De dingen zijn niet zo simpel als de intuïtie ingeeft. Maar sommigen van ons weten wel beter. Instincten kunnen niet ontkend worden en al mijn instincten vertellen me dat jij en ik, Mueller, aansturen op… op geweld.’ Ze meesmuilde, deed wanhopig haar best niet in lachen uit te barsten. Deze man was een dwaas! ‘Wat, nu meteen? Of kunnen we eerst praten?’


  Zonder op haar woorden in te gaan zei hij: ‘Ik heb je gezien. Kort nadat we geland waren. Ik heb je even gezien toen je langs de rivieroever rende. Jij zag mij niet, maar mijn ‘ogen’ heb je wel gezien.’


  ‘Die robot, ja. Die robot heb ik gezien. Dus jij zat aan het andere eind. Zo, zo.’


  ‘Iets zei me dat jij en ik… wie je ook was,’ hij draaide zich weer om. Zijn onophoudelijke gedraai zou op sommige waarnemers misschien een natuurlijke indruk hebben gemaakt, maar Elspeth kon de rusteloosheid, de verwarring in de man voelen. Het licht van buiten dwong hem voortdurend zich om en om te draaien. Nu eens keek hij naar de grondwerken, dan weer wendde hij zich er vanaf.


  Ze zei: ‘Dat wij zouden botsen en eindeloos met elkaar zouden ruziën. Ach, wat ben je romantisch, schipMeister.’

  ‘Niet precies,’ zei Gorstein, de klank in haar stem negerend. ‘Niet zo triviaal. Ik ben zeer sensitief. Ik voel meer aan dan Ashka denkt.’


  ‘Dat hoeft nog niet erg veel te zijn.’


  ‘Neem me niet in de maling, Mueller. Ik ben sensitief…’


  En daarom, dacht ze met een flauwe glimlach, neem je zoveel moeite om het me te vertellen.


  ‘Twee dagen geleden voelde ik dat het verkeerd zat, toen we landden. Ik voelde strijd, ja, strijd. Ik voelde het toen ik naar het bolwerk keek, en ik voelde het op een andere manier toen ik naar een mooi naakt zwart meisje zat te staren dat over de rivieroever flitste.’


  Stilte. Elspeth kon geen woorden vinden voor een tegenzet. Gorsteins blik was openlijk onderzoekend, vorsend. Hij keek naar haar lichaam en in haar ogen zocht hij naar inzicht, misschien in haar seksualiteit, misschien in de aard van haar persoonlijkheid (die ze tot nu toe goed verborgen had achter haar duidelijke façade van goedkoop cynisme), een sleutel, een aanwijzing waaruit hij kon opmaken hoe die strijd tot stand zou komen. Zijn belangstelling in haar ontstak haar eigen belangstelling in hem. Hij was niet knap, maar toch was hij indrukwekkend. Er hing een air van zelfvertrouwen om hem heen, in de voortdurende halve glimlach om zijn lippen, het vernauwen van zijn ogen die haar niet leken op te nemen maar te zoeken. Zijn conditie ging snel achteruit, vet zette zich af op zijn armen en benen, maar ze vermoedde dat dit de tijdelijke dikte was van iemand wiens jeugd overging naar middelbare leeftijd en die verrast werd door de vertraagde werking van zijn lichaamssystemen. Gorstein was nog vrij jong, nog op het hoogtepunt van zijn vitaliteit. Hij zou zijn vet er snel weer aftrimmen. Haar meerdere lengte, maar een centimeter, gaf haar geen gevoel van superioriteit, en toen hij dichtbij haar kwam scheen het hem ook niet te hinderen. Zoals Gorstein zich manifesteerde was hij de meester van alles wat hij in ogenschouw nam en had hij zijn eigen persoonlijkheid volkomen in de hand. Maar terwijl hij zelfvertrouwen en magnetisme uitstraalde als hitte of licht, verborg hij zo duidelijk een dieperliggend tekort aan al die eigenschappen dat Elspeth lust had zonder omwegen te zeggen: ‘Kom er maar voor uit!’


  Half mijmerend vroeg ze zich af of Gorstein haar begeerde. Het was het soort emotie dat maar weinig mannen konden verbergen, zelfs als ze dat wilden, maar Gorstein was zo’n verwarrende en verblindende projectie van ‘zelf dat ze vaag vermoedde dat ze hem tekort deed door te denken dat hij haar in seksueel opzicht taxeerde. Ze hoopte dat hij dat niet deed. In ieder geval, als hij al zoiets in zijn hoofd had zou ze er gauw achter komen; ze bereidde zich voor op een brute aanval, want Gorstein was beslist niet tot subtiliteiten in staat.


  ‘Wanneer verklaren we elkaar de oorlog?’ zei ze, de stilte verbrekend.


  Gorstein lachte. ‘Wanneer je maar wilt.’


  ‘Ik ben er meer voor de vrede te tekenen. Er is veel waarover ik wil praten.’


  ‘Ik vrees dat ik daar niets voor voel. Oh, we kunnen praten, ik bedoel niet dat we dat niet kunnen doen. Maar vrede?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vertrouw je niet.’


  ‘Oh?’


  ‘Waarom zou ik? Een vreemde vrouw op een bizarre planeet. Die naakt rondrent wanneer ze niet in gezelschap is en niet veel minder dan naakt wanneer ze dat wel is. Volgens mij kom je van een van die barbaarse achterlijke Stam werelden… Orgone? Phaedra?’


  Even, heel even maar, wilde de naam niet komen, de naam van haar wereld, van haar thuis. Heel even maar ging een koude golf van ontzetting door haar heen en haar lichaam zou er misschien zichtbaar op gereageerd hebben als de naam haar niet te binnen was geschoten om haar uit haar wanhoop te redden. ‘Nieuw Anzar,’ zei ze.


  ‘Oh ja,’ zijn blik gleed over haar borst. Als hij me aanraakt sla ik hem. ‘Ik dacht al dat ik diamanten zag toen ik je voor het eerst zag. Je bent een magda, ja?’ Ze zei niets. ‘Nieuw Anzar,’ ging hij verder. ‘Nou, daar sta je dan. Het is onmogelijk nog meer van de norm af te wijken dan jij doet. Ik voel zo’n achterdocht tegen je dat ik niet weet waarom ik hier zelfs maar met je sta te praten.’


  ‘Het antwoord daarop, schipMeister, is dat ik je ook intrigeer.’ Ze lachte poeslief. ‘Waar of niet?’


  ‘Ik zou graag willen weten wat je hier doet.’


  ‘Oh, maar dat is makkelijk,’ zei ze met spottende ernst. ‘Ik ben hier om de bladeren van jouw voorbestemde pad te harken, om me neer te vlijen over de Afgronden van Onzekerheid die de weg doorsnijden, zodat jij in veiligheid over mijn rug kunt lopen.’ Gorstein glimlachte niet, reageerde niet. Na een moment van stilte zei hij: ‘Ik geloof datje hier bent om me te doden.’ Ze was verbijsterd. ‘Om je te doden? Waarom zou ik dat willen doen?’


  ‘Dat is eenvoudig. Jij wilt iets; jij wilt iets waar ik mee te maken heb. Anders zou je hier niet zijn. Het spreekt vanzelf dat ik iets in de weg sta wat jij wilt. Dus is het een logische veronderstelling dat een van de mogelijkheden om te krijgen wat je wilt – wat dat dan ook is – is datje mij vermoordt. Hoe houd ik me, Mueller? Je ziet er een beetje bezorgd uit.’


  ‘Ik zie er een beetje misselijk uit. Het is geen moment bij me opgekomen om je te doden. Ik ben hier om met je te praten en om je van iets te overtuigen.’


  ‘Je bent hier om me te doden. Of om te beramen hoe je het moet doen.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’ Ze was nogal van haar stuk door deze vreemde paranoïde vasthoudendheid. ‘Ik ben hier werkelijk heen gekomen om met je te praten, niets anders.’


  ‘Om op jouw golflengte te blijven, ik heb de grote ching geraadpleegd. Ik begrijp hem, al schijnt Ashka er anders over te denken. Hij kan de pot op. De ching vertelde me wat ik al vermoedde, dat de dood me wacht. Ik vroeg hem meer bepaald te zijn, maar ik weet niet hoe je dat moet aanleggen bij de ching, maar in mijn hart wist ik al wie het zijn zou. Dus ik vroeg over die persoon…’


  ‘En hij noemde mij?’


  ‘Op zijn tao-vergeten omslachtige onbegrijpelijke manier, ja. Jij, Mueller, jij en niemand anders.’


  Er klopte iets niet. Zijn intensiteit was buiten twijfel, zijn zekerheid over wat hem verteld was viel niet te ontkennen, maar omdat zij wist, diep in haar hart, dat het nooit bij haar was opgekomen Gorstein te doden (wat voor nut zou het hebben? De opdracht zou niet automatisch verijdeld worden alleen omdat de schipMeister stierf) kon ze niet begrijpen hoe de ching zoiets kon hebben gesuggereerd. Tenzij…


  Ik begrijp hem, al schijnt Ashka er anders over te denken. Dat was het natuurlijk. Gorstein was een dwaas, een dwaas die niet te vertrouwen was met de ching omdat hij geen benul had hoe hij zich er tegen moest opstellen. Ashka moest altijd in de buurt zijn. Maar nu had hij het orakel op eigen houtje geraadpleegd en hij had het verkeerd gelezen, of verkeerd gebruikt. En op dit moment gebruikte hij het nog steeds verkeerd – omdat, zoals hij geloofde, de ching had gezegd dat Elspeth vijandigheid en een dodelijke bedreiging was, ging hij ervan uit dat het zo moest zijn. Het was overduidelijk dat hij vastbesloten was de voorspelling niet te laten uitkomen – hij zag er niet uit als iemand die de zekerheid van de dood onder ogen zag – maar Elspeth had het sterke gevoel dat hij geloofde dat zijn enige uitweg was haar het eerst te doden.


  Maar toch – hij zag er evenmin uit als iemand die zich voorbereidde op zo’n dood. Praat het uit.


  ‘Denk je werkelijk dat ik je zal doden?’


  ‘Ik denk dat je het zult proberen.’


  ‘Wanneer? Nu?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar ik zal het weten wanneer het zover is.’ Dit was als een boze droom, dacht ze. Of nog beter, als een slechte moordfilm…


  ‘Dus je denkt niet dat het me zal lukken?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat staat nog te bezien. Als het je lukt zal het zijn omdat je verdiend hebt dat het je lukt.’


  Een bedekt dreigement. ‘Dus je zult me niet direct een mes in de rug steken op het moment dat zich een gelegenheid voordoet?’


  ‘Beslist niet.’


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Dan zul je me niet kwalijk nemen als ik even geen nota neem van je fobie. Ik ben hier om een zeer bepaalde reden. Daar zou ik het nu graag over hebben.’


  ‘Dat klinkt bijna als een voorstel,’ zei hij, heel zeker van zichzelf. ‘Nou, dat is het niet.’ Ze had gelijk gehad – geen greintje subtiliteit. ‘Als je eens je best zou doen om een paar minuten niet aan seks te denken zou ik werkelijk heel graag iets met je bespreken.’ Hij was veel te arrogant om zich aan zulke milde hoon te storen. ‘Onmogelijk,’ zei hij, terwijl hij naar haar half-ontblote borst keek. Hij grinnikte. ‘In aanwezigheid van iemand die maar half zo begeerlijk is als jij, Mueller, ben ik niet in staat tot een ernstig gesprek. Zelfs geen gesprek over moordpartijen. Als het aan mij ligt ga ik nu eerst met je naar het nest; de oorlog bewaren we wel voor later.’


  Het plotselinge, en, moest ze toegeven, onverwachte voorstel deed Elspeth ineenkrimpen. Ze had toespelingen verwacht en insinuaties, maar zo’n botheid (zo’n onaangename botheid) na zo’n korte tijd samen vond ze onrustbarend en onthutsend. ‘Ben je niet bang dat ik je zou vermoorden op het toppunt van je hartstocht?’


  ‘Op het toppunt van mijn hartstocht? Wat romantisch.’ Hij grinnikte. ‘Nee, daar ben ik niet bang voor. Ik denk niet dat je al in staat bent me te doden. Ik denk dat je, net als ik, meer geïnteresseerd bent in de aard van het beestje. Als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Het spijt me dat ik je moet teleurstellen, schipMeister, maar,’ ze porde een vinger in zijn buik, ‘dikke mannen doen me niets.’ Hij werd onmiddellijk woedend. Terwijl hij uithaalde naar Elspeth vertrok zijn gezicht tot een furieus masker dat even snel verdween als het gekomen was. Maar tussen het ene ogenblik en het andere had hij Elspeths buis van haar schouders gescheurd en stond zij te suizebollen van de harde klap. Haar rug rechtend, met haar armen haar lichaam bedekkend waar de stof van haar kiel onherstelbaar gescheurd was, zag ze Gorstein in triomf, zijn woede gelouterd door geweld. Hij keek naar de diamanten die fonkelden in hun net van strakke huid. Elspeth voelde haat voor deze gewelddadige en weerzinwekkende man; zijn gedrag was niet zomaar grof, het was onvergeeflijk… en onvoorspelbaar, en dat, moest ze zichzelf bekennen, verklaarde waarom ze een beetje bang was voor schipMeister Gorstein…


  Vechtend tegen haar natuurlijke instinct om haar lichaam tegen zijn blikken te bedekken (daardoor, besloot ze, zou hij zich nog meer boven haar verheven gaan voelen – wat was het gemakkelijk om te zinken tot het niveau van iemand die zo oppervlakkig was!) zei ze bitter: ‘Dat was stom van je. Jij bent net een kind, schipMeister. Ik kan nauwelijks geloven dat jij het bevel voert over dit wrak.’


  ‘Maar toch is het zo, en laat je niet misleiden door het uiterlijk van de Ryle. Dit is een best schip. Een beetje oud, maar een beste schuit.’ Nog steeds stond hij naar haar diamanten te loeren. ‘Die juwelen, Mueller. Ze zien er heel waardevol uit. Heb ik daar gelijk in?’


  Ze walgde van hem. ‘Dat weet ik niet meer.’ Dat was de zuivere waarheid, maar ze liet het klinken alsof ze met tegenzin antwoordde. ‘Ik ben misselijk van je. Kotsmisselijk.’


  ‘Wat jammer nou,’ zei Gorstein en keek naar haar. Haar lichaam verkilde; haar hart bonsde. De blik in zijn ogen was even transparant als het kristal waarvoor hij opeens, in een paar seconden, begeerte had opgevat. Misschien zag hij, dieper in zijn geest dan hij gewoonlijk ging, het bezit van de magda-stenen als het bezit van de magda zelf. Misschien was hij gewoon een dom en hebzuchtig mens.


  Nu bedekte ze zich en haar gezicht weerspiegelde de walging en de afschuw die ze voelde.


  ‘Er is iets afschuwelijk wreeds in je belangstelling,’ zei ze. Ze wist niet of ze hem uit moest lachen of toe moest schreeuwen. Kon iemand zo boosaardig zijn? Was het maar schijn, een opzettelijk beraamde laagheid die er op berekend was haar van haar stuk te brengen?


  ‘Ik ben heel wreed,’ zei Gorstein met trots in zijn stem. ‘Je bent heel ijdel.’


  ‘Ik ben me bewust van mijn kracht, zeker.’


  ‘Oppervlakkige kracht, schipMeister. Waarom kijk je niet wat dieper?’


  ‘Dat is niet nodig. Er is daar niets om me voor te schamen of bang voor te zijn.’


  ‘Dat komt omdat er helemaal niets is.’


  Hij lachte hard, een geforceerde lach. ‘Jij bent een kreng van een wijf, Mueller. Een kreng van een wijf. Ik voel dat ik me niet meer kan beheersen en jij hebt het in de gaten en blijft me uitdagen. Doe je buis aan, wat er van over is, voordat ik je wat aandoe.’ Elspeth maakte geen aanstalten om haar verscheurde kleding op te rapen. Gorstein drukte op de knop van een muurkabinet en fonkelend glaswerk verscheen, gevuld met kleurige vloeistoffen. Hij schonk zich iets in, wierp een blik op Elspeth alsof hij zeggen wilde, hoe zit het? Jij ook een? Ze schudde haar hoofd. Hij sloot het kabinet en liep terug naar het raam. Terwijl hij het kleine glas tegen het licht hield liet hij de inhoud ronddraaien. Elspeth rook een vlaag van iets scherps en onaangenaams, een geur die ze associeerde met de primitieve hospitalen op sommige werelden. De drank was waarschijnlijk een wortelaftreksel, misschien om de geslachtsdrift op te wekken, misschien gewoon een pepmiddel. Hij sloeg het in een teug achterover. ‘Ja.’ Hij zette het glas op de vensterbank. ‘Een kreng van een wijf. Goed, kreng, wat kan ik dan wel voor je doen?’


  ‘Is dat nog niet duidelijk? Ga met je schip van deze planeet af. Verdwijn met je monitors van deze wereld. Laat Aeran met rust.’


  ‘Dacht jij dat we hier wilden blijven?’ Hij staarde haar aan. ‘Natuurlijk verdwijnen we van deze wereld. Wie zou hier willen blijven als hij bij zijn verstand was? Wij smeren hem heus wel, Mueller, wees maar niet bang. Zodra de opdracht is voltooid smeren we hem.’


  ‘Nu! Ik wil dat jullie hem nu smeren! Ik vraagje, schipMeister, de vlag te strijken en in een baan om de planeet te gaan. Doe wat je doen moet van daaruit.’


  ‘Ik heb een opdracht -’


  ‘SchipMeister!’ onderbrak ze hem met harde stem. Was de man met opzet zo bot? ‘Luister, de kolonie op Aeran is niet een normale, dertien-in-een-dozijn kolonie, waar of niet? Dat kun je niet ontkennen!’


  ‘Dat ontken ik niet. Het is een erg bizarre en provocerende kolonie.’


  ‘Die vervallen is tot een neolithische levenswijze, ja? Nog minder zelfs, in een heleboel opzichten. En daardoor is deze kolonie uniek in de in kaart gebrachte ruimte, ja?’


  ‘Absoluut. Uniek ja, dat is het beste woord voor Aeran.’


  ‘Nou dan!’ zei ze met stemverheffing.


  ‘Wat nou dan?’ antwoordde hij, even hard. ‘Nou dan, waarom laat ik ze niet met rust? Waarom laat ik primitief Aeran niet doorgaan met bottenbikken. Waarom laat ik deze mensen hun eigen ontwikkeling niet volgen, zonder dat ik me ermee bemoei, zonder dat de beschaafde mensen over hun schouder loeren? Wou je dat weten?’


  ‘Dat wou ik weten. Me dunkt dat dat de redelijkste handelwijze is, de menselijkste.’


  ‘Jij hebt heel makkelijk praten. Maar jij, lieve Mueller, praat uit egoïstische motieven, terwijl ik moet handelen uit verantwoordelijkheid!’


  ‘Egoïstisch! Verantwoordelijkheid! Verantwoordelijkheid tegenover wie? De Electra? De Electra kunnen doodvallen! De enige verantwoordelijkheid die je hebt is tegenover de kolonisten achter die aarden wal!’


  ‘Nee, dat is niet waar!’ zei hij woedend. ‘Ik moet om mijn bemanning denken. Weet jij welke straf ons te wachten staat wanneer we er niet in slagen een opdracht uit te voeren?’


  ‘Maar dit zou helemaal geen mislukte opdracht zijn!’ protesteerde ze.


  ‘Natuurlijk zou het wel een mislukte opdracht zijn. Weet jij wat voor straf er op staat?’


  ‘De Electra zouden het begrijpen.’


  ‘Ze zouden er geen barst van begrijpen! Weet jij wat voor straf er op staat?’


  ‘Dat weet ik niet en het kan me niet schelen ook. Deze mensen zijn belangrijker dan elke… elke straf. Zij hebben het recht ongemoeid gelaten te worden. En door nauwkeurige waarneming kunnen we meer van hun levenswijze leren dan van duizend jaar graafwerk in het verleden. Jij maakt een goeie kans dat allemaal om zeep te helpen.’


  ‘Kunnen wij leren? Of kun jij leren?’ Zijn grijnslach bespotte haar.


  ‘Wat ik leer kunnen anderen leren.’


  ‘Oh ja, maar in de eerste plaats is het Elspeth Mueller, waar of niet? Het gaat jou er niet om dat deze mensen met rust gelaten worden ter wille van henzelf, jij wilt gewoon niet het risico lopen dat je een onderscheiding misloopt voor wat je bij ze zult ontdekken over de primitieve mensheid.’


  ‘Nietwaar, smeerlap. Ze zijn niet zomaar primitief, ze zijn primitief op een zeer bijzondere manier. Kijk maar eens naar hun symbolen als je me niet gelooft!’


  ‘Primitief is primitief, volgens het boekje.’


  ‘Probeer dan eens iets anders te lezen dan stripverhalen! Deze mensen vallen volkomen buiten de norm, ze zijn absoluut uniek. Dat heb je zelf daarnet met zoveel worden toegegeven. Dit schip, de opdracht, alles wat jij met je meesleept, is een bedreiging voor hun leven, een bedreiging voor alles wat ze zijn en kunnen worden, en het is ook een bedreiging voor de kennis die ik van ze zou kunnen opdoen.’ Hij zegevierde.


  ‘Egoïstisch. Ik wist het. Jouw motieven zijn volkomen egoïstisch. Denk jij werkelijk dat ik de levens van een heel schip opzij kan zetten voor de interpretatie van een paar rotskrassen? Oh, ik heb die symbolen gezien waardoor jij zo geboeid wordt. Krassen, magische tekeningen, zonder enige betekenis behalve voor de bijgelovige meute die zich laat leiden door de shamannen.’


  ‘Jij laat je leiden door de ching en dat noem je niet bijgelovig.’ Gorstein lachte. ‘Mis, Mueller. Je hebt het helemaal mis. De ching, die kaarten – alle andere dingen die zoete ouwe Petertje gebruikt, allemaal bijgelovige flauwekul. Ik heb het al een hele tijd bedacht en nou ben ik er zeker van. Sinds ik hier op Aeran ben is er een bepaalde verandering over me gekomen, alsof de planeet in mijn kop zit en zegt, kom op, het een of het ander. Accepteer de ching of verwerp hem, maar vreet niet van twee walletjes. De ching, dat rotboek, is zo’n ingeworteld deel van ons leven! Het was verrekte moeilijk om me ervan te ontdoen, maar het is een hele opluchting nu de scheiding tot stand is gebracht. Het is allemaal flauwekul. Ik zie het nu in. Blind vertrouwen, goed voor blinde volgers. Maar mij niet langer blind zijn, lieve meisje. Mij zien grote witte licht van waarheid. Probeer het maar eens. Het is erg verkwikkend.’


  ‘Maar al dat geklets dat de ching zei dat ik je zou vermoorden… is dat dan gewoon een grap?’


  ‘Geen grap. Nou ja, voor mezelf misschien, maar nee, daarin ben ik dodelijk serieus.’


  ‘Maar wat ben jij dan tegenstrijdig. Geloof je nou wel of niet wat de ching je heeft verteld?’ Hij aarzelde voordat hij haar antwoordde. ‘Ik voelde de strijd die voor ons ligt. Ik voelde het ergens diep in me, Mueller. Wat heb je nog meer nodig om voorzichtig te kunnen leven? Ik vroeg het de ching gewoon omdat hij er nu eenmaal is. Hij gaf me natuurlijk het antwoord dat ik nodig had. Dat doet hij toch altijd? Er zit zoveel dubbelzinnigheid in dat vervloekte kleine rotboek, maar met een goeie rationalist komt het allemaal zo keurig op zijn plaats terecht. Maar het heeft toch geen zak te betekenen zeker? Iedereen heeft altijd wel een voorgevoel van zijn eigen lot en wat voor antwoord het orakel ook geeft, het zal die betekenis hebben die jij eraan geeft als je er maar lang genoeg over nadenkt.’


  ‘Het is duidelijk dat je niets van de ching begrijpt. Maar dat zal wel nauwelijks van belang zijn, neem ik aan. Ik voel ook strijd, schipMeister. Ik voel het zoals jij het voelt, maar alleen omdat jij je kennelijk niet druk maakt om het behoud van isolement, ook al hangt het voortbestaan van een cultuur af van dat isolement.’


  ‘Ik maak me wel druk, Mueller, ik maak me heel erg druk. Ik maak me zo druk dat ik me realiseer dat jij, met je holle woorden, een grotere bedreiging vormt voor de Aerani dan duizend schepen aan hun horizon.’


  ‘Hoezo? Ik ben met ze geïntegreerd. Ik ben bijna een met ze.’


  ‘Maar je bent niet een met ze. Jij weet het en zij weten het. Jij speelt een spelletje, Mueller. Ik heb jouw soort eerder gezien – jullie spelen allemaal een ander spelletje en jullie verstoppen je allemaal achter hoge idealen en prachtige principes, maar jullie spelen allemaal heel gewoon een heel gevoelloos spelletje. Jullie spelen het spel van ‘begrijp de primitieven; begrijp hun symbolen en hun levenswijze’. En wat als jullie uitgespeeld zijn? Wat dan? Zullen we het de mensen vertellen? Waarom anders zouden jullie het doen? Dus dan weten de mensen het en dan willen ze het zelf gaan bekijken. Jij bent een bedreiging, Mueller, een grotere bedreiging dan ik. Jij kookt van woede bij de gedachte wat de aanblik van dit schip ze zal aandoen. Ik denk niet dat wij de helft van de schade kunnen aanrichten die jij al op je geweten hebt!’


  Elspeths hart bonkte van opwinding en woede, maar zijn woorden bekoelden haar alsof hij een natte doek in haar gezicht gesmeten had. Ze staarde naar de schipMeister, die plotseling erg kalm was. Zijn woorden weergalmden nog even door haar schedel en stierven langzaam weg. Het geruis van de luchtcirculator trok haar aandacht.


  De waarheid was, en dat was om razend van te worden, dat hij in grote trekken gelijk had! Zij speelde geen spel, dat wist ze. Ze was niet van plan haar bevindingen op Aeran te publiceren – het was louter voor de zelfbevrediging van het weten dat ze hier was. En zelfs die begeerte naar kennis zou snel zijn verdwenen als dat ene symbool er niet was geweest: de Aardwind. Dat ene gecompliceerde en prachtige beeldsnijwerk kwelde haar.


  Het was een deel van het repertoire van beide culturen, de oude en de nieuwe, en toch was er iets waardoor het erbuiten stond – en haar taak op Aeran, als ze er nu een omschrijving van moest geven, zou niets meer of minder zijn dan te ontdekken wat dat symbool voor de Aerani betekende, wat het omvatte, wat het weerspiegelde; de verbinding van het symbool met het orakel beloofde die ontdekking wel zeer belangwekkend te maken. En dat was een egoïstische taak, en misschien – als ze de waarheid onder ogen zag – was het dat egoïsme dat haar het meest in woede deed ontsteken over het schip en zijn schrikwekkende opdracht. Maar ze gaf wel degelijk om Aeran en ze was er diep van overtuigd dat het verkeerd was om technologie (de monitors) toe te passen op het volk van de kraal. En daar had Gorstein natuurlijk alweer gelijk! Zij had een ongunstige invloed, hoe gering ook. Dat wist ze al en het zat haar erg dwars en natuurlijk had ze zich om die reden zoveel moeite getroost om zichzelf te integreren in de steencultuur van Aeran. Maar het feit bleef dat ze niet het recht had te preken dat een geïsoleerde kolonie met rust gelaten moest worden wanneer ze zelf met een fijn kammetje hun ritueel en maatschappijvorm uitploos, op zoek naar iets waar ze wijzer van kon worden. Haar ogenblik van twijfel ging voorbij. Ten slotte, dacht ze bitter, heb ik de opvatting van de Aerani over het universum niet aan het wankelen gebracht – ik heb niet geprobeerd ze tot een obscure godsdienst te bekeren, ik heb ze niet getoond hoe ze wapens of metaal konden maken. Ik was gewoon een vreemdeling, een bizarre vreemdeling, zeker, maar vreemdelingen kunnen altijd geaccepteerd worden zonder dat veranderingen worden teweeggebracht. Je kon met geen mogelijkheid beweren dat dit schip, en Gorsteins totale ongevoeligheid, even subtiel waren. ‘Misschien heb je gelijk,’ zei ze bitter. ‘Maar ik heb mijn best gedaan om een zo klein mogelijke schaduw te werpen en jij niet. Ik heb mijn luchtsloep verborgen, jij niet. Ik heb niets gezegd over een andere wereld.’ Dat was niet waar, herinnerde ze zich met een schuldig gevoel. Ze had veel gezegd voor ze besefte dat ze daar verkeerd aan deed. ‘Niets van belang, in ieder geval. Kun jij dat ook zeggen? Kan jouw rationalist dat ook zeggen? Hij is een hele tijd bij de Ziener van de kolonie geweest. Ze hebben orakels uitgewisseld – over inmenging gesproken!’ De arrogantie op Gorsteins gezicht verdween als sneeuw voor de zon en hij staarde haar een ogenblik nietszeggend aan, bijna alsof hij niet wist of hij haar moest geloven. Terwijl hij zich omdraaide om naar de kraal te kijken zei hij: ‘Dat wist ik niet. Wanneer…? Wanneer hebben ze orakels uitgewisseld?’

  ‘Een paar uur geleden. Er werd een duel uitgevochten met als inzet of jullie ja dan nee vermoord moesten worden. De gematigde partij behaalde de overwinning, maar er zijn heel wat gemengde gevoelens achter die wallen.’


  ‘We hebben nogal wat… inbreuk gemaakt op de normale gang van zaken. Dat moet ik toegeven.’


  Eindelijk!


  Ze zei: ‘Maar niet onherroepelijk, schipMeister. Vertrek nu en je zult vervagen tot een mythe. De Aerani zullen doorgaan zoals ze al vierhonderd jaar zijn doorgegaan.’


  Gorstein stond nog steeds zwijgend na te denken. Elspeth raadde welke vlucht zijn gedachten namen.


  ‘Hebben de kolonisten hun Ziener geraadpleegd over de monitors?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘De Ziener heeft ze gezegd akkoord te gaan. Maar trekje daar niets van aan… trekje daar alsjeblieft niets -’


  ‘Zullen de kolonisten zich er iets van aantrekken?’


  ‘Ik weet het niet. Ik denk van wel, ja, hoewel er een paar geslachten zijn die agressief zijn tegen de Ziener en het orakel.’ Gorstein glimlachte. Hij leunde voorover tegen de vensterbank, de spieren op zijn schouders en rug tekenden zich duidelijk af, een teken van spanning, veronderstelde Elspeth. ‘Dat betekent, neem ik aan, dat de Aerani zo blind toegewijd zijn aan hun bijgeloof dat ze ook de bevelen van een onbegrijpelijke zilveren bal van de sterren wel zullen gehoorzamen.’ Hij keek naar Elspeth. ‘Ze zullen er niets van begrijpen, ze zullen er doodsbang voor zijn, het zal hun leven voor altijd veranderen, maar ze zullen doen wat het orakel zegt. Ja?’


  ‘Ja. Dat mag je niet laten gebeuren.’


  ‘Ik wou dat ik wist hoe ik er een eind aan kon maken, Mueller.’


  ‘Implanteer geen monitors, dat is alles. Wat kan eenvoudiger zijn dan nietsdoen?’


  ‘Zo eenvoudig is het niet.’ Gorstein schudde zijn hoofd. Het leek wel of hij terneergeslagen was. ‘Als ze nu werkelijk geloven dat het juist is de monitors te aanvaarden, wat zal er dan met ze gebeuren als wij weigeren? Het orakel heeft gezegd dat ze iets moeten doen en dan kunnen ze het niet doen. Dat zou nog wel eens veel rampzaliger kunnen zijn, denk je niet?’


  ‘Nee! De Ziener kan het wegredeneren.’


  Dat vond Gorstein erg vermakelijk, op een bittere manier. ‘Natuurlijk. Hoe kan ik zo stom zijn onze wonderbaarlijke shamannen te vergeten met hun onfeilbare vermogen tot uitleggen en redeneren. Weet je wat het is, Mueller, daar zit iets heel smerigs aan. Ik realiseer het me nou, nu ik eraan ontsnapt ben. Vroeger was het God, voordat God vervangen werd door het tao, en dat is wat God altijd al was, als je het mij vraagt. Weetje nog watje over God las? Je kon hem offers brengen en als je wens niet uitkwam betekende dat alleen dat ‘de offerande God niet behaagd had’. De luimen van de almachtige godheid konden letterlijk alles verklaren wat er in het leven gebeurde. Nu hebben we de ching. Hij zegt dat iets er niet zo best uitziet en als dat iets uitkomt – dan ben je er niet in geslaagd je positie aan te passen aan de stroom van het tao. Als het niet uitkomt ben je er wel in geslaagd je aan te passen zodat de moeilijkheden vermeden zijn.’ Hij lachte. ‘Is het niet om je te bescheuren?’


  ‘Heel aandoenlijk, werkelijk,’ zei Elspeth koel. ‘Dat argument is het eerste dat iedere kleuter tegenkomt in zijn ontwikkelingsprogramma. Jij bent kennelijk aan de late kant met jouw ontwikkeling.’


  ‘Beter laat dan nooit,’ zei hij beminnelijk. ‘Ik vraag me af waarom zo weinig mensen mijn gezichtspunt delen.’


  ‘Omdat zij weten dat het tao bestaat, dat de ching wel degelijk werkt.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat dat niet zo was. Ik zei dat het een werktuig van de bijgelovigen was, en bijgeloof is een geesteshouding, dat heeft niets te maken met het functionele vermogen of onvermogen van het werktuig. Natuurlijk werkt de ching. Hij werkt als je wilt geloven dat hij werkt. Als je je er niet druk om maakt of hij werkt, dan heb je hem ook niet nodig. Hoe meer ik erover nadenk, des te meer zie ik de ching als een steuntje in de rug voor bange mensen. Ik moet echt gauw eens een filosofisch onderonsje met zoete ouwe Ashka hebben. Deze keer zou ik hem wel eens van de sokken kunnen praten.’


  ‘Ik betwijfel het.’


  Gorstein grijnsde zelfvoldaan. ‘En waarom dan wel?’


  ‘Omdat hij ziet wat iedereen ziet, behalve jij – dat jijzelf bang bent, dat jouw brute, vulgaire en bijna lachwekkend egocentrische buitenkant de gekrompen schaduw van een man verbergt.’ Het humeur van de schipMeister daalde met sprongen en hij keek Elspeth aan met een gezicht waarop toenemende ergernis te lezen stond.


  ‘Is het werkelijk?’ zei hij met ingehouden stem. ‘En vertel me dan eens, Mueller, waar is deze gekrompen schaduw van een man, die jij zo deskundig hebt ontdekt, waar is hij bang voor?’


  ‘Voor de straf die staat op mislukking misschien?’


  ‘Helemaal gelijk,’ snauwde Gorstein, begon toen te lachen. ‘Je hebt honderd procent gelijk dat ik bang ben voor de straf die me te wachten staat als de opdracht mislukt. Wie zou niet bang zijn? Maar ik probeer het niet te verbergen. Het is een angst die we allemaal voortdurend onder ogen zien. Het maakt me bang, het maakt me schrikachtig, het maakt de beslissingen gemakkelijker en het geweten harder. Is dat alles waar ik bang voor ben? Dan denk ik dat ik geluk heb.’


  ‘En ik denk dat ik me vergist heb, ik denk dat je, alles wel beschouwd, niet bang bent voor een mislukking, diep in je hart.’


  ‘Goh nou, bedankt hoor, Mueller. Dus nou…’


  ‘Je bent bang voor iets dat veel fundamenteler is,’ ging ze verder. Gorstein kreunde. ‘Je bent in de war, schipMeister. Je weet niet goed of je moet geloven of niet, je weet niet of de toekomst gezien kan worden of niet. Je weet niet of je uit moet zoeken wat het lot voor je in petto heeft of datje op goed geluk te werk moet gaan. Dat is het, waar of niet? Je wilt niet in de ching geloven, je wilt in jezelf geloven, in je instinct en intuïtie, maar als het erop aankomt heb je dat niet, en je bent in de war over de ching, dus je bent op drift geslagen… je bent wat Peter Ashka noemt een speelbal. De enige zekerheid die je hebt is agressie en het verleden. Maar de toekomst… jij bent zo doodsbang voor wat je te wachten staat dat je je terugtrekt in een kleine capsule en ronddobbert in het heden; je sluit de toekomst buiten, je probeert je eigen onzekerheid te rationaliseren door de ching en het Aeraanse orakel als bijgelovige flauwekul te verwerpen. Jij bent een man zonder doel, schipMeister, en ergens diep in je innerlijk lig je in de kronkels van angst.’

  ‘Donder op!’


  ‘Ik ga al, maak je maar niet bezorgd. Het valt niet mee dit aan te horen, hè schipMeister? De waarheid bedoel ik…’

  ‘Donder op!’


  ‘… maar zie je, wij, de gelovigen, wij bijgelovige krukken die onze eigen aansluiting hebben met de ching, wij hoeven deze plotselinge vreselijke waarheden niet te ervaren. Wij kennen onze zwakheden en onze kracht en we hoeven ze niet te verbergen of erover op te scheppen; zulke dingen zijn niet nodig. Wij leven allemaal in een harmonie die jij blijkbaar nooit hebt gekend – harmonie met het tao en harmonie met onszelf.’


  ‘Maar toch leef je met een leugen! Donder op!’


  ‘Ik ga al, ik ga al.’ Elspeth raapte haar buis op en trok hem aan, een aan flarden gescheurd vod dat niets verhulde en evenmin ook maar enigszins in de juiste vorm hing. Ze gaf het nog niet op. ‘Ik kwam hier om je te smeken weg te gaan. Jij dacht dat ik kwam om je te doden. Goed, daarvoor kwam ik niet en jij zult niet weggaan. Me dunkt dat we allebei een bok geschoten hebben. Maar als je een beetje medegevoel in je donder hebt, schipMeister, zetje deze opdracht niet door. Laat de Aerani in vrede.’ Gorstein zei even niets. Hij likte zijn lippen en wendde zich af van Elspeth, liep terug naar het raam. Hij pakte het lege glas op en draaide het rond tussen zijn vingers zodat het helder schitterde. In die seconden van stilte maakte hij op Elspeth de indruk van iemand die verpletterd is door de hopeloosheid van alle dingen, maar misschien was in dit geval de wens de vader van de gedachte. Ten slotte zei hij: ‘Mueller, ik heb al bevelen uitgevaardigd om de operaties op Aeran op te schorten. Het was het meest impopulaire besluit dat ik ooit genomen heb, en ik verwacht een heleboel moeilijkheden met de bemanning. Maar ik heb dat bevel uitgevaardigd. Kijk niet zo verbaasd, dat staat je niet. Alles wat jij hier kwam smeken had ik al van a tot z bedacht. Ik zeg niet dat de monitors uiteindelijk niet toch worden geïmplanteerd, maar met het oog op het karakter van de kolonie is de opdracht voor onbepaalde tijd uitgesteld.’ Ze kon het nauwelijks geloven. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen, of ze het goed moest maken of de kamer uitrennen. ‘Dus al dit geredetwist… onnodig. Zinloos.’


  ‘Allemaal volkomen zinloos,’ gaf hij bitter toe. ‘Allemaal volkomen zonder reden.’


  Ze keken elkaar aan, met sombere gezichten, boos. ‘Goed,’ zei Elspeth. ‘Wat gedaan is, is gedaan. Wat gezegd is, is gezegd. Ik ben blij datje dat bevel hebt uitgevaardigd. Erg blij!’ Ze draaide zich abrupt om en terwijl ze de resten van haar buis bij elkaar hield om zich te beschermen tegen de onwelkome blikken van de bemanning verliet ze het schip.


  9


  Ze ging rechtstreeks naar de rivier, naar de plek waar haar waardeloze schip nog steeds in het kreupelhout verborgen lag en sprong in het koude water, met kilt, gescheurde buis en al. Een Paar minuten spetterde ze rond, toen liet ze zich langzaam naar de bodem van de rivier zinken, in een min of meer zittende houding, met uitgestrekte armen zodat ze de stroom van het water aan zich voorbij voelde gaan. Toen ze haar adem niet langer kon inhouden steeg ze weer naar de oppervlakte en hapte naar lucht, zwom met krachtige slagen naar de oever en kroop door de modder naar droge grond. Ze stelde zich voor dat ze een schipbreukeling was die uit de zee kroop en het land onder zijn voeten voelde en luid zijn vreugde en dankbaarheid uitschreeuwde. Ook zij schreeuwde luid haar vreugde en dankbaarheid uit, maar dat was geen deel van het op zichzelf staande en vluchtige spel dat ze speelde.


  Ze voelde zich werkelijk opgelucht. De strijd was nog niet gewonnen, maar de vijand was al half op haar hand. Wat voor strijd was het? Ze stelde zich voor dat ze op een gegeven ogenblik het gedreun van startmotoren zou horen en het gieren van de luchtaandrijving en dan vaarwel Gorstein, met monitors en al.


  Ze schoot in de lach bij de gedachte aan haar gekrakeel met Gorstein, aan haar onmiddellijke afkeer van hem, aan haar koppige weigering toe te geven aan zijn egocentrische nukken, en hoe het bijna zover gekomen was dat zij hem geforceerd had zijn opdracht door te zetten alleen om haar te treiteren. Het kon vreemd lopen in het leven.


  Rivierbeestjes knabbelden aan haar tenen, een ervan deed haar nogal pijn. Ze schopte haar benen opzij, liet zich opnieuw in het water vallen en zwom stroomopwaarts naar de schuilplaats van haar luchtsloep. Ze waste de modder van haar lichaam’ klom uit het water over een brug van vegetatie, deed haar kleren uit en bleef in haar schip zitten tot ze droog was.

  



  Later gespte ze een universeelpak om, strak om haar benen, los om haar lichaam, een uniform dat haar koel zou houden in de hitte en warm in de koude. De strakheid van het pak om haar benen hinderde haar en ze sneed de pijpen open tot haar knieën, zonder te denken aan de schade die dit toe zou brengen aan het thermisch stabiele mechanisme dat in het weefsel was genaaid. Hoe langer hoe meer dacht ze aan de kraal en wat er gebeurde achter de aarden wallen; wie was gedood en wie was verbannen, vroeg ze zich af. Welke besluiten waren genomen ten aanzien van de vreemdelingen – en welke ten aanzien van haar? Ze stond op het punt door het woud te rennen om te zien wat ze zien kon toen ze zwartvlerken opmerkte die opstegen in de grijze lucht, op een paar kilometer afstand. Net als bij kleine vogels vielen hun zwenkende, fladderende bewegingen in het oog, terwijl ze tegelijkertijd iets ongrijpbaars behielden dat elke nauwkeurige afstandsbepaling onmogelijk maakte. Maar Elspeth had al op ze gejaagd en ze wist dat er maar een leger was in die richting, op de grens van de moeraslanden. Gevolg gevend aan een impuls, omdat ze vermoedde dat Darren en zijn (nog levende) vrienden de storende factoren waren in die plotselinge beroering in de lucht, veranderde ze haar aanvankelijke plan en holde naar de mosgronden die afliepen naar de droge dam.


  Tegen de tijd dat ze de steile klippen en de verspreide donkere vormen van de zwartvlerken in het oog kreeg was ze buiten adem en ze liet zich voorover vallen en wachtte tot de vermoeidheid verdwenen was. Ze kon een Aeraan zien, in elkaar gedoken vlakbij de rots waarop zij haar eerste symbool had gekerfd. Misschien was het Moir, dacht ze, maar het was moeilijk te zeggen van deze afstand.


  Toen haar hart tot bedaren kwam en haar ademhaling weer normaler werd begon Elspeth de mosgronden te zien zoals ze werkelijk waren. De zoete geur van planten, het vreemde ruisen van de wind in de schaarse gewassen, een verwijderd geratel, misschien het geluid van klitwier tegen steen, of het geklepper van het leerachtige membraan van een zwartvlerk die zich verhief op de. wind om te ontsnappen aan de menselijke belangstelling die voor hem gekoesterd werd. Er was nog een ander geluid, waardoor Elspeth ergernis in zich voelde opkomen; het geknetter, het onsamenhangende gebrom van een robotvoertuig dat zich terugtrok uit het open land en op weg was naar de rivier. (Ze zag het licht dat glinsterde op zijn lichaam, ving een glimp op van een spoor terwijl hij zich een weg baande door de struiken, terug naar het woud. Wie was de observator, vroeg ze zich af? Wiens ogen waren verbonden met de glazige sondes van de mechanische parasiet?)

  En gezang.


  Een geluid dat het laatste geluid was dat ze identificeerde voor ze naar het gehurkte figuurtje in de verte begon te rennen, want daarna smoorde ze alle natuurlijke geluiden met het dreunen van haar voetstappen. Gezang. Schel, meisjesachtig, de bevende weeklacht van een rotslied, maar ook was het lied dat hier gezongen werd vervuld van tegenstrijdige emoties en onzekerheid. Het was Moirs stem, daar was ze zeker van. Het lied klonk – zelfs voor Elspeths ongeoefende oren – zo onvolmaakt dat ze een paar vreselijke ogenblikken dacht dat Moir haar stervenslied zong, en bevreesd door die gedachte begon ze te rennen. Maar Moir was niet stervende, niet in de werkelijke betekenis van het woord. Elspeth stopte vlakbij haar en liep stil om het kleine meisje heen tot ze het jeugdige gezicht kon zien, de natte huid, de licht trekkende mond. Moir had haar ogen dicht, haar armen gevouwen om haar benen. Ze wiegde heen en weer, nu eens haast onmerkbaar, dan weer, wanneer haar lied luider werd en naar een climax steeg, werd de beweging sterker. De wind deed de dikke vacht op haar benen golven, blies haar haar in een stroom naar achteren; takjes en modder zaten verstrengeld in de gele lokken; haar huid was met modder besmeurd; de modder op haar gezicht en haar armen was met bloed besmeurd. Ze was hard geslagen.


  Het was een vreeswekkend lied. Weeklagend waren de tonen die Elspeth soms herkende (buiten de kraal had ze vaak geluisterd naar de duinzangers die daarbinnen waren) of die ze soms meende te herkennen, maar die zo slecht werden uitgevoerd dat ze met geen mogelijkheid kon zeggen of het nieuwe uitdrukkingswijzen waren of oude gevoelens:


  De klimmende half-tonen die werden gezongen wanneer van droefheid tot de rotsgeesten werd gesproken. De drietonige trilling, achterin de keel, die woede over het noodlot uitdrukte.


  De herhaalde noot, met zijn tweetonige trilling voor en na de sequens, die de droefheid van haar geslacht meedeelde aan de rots naast haar; de rots absorbeerde de klank en deelde de emotie mee aan de aarde. De aarde zong met Moir, wolken en licht dansten in de maat maar zonder betekenis, door de hemel en over de kale bodem, donkere schaduwen joegen over de vlakte, bedekten haar en verlieten haar dadelijk weer. Moirs weeklacht eindigde plotseling toen een diep bulderend geloei de stilte van het lage land verstoorde. Beide meisjes keken uit over de vlakte, naar het gebied waar het land van klitwier, rots en zwartvlerk plaatsmaakte voor het diepe, waterige slijk – duizend kilometer onbegaanbaar moeras – meren en vloeibare modder, ziedend en sissend in zachte uitnodiging tot de dood.


  Elspeth sprong op en tuurde in de mistige verte. Nog eens weerklonk het gebulder, de plotselinge, haast oorverdovende uitstoting van lucht van een van de grote leviathans die de diepere, volkomen ontoegankelijke delen van het moeras bewoonden.


  Dit beest, waarschijnlijk een vrouwelijk exemplaar (of een dier in de tijdelijke vrouwelijke cyclus) was naar de kust gekomen en speelde haar spel te midden van de gehoornde menseneters die dichtbij de hooggelegen landen rondzwermden, zonder zich ooit op vaste grond te wagen maar een verschrikking voor de lieden die afdaalden naar het slijk om te jagen of zich te ontdoen van de ogen en handen der onteerden.


  Elspeth kon het drievoudige lichaam van het schepsel zien buigen en deinen in een ingewikkeld patroon terwijl het zich, bijna lethargisch, uit de omringende modder in de lucht verhief. Negentig of honderd meter rees de gedaante op, een grijs, schimmig beest, onduidelijk in de nevel en het slijm dat zijn lichaam bedekte. Veelgelede armen klauwden en zwaaiden heen en weer aan elk tentakel; het licht flitste van de transparante schijven die zijn afzonderlijk van elkaar bewegende reusachtige ogen bedekten. Nog meer gebulder en het speelse dier zonk weer in de modder. De zwartvlerken om hen heen gilden van ergernis (misschien van paniek) en klapwiekten omhoog en weg. Diep in de vallei hoorde Elspeth een mannenstem die zijn woede uitschreeuwde. ‘Ik geloof niet dat hij veel geluk heeft,’ lachte ze, toen ze Darrens woedende stem herkende. Moir sprong (bijna letterlijk) een gat in de lucht bij het horen van de stem achter zich. Hoewel Elspeth haar een hele tijd had gadegeslagen had Moir niet beseft dat ze niet alleen was.


  ‘Ik ben het maar,’ zei Elspeth onhandig. Verschillende uitdrukkingen waren op Moirs gezicht te lezen. Het meisje leek op het punt te staan ofwel in tranen uit te barsten ofwel de oudere vrouw aan te vallen. Ten slotte bukte ze zich opeens en raapte een kleine leren buidel op, draaide zich met een ruk om en vluchtte naar het moeras in de verte. Waar ze op bosjes klitwier stapte bogen trage strengen zich omhoog, tastend naar de lichaamswarmte van wat zij hielden voor een zwartvlerk. ‘Moir, wacht!’ riep Elspeth, maar het meisje rende door. Elspeth vloekte in stilte en ging haar achterna. Ze had de wedloop waarschijnlijk verloren als Moir niet gestruikeld was en hals over kop middenin een wierstruik was gevallen. Ze slaagde er niet in zich te ontwarren uit de wel zeer tedere omhelzing van de ranken. Elspeth kwam aandenderen en stond neer te kijken op het stuurse, betraande Aeraanse meisje, zittend in een onbeholpen houding en omstrengeld door een stuk of vijftien bleekbruine slangen, het zaad van de onvoorspelbare savanneflora. Lachend hielp ze het meisje uit haar netelige situatie en ten slotte kroop Moir weg, het aan Elspeth overlatend haar eigen ledematen van de plant te bevrijden. ‘Waarom rende je weg?’


  Moir staarde haar aan, het ene moment vijandig, het volgende boos, toen verward, en ten slotte in tranen. Elspeth sloeg haar armen om het meisje heen en Moir liet de omhelzing toe, duwde haar gezicht tegen de borst van de oudere vrouw en huiverde een- of tweemaal van onderdrukte snikken. Ze huilde haar hart uit haar lijf tot ze opgelucht was. ‘Wie heeft je geslagen?’ vroeg Elspeth, hoewel ze het antwoord natuurlijk wel wist. ‘Darren.’


  ‘Hij heeft al heel wat ervaring als het erom gaat vrouwen te slaan, die broer van jou.’ Ze keek over haar schouder naar de klippen. Er was geen spoor van de jongen te zien. ‘Niet mijn broer,’ zei Moir bitter. ‘Ik haat hem evenveel als hij mij haat.’


  ‘Ach, Moir, dat gaat wel over. Jullie leggen het wel weer bij. Trouwens, als je hem echt haat, wat doe je dan hier?’ Moir keek haar aan alsof ze gek was. ‘Waar zou ik anders moeten zijn? Ons bloed is gescheiden, maar de Ungenn hebben me uit de kraal verbannen en alleen Darren kan iets zeggen dat voor mij pleit.’


  ‘Dus je moet hem overal volgen, in de hoop dat hij je vergeeft, is dat het?’


  ‘Wat kan ik anders doen? Ik kan mezelf hier niet in leven houden.’


  ‘En dat allemaal omdat je niet met mij wou duelleren. Geef je mij de schuld voor die beslissing, Moir? Rende je daarom weg?’ Het meisje zei niets. ‘Waarom heb je besloten jezelf te onteren, Moir? Was je bang voor mijn verborgen kracht? Of was je bang dat ik van je zou verliezen omdat ik nog nooit een zwaard had opgeheven?’


  Moir maakte zich los uit Elspeths armen en stond tegen de wind in te kijken, naar zwartvlerken van elke afmeting die neercirkelden naar de klippen. Het gebulder in het moeras was weggestorven; een dikkere mist steeg op van de grote schitterende poelen verder naar het noorden en rolde voor de wind naar de mensen die daar stonden. Binnen korte tijd zou er nog maar heel weinig te zien zijn. Misschien een uur, misschien minder. Moir streek over de vacht op haar buik, scheidde het haar en draaide zich om naar Elspeth. ‘Het doet nog steeds pijn, soms,’ zei ze, en Elspeth keek naar het brede, lelijke litteken dat haar navel doorsneed. Het was een oude wond, goed genezen, maar hij was diep geweest toen hij werd toegebracht en het meisje moest vreselijke pijnen geleden hebben.


  Elspeth keek naar Moirs ernstige gezicht voor opheldering. ‘Toen ik minder dan half zo oud was als nu, nog maar een dreumes, duelleerde mijn moeder met de bestemde vrouw van een man die gedood was door mijn vader. Ik was met riemen vastgemaakt op mijn moeders rug toen ze vocht. Ze was een erg groot jager, erg bedreven met wapens, en erg bedreven in duelvechten, maar deze keer verloor ze. De andere vrouw doorboorde haar met haar zwaard en het lemmet bracht mij een snee toe. Mijn moeder stierf, ik bleef in leven. Mijn moeders strijdgeest ging over op mij toen ons bloed zich vermengde bij haar dood, en Iondai zei dat ik een groot krijger zou worden. Het orakel bevestigde zijn voorspelling. Ik was de grote trots van mijn geslacht. Ik had een groot krijger moeten worden.’


  ‘Maar waarom heb je dan niet gevochten?’


  ‘Omdat ik wist dat ik zou winnen. Ik ben nog geen krijger, maar op het ogenblik dat ik je doodde zou ik vanzelf mijn kracht bewezen hebben. Geen ingewikkeld ritueel, geen grote beproeving. Als ik je gedood had zou de voorspelling vervuld zijn. Als ik stierf… Elspeth, ik kon niet gestorven zijn. Het orakel vergist zich nooit! En ik wilde je niet doden, dat wilde ik echt niet!’ Tranen stroomden uit haar ogen.


  ‘Huil niet, Moir.’ Ze hurkte neer bij het kleine meisje zodat ze naar boven moest kijken om haar ogen te zien. ‘Als het orakel heeft gezegd dat jij voor roem was bestemd, dan ben je dat nog steeds. Het orakel vergist zich nooit, zoals je zei.’


  ‘Nooit,’ zei het meisje kalm. ‘Maar misschien heeft Iondai het antwoord verkeerd begrepen. Misschien de manier waarop hij het gevraagd heeft… Darren heeft altijd gezegd dat het orakel er is voor de zwakken onder ons. Hij heeft altijd gezegd dat de sterken zich er niet om moeten bekommeren wat de toekomst in petto heeft, maar dat ze moeten vechten en leven zonder ergens bang voor te zijn.’


  ‘Dat is een tamelijk wijdverbreide opvatting,’ zei Elspeth glimlachend. ‘Maar Moir, nu moet je de kracht van het orakel aanvaarden voor wat hij is. Het orakel heeft je voorspeld dat je uiteindelijk terug zult keren naar de kraal, dat je een bepaalde roem zult verwerven. Je zou blij moeten zijn.’


  ‘Hoe kan ik een krijger zijn als ik niet eens kon doden…?’ Ze keek met grote genegenheid naar Elspeth. ‘Omdat ik van die mens hield?’


  Een beetje verlegen zei Elspeth: ‘Jij wordt gewoon een ander soort krijger, dat is alles. Jij zult meer medegevoel hebben dan je broer en de anderen. Waarschijnlijk zul je merken dat de kraal jouw voorbeeld navolgt.’


  Moir glimlachte, keek toen naar de vallei achter hen. Ze werd weer somber. ‘Maar Darren haat me nog steeds en ik haat hem nog steeds. Ik heb hem nodig, maar ik haat hem. Hij heeft Engus gedood.’ Ze balde haar vuisten en het leek of ze in woede zou uitbarsten, maar de woede zakte en ze boog het hoofd. Ze staarde naar de kleine zwarte buidel in haar handen. ‘Hij heeft Engus gedood,’ herhaalde ze zacht en zweeg toen. ‘Ik weet het,’ troostte Elspeth. ‘Ik weet wat het is…’ Moir keek haar scherp aan. ‘Heb jij een broer?’ Elspeth opende haar mond om te antwoorden. De woorden lagen op haar tong, maar toen haar geest de verbinding probeerde te leggen met de toepasselijke feiten en beelden uit het verleden – Duisternis – Leegte.


  Ze voelde het bloed wegtrekken uit haar gezicht. Een broer? Had zij een broer? Die man, jongen – die de in elkaar gezakte gestalte droeg van… een vrouw; moeder? zuster? Een jongeman, sneeuw – bloed op de sneeuw – maar een broer? Beelden verbrokkelden, vermengden zich. Een stad, straten, auto’s, mensen – een gezicht leek te zweven tussen de menigte, het gezicht van een man, en ze wist dat ze hem zou moeten herkennen, ze wist dat ze hem zou moeten liefhebben, en toch – het ontsnapte haar, ontglipte haar, zweefde weg, opgeslokt door de zwarte gezichten van vreemdelingen. Een broer?


  ‘Nee,’ zei ze, instinctief wetend dat het een leugen was, maar toch niet in staat in de andere mogelijkheid te geloven. ‘Nee, ik heb geen broer.’


  ‘Dan kun je niet weten hoe het is,’ zei Moir. ‘Je kunt het niet begrijpen.’

  



  Terwijl Elspeth op haar schreden terugkeerde naar de rots raakte ze bezeten van een voorgevoel. De wind werd sterker, kouder, en zou uitgroeien tot een knaap van een storm, daar was ze zeker van; het droefgeestige geluid dat hij maakte, hoog in de lucht, de guurheid die hij over de wijde en dorre bladmosvlakte legde, waren misschien psychologische brandpunten voor een emotie die niet meer was dan een voorbijgaande gril, maar die nu bleef en toenam in intensiteit. Instinctief voelde ze dat er problemen aan de einder opdoemden. Een kort ogenblik, eerder die dag, had ze zich bevrijd gevoeld van vijandschap; haar twistgesprek met Gorstein was een soort loutering geweest. Bevrijd van de greep van gespannenheid, gerustgesteld door Gorsteins eigen gevoeligheid voor de situatie, had ze enkele wonderbaarlijke ogenblikken gemeend dat de moeilijkheden ten einde waren. Maar toen ze de situatie wat realistischer bekeek besefte ze dat de moeilijkheden misschien pas begonnen waren. Moir en Darren hadden grote moeilijkheden met elkaar. Door de aanwezigheid van het schip waren ze verdeeld, maar toch waren ze nog steeds met elkaar verbonden. Haat was een machtige schakel en het was meer dan haat dat ze in elkaars gezelschap zou houden – Darren was nog steeds verantwoordelijk voor Moir, ondanks haar verstoting uit de kraal. Handelend uit het instinct dat geboren wordt uit gewoonte zou hij niet terugdeinzen voor die verantwoordelijkheid; welke uitwerking het gedwongen gezelschap op ze zou hebben kon Elspeth niet raden. Misschien zou de wederzijdse warmte weer toenemen, misschien zou de wrijving ondraaglijk ‘worden. Het orakel had gezegd dat Moir voorbestemd was een groot krijger te worden en Darren kende die voorspelling. Bij al het overige zou zich nog het element van vrees voegen en de jongen zou innerlijk verscheurd worden in de weken en maanden waarin hij Moir zag opgroeien en sterk worden, wanneer zich onverbiddelijk het zelfvertrouwen bij haar ontwikkelde dat ze nodig had om in leven te blijven buiten de beschermende wallen van de kraal.


  En hoe zouden ze zich opstellen tegenover Elspeth? Een vreemdeling, een van de mysterieuze wezens van de sterren die in de eerste plaats verantwoordelijk was voor deze vijandschap. Stel dat ze werd verstoten, net als Moir, verbannen naar de landen buiten de grondwerken… stel dat ze weigerden haar toestemming te geven om te vragen en vorsen en speuren en studeren en leren… stel dat ze nooit de aard van de meer gecompliceerde symbolen ontdekte, en van dat ene symbool bovenal… Stel dat ze stierf terwijl de betekenis van de Aardwind haar nog altijd ontging! Stel dat ze voortleefde, gezond, krachtig, zonder verleden, met een onzekere toekomst – die ze actief en onbevreesd tegemoet trad – wetend van de Aardwind, misschien erop reagerend, maar zonder de aard van het symbool te begrijpen, Wat het deed, wat het voor haar had gedaan, waarvan het afkomstig was. Van buiten de planeet, of niet… van binnen of van buiten…


  Ze moest het weten.

  



  Ze merkte dat ze holde, haar lichaam gespannen, nat van het zweet dat koud en akelig langs de binnenkant van haar geruïneerde pak droop. Moir kwam achter haar aan gerend, zonder iets te beseffen van de angsten die, zoals al zo dikwijls in het verleden, de grote vreemdelinge bijna volkomen in hun macht hadden.


  Toen ze de winderige dam weer bereikte moest Elspeth glimlachen om de manier waarop haar egoïstische motivatie zo overheersend en van het grootste belang kon worden. Het was zo’n irrationele gemoedsgesteldheid. Wat voor waarde had het begrijpen van een beeldsnijwerk in de rotsen, vergeleken met levensbehoud? Waarom was ze zo fanatiek over de uiteindelijke ontknoping? Het was alsof er iets in haar was, iets dat er niet had mogen zijn, dat misschien in haar geslopen was, toen ze in het woud had geslapen die eerste nacht van haar overgave aan het verval, een mysterieus iets waarvan ze bezeten was – dat haar voortdreef: zoek, geef niet op voordat je het weet, vind de oplossing, vind opheldering, vind… om tao’s wil, laat je greep niet verslappen… je moet de betekenis ontdekken… ter wille van mij, ter wille van mij…


  Ze glimlachte. Een vreemd wezen in haar hoofd? Een psychobeest, of een kleine parasiet, verscholen, zonder pijn, in een kleine schuilhoek van haar geest?


  Zulke dingen bestonden natuurlijk niet. Dat wist ze. Intelligent leven was beperkt tot grote, met vlees bedekte dieren, de menselijke soort, die nu zeer wijdverbreid was, en die achterlijke schepselen in de andere arm van de galactische spiraal, holbewoners in de dageraad van hun beschaving. Ze kon zich hun naam niet herinneren. Dat was nog een feit dat haar was ontschoten, opgeslurpt door de aarde, samen met zoveel andere feiten. Ze durfde nauwelijks nog terug te denken aan het verleden. De vrees voor wat ze niet zou vinden was een vrees die veel intenser was dan de herinnering aan een vreselijke daad.


  Toen ze weer bij de rots waren en neerkeken in het ravijn zagen ze Darren over de bodem rennen, flitsend van kei naar kei, een nietsvermoedende zwartvlerk naderend. Om elke arm had hij een wierstreng gewikkeld. De mist rolde al naar binnen van het verre einde van de nauwe doorgang tussen de steile rotshellingen, en spoedig zou alles verduisterd zijn door witheid. Dat zou Darren tot razernij brengen, daar twijfelde Elspeth niet aan. Nu hij al tweemaal door geluid of beweging was gedwarsboomd zou hij alles op alles zetten om in zijn derde poging met succes een zwartvlerk te verstrikken.


  Moir tikte op haar arm en Elspeth draaide zich om; het meisje wees in de richting van het woud in de verte. Toen ze haar blik volgde zag Elspeth een vlot dat snel op hen afzweefde, waarop een vreemdeling in ongemakkelijke houding zat. De man was alleen. Ze herkende Ashka. Haar hart sloeg over en ze voelde een vlaag van angst. Ze wist waarom hij hier was. Moir sloop stilletjes weg, misschien uit angst om zo dichtbij het luchtvaartuig te zijn, misschien omdat ze aanvoelde dat Elspeth alleen zou willen zijn. Het vlot daalde op enige afstand naar de aarde en Ashka, praktischer gekleed nu in een zwarte tuniek en een wijde, wapperende broek, zijn kostbare orakels vastgebonden aan een opzichtige en brede gordel, liep naar de vrouw toe. Zijn gezicht was kalm, maar zijn ogen – boos, erg boos. ‘Als je van plan bent tegen me te gaan schreeuwen, wees dan zo goed dat achterwege te laten. Ik heb voor vandaag genoeg geschreeuw aangehoord.’


  ‘Dat heb ik begrepen,’ zei hij koud. Er was geen spoor van warmte in zijn stem. ‘Ik verhef mijn stem nooit, Elspeth. Dat is niet goed voor de stembanden. Kalme vastberadenheid is altijd boven luide twist verheven.’


  ‘Je klinkt als de ching. Jullie tweeën staan dichterbij elkaar dan ik dacht.’


  Nog steeds geen verzachting van de boze trekken. Moir sloeg ze van een afstand gade. De eerste mistflarden trokken door de lucht; het zou nog wel even duren voordat het zicht minder werd, maar de uitwaseming van het moeras strekte haar huiveringwekkende vingertoppen al uit naar de dam. Elspeth merkte dat ze zwaarder begon te ademen; ze had een afkeer van de klamme gewaarwording van de vochtige lucht, de stank die samen met de mist oprukte.


  ‘Gorstein wou me bijna niets vertellen, alleen dat hij geweigerd heeft de implantatie van de monitors toe te staan. Je moet een zeer uitgesproken invloed op hem hebben gehad.’


  ‘We hadden een heel prettig verbaal onderonsje, ja. Maar ik denk niet dat ik zo’n grote invloed op hem heb gehad. En het is niet moeilijk om met jouw schipMeister in de clinch te raken. Bedankt voor de waarschuwing.’


  ‘Heb ik je niet gewaarschuwd hoe hij was? Ik dacht dat ik daar genoegzaam op gewezen had…’


  ‘Uh-huh,’ ze schudde haar hoofd, deed alsof de rationalist haar een beetje ergerde. ‘Jij liet me in de waan dat hij een zachtmoedig en humoristisch mens was.’


  ‘Gorstein?’ Ashka schoot in de lach, fronste toen, ving de glinstering in Elspeths ogen op. Hij schudde zijn hoofd. ‘Heel slim.’


  ‘Wees niet zo boos, Peter. Mag ik je Peter noemen? Ik heb hem echt niet zoveel verteld.’


  ‘Genoeg,’ zei Ashka scherp. ‘Genoeg om ervoor te zorgen dat hij handelt als een dwaas, genoeg om ervoor te zorgen dat hij een besluit heeft genomen dat afschuwelijke gevolgen voor de kolonie zal hebben.’


  ‘Dat is niet waar, Peter. Dat is werkelijk niet waar. Zijn besluit stond al vast.’


  Dat verbijsterde de oosterling. ‘Had hij al besloten de monitors niet te gebruiken?’


  ‘Zijn redenen waren bijna dezelfde als de mijne. Hij erkent de vreemdheid van de Aerani en hij wil niets doen dat hem bij de Electra in een slecht blaadje kan brengen. Ik denk zo dat hij op dit moment contact met ze maakt om te zien wat hij moet doen. Het kan niet anders of ze zeggen ‘doe niets’, dus ik snap niet waar al die drukte goed voor is. Hij gebruikt gewoon wat van dat initiatief waarvan scheepskapiteins zo’n grote voorraad achter de hand hebben, als het goed is. Waarom ben je zo boos?’


  ‘Omdat hij niet de enige belangrijke bron van advies heeft geraadpleegd.’


  ‘De ching.’


  -’Natuurlijk. Het is roekeloos van Karl Gorstein om op eigen initiatief te handelen. Dwaasheid. Stel dat hij verkeerd handelt, hoe prijzenswaardig het initiatief op het oog ook is. Stel dat zijn initiatief verkeerd is, zijn instincten misplaatst?’ Hoewel ze zich afvroeg waarom ze de schipMeister verdedigde, zei Elspeth: ‘Kun jij werkelijk geloven dat dat zo is? Ik bedoel, lijkt het je niet de juiste handelwijze, de Aerani met rust te laten?’


  ‘Nee!’ riep Ashka uit. Zijn gezicht liep rood aan. Elspeth was verrast door het explosieve antwoord. ‘Ik dacht dat jij nooit je stem verhief,’ zei ze. ‘Er zijn tijden…,’ dreigend, dan zich ontspannend. ‘Elspeth, besef je niet wat hij door zijn domheid dreigt te doen? Besef je niet waartoe jij hem aanmoedigt door jouw domheid? De Ziener van de kolonie heeft aanvaarding geadviseerd. De ching eveneens.


  Nu verhindert Gorstein dat die aanvaarding, die voorspellingen, die richtsnoeren, betekenis krijgen. Voor een volk dat zo primitief is als dit moet het orakel waarheidsgetrouw zijn. De enige aanvaardbare gedragslijn is het te gehoorzamen.’ Elspeth haalde haar schouders op en glimlachte; Ashka was in alle staten van opwinding. ‘Als het inheemse orakel een voorspelling heeft gedaan,’ zei ze, ‘zal het uitkomen. Dat doen ze altijd.’


  In wanhoop schudde Ashka zijn hoofd. ‘Het is het juiste alternatief, maar Gorstein maakt het gebeuren van dat alternatief onmogelijk.’


  Nu begon Elspeth te lachen. ‘Peter, er zijn geen alternatieven op Aeran. Het orakel voorspelt wat er zal gebeuren. Dat weet je nu toch zeker wel? Je hebt het toch aan het werk gezien, nietwaar? Het werkt niet als de ching, het ziet, het ziet volgens welk alternatief gehandeld zal worden.’


  ‘Onmogelijk,’ zei Ashka. ‘Ik had niet vergeten wat het orakel wordt verondersteld te doen, maar het is gewoonweg onmogelijk, dat is alles. Er zijn geen absolute orakels; alle orakels in de hele geschiedenis hadden te maken met waarschijnlijkheden, nooit met onvrijheid van keuze. Maar waar ik het wel mee eens ben, is dat men gelooft dat het orakel op Aeran absolute werking heeft, en net als jij wil ik niet dat dat geloof wordt ondermijnd. Maar dat geloof zal worden ondermijnd als Gorstein de monitors niet implanteert.’


  ‘Nee! Dat is ontoelaatbaar, Peter. Ontoelaatbaar. Alles wat deze mensen willen, alles wat ze nodig hebben, is dat ze met rust gelaten worden…’


  Ze merkte dat Moir hen gadesloeg, diep ineengedoken onder de schuine rand van een rotsblok. De wind was nu erg sterk, en de opdringende muur van mist had de moerassen al aan het oog onttrokken.


  Peter Ashka zei: ‘Met rust gelaten in de overtuiging dat het orakel zich vergist heeft?’


  ‘Dat zullen ze vergeten, of ze redeneren het weg.’


  Er was iets heel vermoeids aan de oude man, alsof de inspanning van de discussie zijn kracht uitputte.


  ‘Elspeth… de ching heeft gezegd dat de implantatie geen gevolgen zal hebben. Hij heeft dat heel exact en zonder dubbelzinnigheid gezegd. Implanteer de monitors in de Aerani en niets zal veranderen. Beide partijen zullen tevreden zijn en niets zal veranderen.’


  ‘Heeft de ching dat werkelijk gezegd?’


  ‘Ja!’ zei hij hard en dempte zijn stem onmiddellijk. ‘Je moet me geloven – de Aerani zijn op het pad naar onheil tenzij deze opdracht ten uitvoer wordt gebracht, hoe bizar zij het ook vinden. Ze moeten ermee doorgaan.’


  Elspeth twijfelde nog steeds. ‘Stel dat hun houding zich wijzigt nadat ze ermee zijn doorgegaan; stel dat ze een andere weg inslaan, niet de gemakkelijke weg, maar een onverwachte. Dan zal de voorspelling veranderen. Hij heeft ten slotte alleen maar een waarschijnlijkheid aangeduid, nietwaar? Jij eet van twee walletjes en je wilt dat ik dat accepteer. Het plaatselijke orakel kan niet absoluut zijn omdat absolute voorspelling strijdig is met het tao; maar ik moet wel in de absoluutheid van de ching geloven in dit geval omdat…’ ze zweeg abrupt en keek hem aan. Hij zei niets. ‘Omdat wat, Peter? Waarom wil jij zo ontzettend graag dat de opdracht uitgevoerd wordt? Wat voor verschil maakt het voor jou? Een orakel dat zich vergist is nog niet ongeldig… wat is er Peter?’


  Ze was ontsteld door de akelige uitdrukking op Ashka’s gezicht, een gekwelde blik, niet het gezicht van een man die in innerlijke en uiterlijke vrede met het tao was, maar van een man die zover van dat evenwicht verwijderd was dat hij het gevoel had dat hij ieder ogenblik in een psychologische afgrond kon storten en een verpletterende val maken.


  ‘Je hebt natuurlijk gelijk,’ zei hij na enige tijd. ‘Het verstikt me, mijn angst, mijn wanhoop. Dit is een schrikwekkende wereld, Elspeth, en ik ben erdoor afgeschrikt, ook al begrijp ik zelf niet helemaal waarom ik bang ben. Ik weet alleen dat ik zwak ben. Dat heb ik nooit verborgen en evenmin heb ik me er ooit voor geschaamd. Mijn zwakheid was niet van belang omdat mijn kracht op andere gebieden zo groot was; zo is het in ons allemaal, natuurlijk. Maar ik nader de dood, op korte termijn, een kwestie van maanden. Ik ben niet bang voor die dood, ik ben bang voor mijn menselijke reactie op de nadering ervan. Ik heb kracht nodig in de komende paar maanden, kracht van buiten, de kracht van een mens, want maar een mens is sterk genoeg om me bij te staan.’


  ‘SchipMeister Gorstein…’


  ‘Ja, Gorstein. Hij is mijn beste vriend geweest, mijn beste menselijke vriend, gedurende het grootste deel van mijn volwassen leven. Vreemd hoe het feit van vriendschap onbeseft kan blijven tot een crisis, nietwaar. Ik heb pas zeer onlangs beseft hoezeer ik hem nodig heb om me door mijn laatste levensmaanden heen te helpen. Ik geloof dat ik zonder hem zou sterven in een slachthuis. Maar met hem – vredig. En een vredige dood is mijn grootste wens.’


  Elspeth wilde protesteren op een toon gelijk aan die welke Gorstein eerder die dag had gebruikt om Ashka terecht te wijzen voor het egoïsme waarmee hij zijn eigen leven boven de levens van de kolonie stelde. Maar ze merkte dat ze het niet kon en bovendien vermoedde ze, dat niet het feit van uitvoering van de opdracht voor hem van belang was, maar louter het feit van gevoelsmatige eenheid tussen hemzelf en de schipMeister. Hij zei: ‘Ik geloof dat Gorstein heel snel mijn vijand zal worden als de opdracht wordt uitgesteld… ik geloof dat omdat het Aardlied-orakel me iets verteld heeft… jij kunt het niet van mijn kant van dit sterfelijk lichaam bekijken, maar het vooruitzicht dat Gorstein mijn vijand wordt is een kwelling.’


  ‘Ik voel met je mee, Peter. Geloof me. Maar…’ Ze brak haar zin af, staarde naar zijn bleke gezicht, zijn tengere lichaam dat rilde van de kou, zijn manier van doen die meer van een kind was dan van een diep intuïtief mens.


  Wat was er met hem aan de hand, vroeg ze zich af? Hoe kon hij zo hardnekkig het feit over het hoofd zien dat het op Aeran niet was zoals elders? Of was zij het die iets over het hoofd zag? Accepteerde ze het verschil zo gemakkelijk dat ze een meer voor de hand liggend alternatief over het hoofd zag? Ze dacht natuurlijk aan het orakel, hoe het Aardlied, als het vijandschap had voorspeld tussen Gorstein en Ashka, had voorspeld wat er werkelijk zou gebeuren, onverschillig hoe de verhouding tussen het schip en de kraal zich wijzigde.


  Arme Ashka, dacht ze. Hij koerst rechtstreeks op een conflict aan en toch klampt hij zich vast aan zijn geloof dat een conflict vermeden kan worden. Wat tragisch zal dat nog worden. Wat droevig…


  Ze voelde de huivering van plotseling inzicht. Toen ze naar Ashka keek zag ze de man zoals hij was, wetend van de dood, bevreesd voor het feit van de dood, bevreesd om alle dierbare vrienden te verliezen die hij had, bevreesd, in feite voor alle sterfelijke, menselijke dingen die hij – in zijn functie van rationalist – in anderen hielp beheersen. Er was niemand om hem te helpen.


  Ze zei: ‘Het spijt me maar mijn gevoelens blijven onveranderd. Ais Gorstein niet al besloten had de implantatie uit te stellen zou ik zijn doorgegaan tot ik hem met argumenten tot die beslissing had gebracht. Er staat teveel op het spel om er anders over te denken, Peter. Iets vreemds is hier gebeurd en het is mensen overkomen, en het kan een menselijke bevolking zijn overkomen, een hele tijd geleden – en het kan weer gebeuren. We moeten werkelijk onderzoeken wat dat iets is, vind je niet? Hoe kunnen we dat doen in het huidige klimaat?’ Voordat hij een antwoord of een tegenargument kon geven, schreeuwde Moir: ‘Darren gaat een zwartvlerk verstrikken. Kom kijken!’


  Met een laatste blik op Ashka rende Elspeth naar het meisje toe en hurkte neer. Ze keken naar de mist die naderbij rolde en al een fijne sluier van wit wierp over de jager en zijn slapende prooi. Zwijgend hurkte Ashka naast Elspeth en zij glimlachte naar hem. ‘Kijk goed,’ zei ze. ‘Het is een adembenemend schouwspel.’


  ‘Dit zijn toch de dieren die de Aerani eten?’


  ‘Ze eten het vlees – wat smerig is – ze maken kleren van het vlerkleer en wapens van het skelet. Een prooi voor alle doeleinden.’


  ‘Gaat hij het beest met die zwepen verstrikken? Dan wordt hij beslist meegesleurd de lucht in. Het dier is drie keer zo groot als die jongen.’


  ‘Wacht nou maar af,’ zei Elspeth. ‘Zoiets als dit heb je nog nooit gezien.’


  ‘Daar!’ gilde Moir opgetogen. Elspeth keek weer naar de vallei. Darren was erin geslaagd de zwartvlerk met beide wierstrengen te verstrikken. Het schepsel was op twee plaatsen in zijn greep en het was geen wonder dat de zwartvlerk hem niet van zich kon afschudden.


  Zijn triomfkreet weerklonk hard in de zware, vochtige lucht. De zwartvlerk steeg op, zijn vlerken sloegen hard en klepperend, zijn schreeuw snerpte over de dam en verschrikte de beesten op de klip. Met de zwartvlerk ging Darren omhoog en hij begon te rukken. Elspeth zag hoe zijn stevige gestalte even standhield en toen voorover duikelde, meegesleurd door de grotere kracht van de vogel en de ontzagwekkende hardnekkigheid waarmee hij trachtte te ontkomen. De zwartvlerk geselde de lucht, en dier en Darren stegen op, een halve meter, een meter boven de grond; dan raakten ze het mos weer en renden struikelend verder, en nog eens gingen ze de lucht in; Darren hield stevig vast, met uitgestrekte armen; de spieren onder zijn vacht golfden en kraakten, maar hij hield vol.


  Toen, de flitsvlerk-tactiek; gedurende een fractie van een seconde verdwenen het beest en zijn jager om een eindje verder opnieuw te verschijnen; ze flitsten in en uit het gezichtsveld, en ze snelden over de dam in die vreemde reeks van geestsprongen die Ashka al eerder had gezien.


  Maar desondanks snakte hij naar adem van verrukking – of misschien van verbazing, of misschien… herkenning? Iets scheen hem op te winden.


  De zwartvlerk verdween in de mist; nog steeds flitsvlerkte hij als een razende, nog steeds krijste hij oorverdovend en veroorzaakte veel beroering onder de bevolking die op de klippen sliep. Elspeth leunde achterover en wendde zich naar Ashka om te zien wat hij van het gebeuren had gevonden. Maar hij zat niet langer naast haar en toen ze zich op haar billen omdraaide zag ze hem naar zijn vlot hollen. ‘Hé Peter! Wacht op mij!’


  Ze joeg achter hem aan, haalde hem makkelijk in. Hij had zijn snelle vertrek gestaakt en liep, bijna strompelend, de paar laatste meters.


  ‘Waarom heb je zo’n haast?’


  ‘Ik weet het weer. Tao zij dank, ik weet het weer!’


  ‘Wat weet je weer? Peter, wacht nou eens even… wat weet je weer?’


  ‘Ik heb dit eerder gezien,’ hijgde hij; hij had het vlot bereikt en klauterde aan boord. Terwijl hij zijn riemen vastmaakte negeerde hij Elspeth, die daar verbijsterd, geïntrigeerd, naar hem stond te kijken.


  ‘Wat heb je eerder gezien?’ drong ze aan. ‘Zwartvlerken?’


  ‘Die beweging,’ riep hij, terwijl hij opsteeg. Elspeth trad terug, buiten het bereik van de plotselinge ijskoude luchtstroom van de uitlaat. ‘Geen teleportatie,’ schreeuwde hij. ‘Ik moet hier rustig over nadenken of het ontglipt me weer.’


  ‘Ik wil met je mee,’ riep ze. ‘Als het geen teleportatie is, wat is het dan? Oh, Peter, irritante kerel die je bent. Neem me mee!’ Het vlot zweefde weg en vermeerderde zijn snelheid. ‘Wat is het?’ schreeuwde ze.


  ‘Tijd…’ riep hij terug, zijn stem klonk zwak in de wind en het lawaai van de vlotmotor.


  Tijd, dacht ze, verbijsterd. Tijdreizen? Bedoelde hij dat? Dat de zwartvlerken door de tijd konden reizen? Zette dat niet alles op zijn kop?
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  Na een tijdje voelde hij een vluchtige verlegenheid toen hij dacht aan zijn dramatische vertrek. Hij moest er wel erg vreemd hebben uitgezien: het moest bijna bizar geklonken hebben, zijn opgewonden gekrijs terwijl hij in de verte verdween. Hij wilde een tijdje alleen zijn, dat was alles, ontsnappen aan de hinderlijke aanwezigheid van een ander die hem op zijn tenen stond en hem vragen stelde waardoor hij werd afgeleid. Het was niet zijn bedoeling geweest dramatisch te doen, of grof. Hij was door mist omsloten, verstikkend, weerzinwekkend, een atmosfeer vol van de stank van het moerasleven. Eenvoudige neusfilters maakten het ademhalen aangenamer en hij zat op het vlot, starend in de muur van witheid die hem totaal van zijn omgeving isoleerde, zodat hij zich zonder soesa kon concentreren op wat hij had gezien en wat hij zich had herinnerd. De eerste keer dat hij een zwartvlerk had zien vliegen had hij een gevoel van herkenning ondergaan. Het was natuurlijk niet de beweging van de zwartvlerk zelf, maar de vreemde flitsende beweging waardoor het dier afstand bestreek om aan een bron van gevaar te ontsnappen. Elspeth had het teleportatie genoemd. Ashka had teleportatie gezien en dat was niet gepaard gegaan met de kortstondige onzichtbaarheid van het lichaam, het was iets ogenblikkelijks, een functie van ruimte, niet van tijd. Deze beweging was als iets anders wat hij zich herinnerde gezien te hebben, een experiment waarvan hij getuige was geweest, een experiment dat niet zover terug in zijn verleden had plaatsgevonden. De herinnering lag opgesloten in zijn schedel en was verloren voor zijn bewuste geest door het normale proces van geheugenvervaging; maar ze kon nog altijd worden teruggehaald en opgefrist, zodat hij haar opnieuw kon overdenken. De planeet had zijn geheugen nog niet voorgoed opgeëist. Het was een experiment dat op Aarde was uitgevoerd, een jaar of vijftien geleden. Hij had het van een afstand bijgewoond als een van zijn functies, routine en niets meer dan dat; rationalisten moesten op ieder moment van hun leven experimenten en contractsluitingen bijwonen. Hij was bij duizenden van elk aanwezig geweest; zijn ogen hadden gezien, zijn oren hadden gehoord, zijn vingers hadden de verklaring getekend en dan was hij de gebeurtenissen vergeten en hernam zijn leven zijn normale loop. Het betreffende experiment was bijgewoond door meer dan twintigduizend rationalisten omdat het een fundamenteel experiment was in een Instituut dat gewijd was aan onderzoek naar het wezen van de tijd. Hij en de anderen hadden een man geobserveerd die door een grote arena rende; de man droeg een zware rugbepakking, een borstplaat met gevoelige instrumenten, een kleine hoofdbedekking, grotendeels van staal, en dunne kristallen sondes in zijn hersenschors. In de ren verdween de man, om een fractie van een seconde later een klein eindje verder weer te verschijnen; op die manier, flitsend, was hij de arena overgestoken, had zich toen omgedraaid en kwam terug. Uitgeput door de inspanning was de man in elkaar gezakt. Ashka had zijn verklaring getekend en de observatiecabine verlaten. Het was niet erg spectaculair geweest en het had hem niet met verbazing of opwinding vervuld. Datzelfde kon niet gezegd worden van een groot aantal andere getuigen. De lucht was geladen geweest met gelach en gesprek, met opinie en opgetogenheid. Ze waren er getuige van geweest dat iemand door de tijd rende, in kleine explosies van een fractie van een seconde, gebruikmakend van de kracht van geest en machine om te naderen tot een universum waar de onverbiddelijke voorwaartse tijdstroom minder onafgebroken was dan in zijn eigen Heelal. Ashka had toen niet stilgestaan bij de implicaties en zelfs later, toen hem werd meegedeeld dat de proefpersoon zijn verstandhouding met de Ching opnieuw had moeten opbouwen (dat was het, op dat moment had hij eerder van Elspeths probleem gehoord), zelfs toen had hij verzuimd stil te staan bij de implicaties. In de muur van mist, koud en alleen, groeide traag het begrip van de wereld waar hij geleidelijk zijn identiteit verloor, en Peter Ashka wenste dat hij niet zo overhaast en dom was geweest die dag, vijftien jaar terug in zijn verleden. Hij wenste dat hij niet zo’n gewone rationalist was; hij wenste dat hij een heel klein beetje oog voor nieuwe ontwikkelingen had bezeten, dat hij dieper en duidelijker had nagedacht over dat experiment dat hem zo verveelde.


  Uit zijn tas haalde hij de kleine, platte computerterminal die hem verbond met de veelomvattende geheugen- en gewaarwordingsbank van opslag en analyse. Hij ontrolde zijn hechtingslood, boog zich over de zijkant van het vlot en duwde de terminalpin in de mosgrond, totdat hij hem zo diep in de bodem had gestoken dat het scherm opgloeide, ten teken dat door middel van de aardstroom contact was gemaakt.


  Toen hij weer rechtop zat staarde hij even naar het scherm, stelde toen een vraag.


  ‘Definieer het wezen van de tijd op de planeet Aarde.’ Een gele flikkering schoot gedurende een bijna onwaarneembaar ogenblik over het glas, toen verscheen een reeks dicht opeenstaande woorden:


  De tijd op Aarde is, blijkens empirische bevindingen, onomkeerbaar en opeenvolgend. Verder gedefinieerd als lineair en constant van stroom, met het aanzien van een golfkam die zich van verleden naar toekomst beweegt. Er is geen absolute maatstaf om de tijd aan af te meten; de definitie is axiomatisch en onbewijsbaar, en bestempelt de Aardse tijd als een effectieve maatstaf voor praktische doeleinden.


  Tevreden omdat hij de terminologie volkomen begreep, wiste hij de woorden van het scherm. Na een ogenblik vroeg hij: ‘Wat is het wezen van de tijd op Aeran?’


  Een lange pauze ging aan het antwoord vooraf. Toen het kwam ging er een schok door Ashka heen, niet zozeer om wat de woorden zeiden, maar om de gevolgtrekking dat in de geestloze machines van het schip de kennis van het unieke karakter van Aeran al die tijd opgeslagen was geweest, maar dat ze niet in staat waren geweest hun informatie aan te bieden zonder de welomschreven vraag van een menselijke operator. De tijd op Aeran en in de omringende ruimte kan zinvol gedefinieerd worden in termen van Aardse tijd, wanneer de noodzakelijke relativistische aanpassingen zijn gemaakt. In die termen is het tijdsgedrag aan schommelingen onderhevig. Er is een cyclische oscillatie om de normale tijdstroom, de trillingswijdte van een oscillatie is berekend op 0.02 seconden, en de frequentie op 37.5 Hz. Zo simpel – zo uniek – zo verwoestend! Nul komma nul twee seconde staat tussen mij en het bewustzijn van mijn eigen dood, dacht hij. Nul komma nul twee seconde maakt alles duidelijk, van a tot z; het alomvattend grote, het oneindig kleine – als een spiraal die zich ontrolt, een nietig stipje in het centrum van een gecompliceerd en groots patroon… het oneindig kleine dat niet te onderscheiden is van het oneindig grote, want oneindigheid heeft geen afmetingen, maar manifesteert zichzelf als tijd en ruimte louter ten behoeve van hen die zich inspannen de grenzen van hun omgeving te bepalen. Ik ijl… mijn gedachten flitsen heen en weer, als het wieken van een vlerk… als het inhouden van een ademtocht – De ingehouden adem van de tijd, had Iondai gezegd – ingehouden en even vastgehouden voor hij weer wordt uitgeblazen. Iondai wist het, op zijn primitieve, niet-onderzoekende, aardse manier. Hij wist het, zoals waarschijnlijk alle Aerani het wisten, maar het was nooit bij ze opgekomen om te definiëren of te vragen of te analyseren – ze waren niet geciviliseerd genoeg om behoefte te hebben aan zo’n onnatuurlijke kooi als besef van hun onbeduidendheid ten opzichte van het uitgestrekte universum.


  Nog dichter omsloot de mist hem, isoleerde hem volkomen van zijn vlot, van zijn eigen handen, zelfs toen hij ze voor zijn gezicht hield. Het was wonderbaarlijke omgrenzing, wonderbaarlijke stilte. De witheid leek tot in zijn schedel te reiken, wervelend en rollend van heuvels en door dalen, gedachten afzonderend op de ene plaats, herinneringen op de andere, feiten naar voren brengend, niet ter zake dienende redeneringen de weg versperrend. Een wereld waar de tijd zo fundamenteel verschillend was van de normale tijd dat de ching er niet werkte, dat de menselijke geest tegen wil en dank verzonk, verdween, terugweek uit zijn natuurlijke woning in de cellen en circuits van het brein. Een oscillerende tijdslijn, een wereld dus, waar op elk gegeven ogenblik het verleden en de toekomst gelijk waren, bijeengehouden in dat verleden en de pre-echo van het moment. Wie handelde had reeds gehandeld en zou pas over een fractie van een seconde handelen – een relatief verloop van tijd dat te kort was om als zodanig onderkend te worden daar het stoffelijk lichaam, het stoffelijk brein, zich op eigen kracht aanpaste aan het ritme van de beweging; een tijdsverloop te kort om iets anders waar te nemen dan een bizar fenomeen van flitsende vlerken wanneer een dier actief vocht om de kam van die golf te berijden en te ontsnappen door de unieke combinatie van tijd en geest. En omdat de waarnemer en het waargenomene zich in verschillend tijdspatroon bewogen gedurende die korte seconden van de vlucht, leek het dier te flitsen.


  Het schip had het geweten. De ching had het ook geweten, maar kon het hem niet vertellen zonder de juiste vraag. Zelfs Gorstein, die vreemde man, die vreemde opgejaagde man, zelfs hij had gevoeld dat er iets niet in de haak was toen ze geland waren; zijn ongevoelige geest was misschien ontvankelijker voor de verandering van tijd dan een meer sensitieve en daardoor meer aan beroering onderhevige psyche. Hij had een zeker onbehagen gevoeld, een vaag besef dat er iets verkeerd was. De ching had gezegd, Van Buiten, en Ashka had dat geïnterpreteerd als iets van de kolonie, een voorzegging van vijandige gezindheid. En er was een vijandige gezindheid geweest, en hij had geloofd dat zijn interpretatie juist was. Maar dat was niet zo. Gorstein had het verkeerde van de tijd aangevoeld; de ching had het geweten, had geprobeerd het uit te leggen. Zelfs de computer had geprobeerd het uit te leggen, maar hoe kon de computer weten dat datgene wat hij ontdekte als een vreemd fenomeen hetzelfde was als de ontdekking van Gorstein? Machines… wie zich op machines verlaat, verlaat zich op dwazen.


  Er was zoveel ironie in de situatie dat Ashka moest glimlachen, of hij wilde of niet. Zelfs Iondai had geweten dat het niet de ching was die het liet afweten, maar Ashka’s geest, en dat was natuurlijk zo logisch als wat. Zelfs al kon zijn lichaam zich zonder moeite aanpassen aan de verspringende tijdstroom op Aeran, zijn geest kon dat niet – de geest was iets afzonderlijks, de geest existeerde in zijn eigen universum, en de vloeiende samensmelting van lichaam en geest was het doel van het tao, beschouwd uit menselijk oogpunt. Maar zonder twijfel kon ook de geest zich her-aanpassen – ook de geest kon zijn verschuiving bespeuren en zich aanpassen, en naarmate hij zich aanpaste, naarmate hij geleidelijk, onverbiddelijk, afdreef naar het andere tijd- en ruimtesysteem, naarmate hij begon te oscilleren met het lichaam dat hem herbergde, dreef hij af van de ching, kwam er een einde aan de verbinding, verloor de ching zijn betekenis, omdat hij niet werken kon. De ching had ziek geleken toen hij hem met Iondai gebruikt had – was dat jaloezie geweest, ergernis over het grote orakel in de nabijheid? Of was het alleen maar een veronderstelling geweest van een geest die nog vlakbij was, maar toch al zover van zijn plaats verdreven dat de ongeslepen en disfunctionele zijde zich naar hem begon toe te keren? En het geheugen… het geheugen: niets meer (niets minder!) dan een trilling in de kern van een zenuwcel, een onophoudelijke bio-elektrische golfbeweging die werd gedetermineerd door een bijzondere kristallijne eiwitstructuur onder het kernmembraan – een golfbeweging die naar het buitenste celmembraan werd gestuurd wanneer dat bepaalde geheugenfragment vereist en opgeroepen werd – een kwetsbare structuur, het verleden van een mens, zijn identiteit, zijn bestemming, besloten in een biljoen kleine echo’s – zo gemakkelijk te verwoesten. En Aeran verwoestte ze! Die ingewikkelde structuren waren een functie van tijd en ruimte en het was geen wonder dat ze onder de her-gedefinieerde constanten van de Aerani-relativiteit in verval raakten. Geleidelijke vernietiging, fragment na fragment, voorval na voorval… de geest maakte de overgang, de oversteek, en de opeengehoopte ervaringen van een heel leven werden uitgewist van de oppervlakte, van de mallen, zodat ze leeg en onbeschreven waren, gereed voor de nieuwe verwerving van leven en dood.


  Niet alles, natuurlijk. De taal scheen te blijven, de woorden en concepten, verwrongen door hun overgang van universum naar universum, maar fundamenteel onveranderd. Woorden – spraakvermogen – ingeprent in de ene hemisfeer waar de hersenen doorliepen tot boven de ogen; en in de andere hemisfeer? … symbolen, ja… als hij het zich nog goed herinnerde waren het meetkundige associaties en symbolen die onder de verantwoordelijkheid van de andere hemisfeer vielen. Maar al deze dingen hadden hun analogie in het cerebellum – ook het spraakvermogen! – alleen het geheugen niet, en hoewel de hersenschors altijd actief was, was er weinig – in feite niets, op het geheugen na – dat niet verdeeld was tussen de hoger gelegen hersenen met hun ingewikkelde celstructuur en de lagergelegen hersenen waar de ingebrachte informatie werd opgeslagen en verbonden. Zoveel was duister – zoveel was wit, wit als de muur van mist, ondefinieerbaar, en toch met de subtiele suggestie van vormen en gezichten, alsof het geheugen dat hij meende kwijt te zijn er in werkelijkheid nog altijd was, maar diep begraven, ver buiten zijn bereik, ongrijpbaar, zelfs voor het zevende niveau van zijn geest, het diepste onderbewustzijn. Zoveel dat gevangen was in het chemische geheimschrift van zijn brein – al die gezichten, al die tijden, steden, gebeurtenissen, in een helse eeuwige duisternis geworpen, zodat de banden voor gebruik gereedlagen, als nieuw, in een nieuwe wereld, in een nieuwe tijd, om hem een nieuw lot te schenken…


  Hij voelde een onverklaarbare opwinding, onverklaarbaar omdat zijn geest achterbleef bij zijn lichaam dat gehoor gaf aan een spontaan besef. Toen realiseerde hij zich wat het was. Het noodlot.


  Natuurlijk! Dat was de reden waarom de ching niet naar behoren kon werken, waarom hij geen greep op Aeran kon krijgen. Misschien was het dan ook niet alleen de geest van de gebruiker die haperde – misschien had hij gelijk gehad toen hij voelde dat de ching vertroebeld was en had zijn vergissing alleen daarin gelegen dat hij die vertroebeling aan jaloezie toeschreef. De shing, de tarot, de verschillende meer duistere orakels die hij van tijd tot tijd gebruikte, waren allemaal ontworpen voor een universum waar het lot niet van te voren gedefinieerd was, maar veranderlijk, kneedbaar – de mens en zijn toekomst waren een eeuwigveranderend systeem, een bewegende golfkam die van positie veranderde bij iedere genomen beslissing. Er was niet zoiets als voorspelling, alleen waarschijnlijkheid. Niemand kon de toekomst zien, alleen een toekomst-mogelijkheid, omdat er op Aarde, in het enorme universum van de normale tijd, geen toekomst was voordat zij intrad… de ching kon in de leegte kijken en de neigingen zien. Hij zag geen feitelijkheid. De waarschijnlijke neiging kon worden waargemaakt door zich te richten naar het tao, door de strijd voor een denkbeeldige positie te staken; maar niets was zeker totdat de neiging zich stevig in het verleden had genesteld.


  Maar op Aeran – op Aeran was de toekomst eeuwig-aanwezig. Op een wereld, in een universum, waar de tijd oscilleerde, al was het maar met een biljoenste van een seconde, was de toekomst al gedetermineerd, omdat ze er altijd was voordat ze intrad. Op Aeran was het lot absoluut bepaald, volkomen omlijnd. Logisch dat hun orakel absolute feiten voorspelde! Hoe het werkte deed niet ter zake – ze gebruikten een orakel van de aarde en de vrager voelde de trilling van de toekomst in zijn innerlijk – misschien was het Iondai zelf, die in letterlijke zin de toekomst zag, of misschien was het iets anders, iets enorm groots vergeleken bij de mens – misschien datgene wat zich achter dat Aardwind-symbool verschool… de zanger van het Aardlied zelf? Ashka kon er met geen mogelijkheid achterkomen. Maar de toekomst op Aeran was absoluut gedetermineerd. Ontsnappen aan het noodlot was onmogelijk, want op Aeran was de mens slaaf van de tijd, niet alleen maar een hulpeloze reiziger in zijn stroom. De ching – arm orakel – kon zien zoals hij altijd had gezien, maar hij had geen enkele betekenis wanneer de veranderlijkheid verdwenen was. Wat hij al had gezegd, voor ze op Aeran waren gearriveerd, zou waarschijnlijk nog steeds van kracht zijn, maar hoe langer ze hier bleven, des te minder konden ze doelmatig handelen in overeenstemming met de ching-voorspellingen die hun leven en werken dicteerden.


  Hij had vrijwel geen acht geslagen op Elspeths eerdere waarschuwing, maar nu wist hij dat ze absoluut gelijk had gehad. Ze moesten weg van deze planeet. En snel. Hij staakte zijn overpeinzingen, keek om zich heen. Verborgen door de mist bewoog zich iets. Een of twee seconden kon hij het gedempte geluid niet thuisbrengen – hij staarde in de witheid (die nu wat dunner begon te worden) en probeerde erachter te komen wat hij precies hoorde. Toen hij besefte dat het de luidruchtige nadering van een dier was keerde zijn maag zich om. Het laatste dat hij in deze mist in de armen wilde lopen was wel een hongerige menseneter; oscillerend door de tijd of niet, vlees was nog steeds vlees en Ashka was nog steeds een lekker hapje.


  Hij wilde het motorsleuteltje omdraaien, maar kon hem niet vinden. Het ding zat ook niet in zijn tas en zonder te weten waar hij zoeken moest begon hij rond te tasten op de vochtige metalen vloer van het vlot. Het wezen stopte.


  Het kwam zijn kant op en nu, nog steeds volkomen onzichtbaar, stond het stil en luisterde, probeerde hem te peilen. Hij deed zijn uiterste best zijn ademhaling onder controle te brengen, maar slaagde er niet in de lucht regelmatig zijn longen te laten passeren. Hij hapte naar lucht om het voortdurende zuurstofgebrek van zijn lichaam te compenseren. Het wezen kwam op hem af, hij kon zijn voetstappen horen; hij kon zich voorstellen hoe het de witheid afzocht naar een vorm of schaduw die het naar zijn prooi zou leiden.


  Elspeth zou het hem nooit vergeven, dacht hij, als hij nu werd opgegeten voordat hij haar zelfs maar een fractie had verteld van wat hij zich had gerealiseerd. Waar was die sleutel?


  Hij vond hem, een kleine metalen schijf, koud en nat van de mist. Hij morrelde aan de contactdoos, luidruchtig ademend nu, met een gevoel van wanhopige paniek toen hij dacht aan de wreedheid van het noodlot dat misschien hem en zijn bevindingen met hem zou wegvagen.


  Hij had kunnen denken aan zijn ching-voorspelling van een vredige dood, die ook op Aeran nog steeds geldig was, maar in de opwinding van zijn paniek, van alles en iedereen verlaten in de koude mist van deze vreemde wereld, verloor hij alle beheersing over zijn rede. Hij morrelde aan de starter en vloekte luid toen hij de gladde sleutel opnieuw uit zijn hand liet vallen. Het wezen kwam uit de mist naar voren. Eerst een vage vorm, die zwenkte van links naar rechts, toen een grijze gedaante die met elke stap voorwaarts duidelijker werd. Ashka keek toe, gefascineerd, terwijl de ontknoping zijn angst logenstrafte.


  Zij kwam te voorschijn uit de mist en ook zij glimlachte van opluchting.


  ‘Ik kon je horen, maar deze mist is zo verraderlijk.’


  ‘Elspeth,’ hijgde hij, maar hij kalmeerde direct en sloot zijn ogen om te proberen zijn bonzende hart onder controle te krijgen. ‘Ik dacht…’


  Ze negeerde de onafgemaakte zin, liep naar hem toe en ging op het vlot zitten. Ze nam hem met een gedecideerde blik op. ‘En?’


  ‘Wat en?’


  ‘Je bent erachter, waar of niet.’ Dat was een constatering, geen vraag.


  Hij lachte. ‘Min of meer. Min of meer.’


  ‘Deze keer,’ zei Elspeth, ‘kom je niet zo gemakkelijk weg.’
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  De mist trok op toen Elspeth uit het laagland omhoogklom. Ze zag het vlot wegzweven over het kreupelhout naar het woud in de verte. Ze had Ashka’s aanbod afgeslagen om haar mee terug te laten liften naar de kraal. Stemmen achter haar trokken haar aandacht en ze zag Darren en Moir die de dode zwartvlerk tussen hen in meesleurden. Ze rende op hen af om te helpen, gedeeltelijk in de hoop dat de betrekkingen tussen broer en zuster weer waren hersteld, maar hun gesprek was louter functioneel. ‘Een goeie vangst,’ zei ze, terwijl ze haar schouders onder het werk zette. Darren zei niets.


  In de schemering, in de kraal, juist binnen de binnenste wal, zat Elspeth ver van de hoofdgroep van Aerani en ze sloeg een duel gade waarbij geen bloed werd vergoten en waarbij het erom ging wie het recht verkreeg het rivierlied te zingen. Moir was buiten de kraal en Elspeth had haar ongeveer een uur geleden stiekem wat etensresten gebracht. Het meisje was ongelukkig, maar haar situatie was niet overmatig onaangenaam. Darren had haar een dek van zwartvlerkenleer gegeven en een klein benen mes. De jongen zat nu gemelijk terzijde van de hoofdgroep rondom het vuur, met zijn gezicht grotendeels in de schaduw. De toortsen op de duinwallen werden ontstoken.


  Toen het duel gewonnen was, maakten de twee mededingers zich van elkaar los en de verliezer zocht sip een plaatsje aan de rand van de vuurgloed. De winnaar kroop tegen de binnenste grondwerken op, hurkte in positie en zong het macabere rivierlied met zijn bruisende klanken en tonggeklak. Ook de boomzanger was schoon van stem en vermengd en versmolten weerklonken de twee boven de vuurgloed en maakten dat verbrokkelde beelden van haar thuiswereld en van de stille eenzaamheid van het platteland, dat ze op Aarde had gekend, dansten voor haar geestesoog. Er was veel dat ze zich nog herinnerde, en het was met opluchting dat ze dat besefte – maar haar leven op Nieuw Anzar was nu bijna helemaal vergleden, alleen flarden van herinneringen schoten haar nog te binnen, en alleen bij gelegenheden zoals deze, nu de aardzangers haar met hun lied vervoerden, of windzangers droevige smeekbeden een besef terugbrachten van de wind die Anzar had gegeseld en de onbeschermde oppervlakte zo dodelijk maakte. Windzanger was stil vanavond merkte ze op. Ze zat een eindje verder op de wal gehurkt, neerkijkend op het vuur; van tijd tot tijd zong ze een paar akkoorden, maar ze scheen gehinderd te worden door de spanning die van de groep onder haar afstraalde. Waar reageerde zij op, vroeg Elspeth zich af? Wat bespeurde ze in de wind? Of was zo’n geloof in een mystieke functie van deze vreemde zangeressen alleen maar dwaasheid?


  Windzanger was de meest bevoorrechte van alle aardzangers. Iondai koos haar uit en kon haar naar zijn willekeur weer afdanken, maar misschien was zijn willekeur gebaseerd op de wijze waarop hijzelf de wind las. De andere zangers, rivier en boom, wisselden elke toortscyclus en iedereen in de kraal kon de post enige tijd bekleden. Rotszang kwam onder alle omstandigheden rechtens toe aan alle kraalbewoners. Het was een vorm van gebed, een verwerving van gunst van de aardgeesten en het had zonder twijfel een louterende functie en weinig anders. De gesprekken om het vuur waren bij tijden heftig en geagiteerd. Elspeth kon niet erg veel horen en dat was natuurlijk erg vervelend, maar ze durfde de rand van de vuurgloed niet te verlaten om een duidelijker indruk te krijgen van wat er werd gezegd – als de Ungenn haar nog steeds beschouwden als een duinloper in het midden van haar proeftijd zouden ze haar zonder vorm van proces buiten de poort zetten, wanneer ze afweek van het spiraalvormige pad.


  Uit alle macht luisterend kon ze uit het gesprek opmaken dat de weigering van de vreemdelingen om hun ‘benen geesten’ aan de uitverkorenen te schenken grote zorgen baarde. De meesten waren overtuigd van de waarde van een dergelijk bezit voor de kraal en ze waren er alleen maar van overtuigd omdat Iondai het had ‘voorzien’. Er waren andersdenkenden – toen Darren sprak drong hij er met kracht op aan de toegangspoorten tot de kraal te sluiten zoals ze ook hadden gedaan toen de nue-invallers uit de sneeuwlanden waren gekomen. Zijn vader stond welwillend tegenover het gezichtspunt van zijn zoon, maar de Ungenn van het geslacht niet. Elspeth bespeurde geleidelijk sterker wordende vijandigheid ten opzichte van Darren en zijn vader. Dat beloofde niet veel goeds, stelde ze vast en ze had geen orakel nodig om haar overtuiging te bevestigen.


  De zoete geur van gekookt vlees – zwartvlerkenvlees – deed het water in haar mond lopen, ondanks haar afkeer ervan. Ze had maar een heel klein stukje gekregen eerder op de avond en de helft daarvan had ze aan Moir gegeven. Ze herinnerde zich de eerste keer dat ze zwartvlerkenvlees had gegeten, de misselijkheid waar ze tegen had gevochten, dag na dag, zodat ze zonder gezichten te trekken met Darren kon eten. Toen ze haar schip nog kon bereiken, nu een dood gevaarte in een vaste baan zesduizend kilometer sterrewaarts, had ze er versteld van gestaan hoelang de geneesbank bezig was geweest de vreemde substanties uit haar lichaam te spoelen. Na een tijdje had ze zich er niet druk meer om gemaakt. Er was niets giftigs in de verschillende voedselsoorten die de Aerani aten, de zwartvlerken, de zwammen aan de voet van de rotsen en de ‘lucinogenen’ die in poreus gesteente groeiden… witgom heette het, meende ze. Ze konden allemaal zonder nadelige gevolgen door het menselijk lichaam worden genuttigd en het ontbrak ze kennelijk niet aan voedingswaarde.


  De nacht vorderde, het vuur laaide hoog en de twist duurde voort. Elspeth was half in de kraal en half in vage sferen, denkend aan brokstukken van gesprekken, met Ashka, met Gorstein, zelfs met Iondai.


  Vooral dacht ze nog aan de afgelopen middag, aan de verstikkende, stinkende mist en de koortsachtige oosterling die haar rillingen over haar rug bezorgde met de bizarre dingen die hij haar vertelde.


  Ze had niet veel begrepen van wat hij zei. De oscillatie van de tijdgolf kon ze ‘zien’ door het zich in beelden voor te stellen. Maar ze had de tijd nog nooit eerder opgevat als een golfkam en het viel haar moeilijk te begrijpen dat het niets meer was dan een manifestatie van het evenwicht tussen verschillende kosmische krachten. Het leek allemaal zo logisch samen te hangen met het tao, zoals hij het had beschreven – de stroom van energie, de distillatie van materie, de uitvloeiing van druk en kracht van de sterren en planeten, en die ongeziene, onvoorstelbare krachten die zo’n duurzame invloed hadden op het drie maanden oude foetus, die het tot man of vrouw bestempelden als een functie van zijn plaats in het universum. Astrologisme, had Ashka het genoemd, maar dat was een van die vage rationalistenkreten waar ze nog nooit van gehoord had, en in het licht van haar nabeschouwing kwam het haar helemaal niet logisch meer voor, maar zonder enige zin.


  Al deze krachten, had hij gezegd, werken op de een of andere manier op elkaar in en waar ze samenvallen met de materie is de tijd een van de voortbrengselen. Soms konden onregelmatigheden dat evenwicht verstoren en dan veranderde de tijd – iemand had eens door de tijd gereisd door met gebruikmaking van machines en zijn eigen geest een onregelmatigheid teweeg te brengen, gelokaliseerd rondom het elektrische veld van zijn lichaam. Hier op Aeran, in de ruimte eromheen, misschien lichtjaren ver, misschien maar een paar kilometer boven de oppervlakte, hier was zo’n onregelmatigheid. In zekere zin was Aeran, ook al was de planeet in natuurkundig opzicht verenigbaar met ons Heelal, wezenlijk een deel van een ander universum. En hoe zat het dan met Ierland, zevenduizend jaar geleden? Als (had hij gezegd) de gemeenschappelijke symbolen van beide culturen een functie zijn van deze onregelmatigheid, dan moet in Ierland inderdaad een verstoring van het evenwicht hebben plaatsgevonden, die een paar jaar heeft geduurd, of een paar eeuwen; aan dat kleine stukje Aarde gebonden door de aanwezigheid van iets bijzonders, of misschien – denk aan die man die door de tijd reisde – misschien door de geestkracht van dat ene volk uit het Stenen Tijdperk zelf. Dit is allemaal maar een idee van me, zei hij (maar haar intuïtie zei haar dat hij er zelf van overtuigd was dat hij gelijk had), alleen maar een idee. Tijd en symbolen. Symbolen en tijd. Stonden ze met elkaar in verband? Hoe zouden ze niet met elkaar in verband kunnen staan? Hoe kon een ingewikkeld patroon van symbolen na zevenduizend jaar van duisternis opnieuw verschijnen, tenzij het te maken had met de grote afwijking van de norm op Aeran? En als deze symbolen opnieuw opdoken, suggereerde dat dan niet dat diezelfde afwijking zich ook in het Ierland van de Steentijd had voorgedaan?


  Haar geestelijke vermogens beredeneerden het geval van alle kanten en ze sloeg hun werkzaamheid gade bijna als buitenstaander, bijna zonder er actief aan mee te doen. Stierf de logica samen met het geheugen? Het antwoord was beslist heel duidelijk – de tijd en de symbolen van de Boynevallei en van Aeran waren verbonden, stonden met elkaar in verband – zonder verandering in de plaatselijke tijd zouden de symbolen er niet geweest zijn; toen niet in de dageraad en nu niet in de wedergeboorte van de dageraad.


  En waarom kon zij zoveel symbolen verklaren (of dat meende ze althans) maar alleen dit niet? Waarom kon ze alle eenvoudige patronen verklaren, de abstracte voorstellingen van de aardstroom in rots en water en wind, de ruitvormen, de cirkels, de driehoeken, de concentrische cirkels, de spiralen en de dubbele spiralen… maar niet dit ene symbool, die drie dubbele spiralen die zich in de muren van haar geest hadden geëtst zoals de hand van een kunstenaar ze in de muren van de tombe van Newgrange had geëtst, een miljoen mensenlevens geleden? Magisch was dat snijwerk, opwindend dat symbool, diep had het de mensen geroerd die ernaar keken, gehurkt in de donkere kamer, ingesloten door grafstenen en de zware geur van grond. Als hun toortsen erop schenen zwegen zij allen. Misschien hadden, in de tijd dat de Aarde als thuiswereld werd bemind, misschien hadden duizend generaties de Aardwind bekeken en bewonderd en zich afgevraagd – wat zou het betekenen? Wie heeft dat gekerfd? Wat waren zijn gedachten als hij de rots wegbikte en een kunstwerk naliet dat de geest lijkt te beroeren en een besef van prehistorische tijden oproept zoals geen ander symbool of stoffelijke afbeelding van hemel en aarde. Iets wat Ashka die middag had gezegd schoot haar weer te binnen. Ze hadden het (heel even maar) weer over de symbolen gehad. Elspeth kon ze niet van zich afzetten, maar Ashka was er niet voldoende mee op de hoogte om zeker te zijn van zijn eigen denkbeelden. Maar hij had de Aardwind gezien en ook had hij die vreemde beroering van de geest ondergaan – een psychoparasitisch symbool? – een onbehaaglijk gevoel van bekendheid en een onwelkome extase toen hij met zijn ogen de ingewikkelde symbolen had gevolgd. Misschien, had hij met een glimlach gezegd, misschien is de grote grafheuvel niet opgericht om mensen te begraven maar om de Aardwind te begraven. Een gedenkteken misschien of een gevangenis… een symbool dat ze gedurende jaren hadden gebruikt en dat ze ten slotte voor altijd hadden ingehakt, een keer maar, en weggesloten. In Newgrange werd, in de tijd van de inkerving, de kamer met het Aardwind-symbool verlicht door de ochtendzon van de winterzonnewende, zodat de lichtstralen dertig meter in de aarde reikten om de tombe van de spiraal te treffen, alleen die ene dag van ieder jaar.


  Zo vereerd? Of zo gevreesd?


  Het idee sprak haar aan. De vervallen grafheuvel in het oerwoud waar Moir haar had heengebracht om in de Vuurzaal te kunnen komen – daar was ook een snijwerk van dubbele spiralen geweest – was dat hetzelfde? Was dat de Aardwind? De as van lichamen kon, hier zowel als in Newgrange, best als bijkomende begrafenis ter aarde zijn besteld, of zelfs als offer. In de Aeraanse tumulus drong nooit licht door, maar die winterzon was een kenmerkend verschijnsel in alle steenculturen op Aarde, dat niet tot een gebied beperkt was.


  En op Aeran, had ze ontdekt, werd de Aardwind met iets anders geassocieerd – met het orakel dat ze gebruikten, met de stormwind van de bergen, met het Aardlied dat het beeld van de toekomst in de geest bracht van hen die zich erop toelegden haar te raadplegen.


  Welk feit – vroeg ze zich af terwijl ze half naar de stemmen van de Aerani luisterde en half door het rotslabyrint van een begraafplaats op Aarde zwierf – welk feit verbindt alles wat ik over de Aerani en de Aardwind weet? Een symbool waarover ze niet graag schijnen te praten – een symbool dat ze op steen schilderen voor een tweegevecht – een symbool dat boven de vuurkuil gekerfd is, dat ze vereren en tegelijkertijd vrezen… Wat suggereerde dat onmiddellijk? Een ding. Dat de Aerani, evenals Elspeth, geen idee hadden wat de Aardwind was, ook af werden ze er diepgaand door beïnvloed en al wisten ze dat zijn betekenis iets van het allergrootste belang was, of was geweest! Volgens Ashka lag de grot van de Aardwind (daar had ze nog nooit eerder van gehoord) aan het andere einde van die raadselachtige windstroom die het orakel was. Misschien zou ze daar dan begrip vinden van het enige symbool waarvan de betekenis haar, dat voelde ze, voor altijd zou blijven ontgaan als ze alleen afhankelijk was van de Aerani en observatie van hun ritueel. Twee reeksen van symbolen en niet een? Het was meer dan een mogelijkheid, nu. De symbolen die ze gebruikten en begrepen, misschien niet meer dan tekens die van elke zin ontbloot waren, die niet werkelijk gebruikt werden behalve als psychologische manifestatie van een groter bewustzijn (maar dan een beknopte Weergave daarvan!)… en een tweede symbooltype, dat gekarakteriseerd werd door niet meer dan een afbeelding, een uitdrukking, een fundamentele uitdrukking, iets wat zo diep geworteld was in ieder afzonderlijk menselijk wezen dat het op het ene ogenblik zonder bedenken als vaststaand kon worden aangenomen en het volgende – volkomen vergeten. Het vuur strekte knappende vingers van licht hoog in de rokerige lucht. De stemmen om de warmtebron klonken onnatuurlijk luid, maar tegelijkertijd bijna vervormd. Het leek of zij een luidruchtig brandpunt waren in een overigens totale stilte. Rivierzanger en boomzanger zongen zacht hun magisch lied en de tonen en beelden daalden teer en betoverend over de vuurgloed; ergens bootste een kind de bronstkreet van de zwartvlerk na. Een gevoel van totale onthechting overviel Elspeth terwijl ze daar bij de aarden wal zat, koud, maar onbewust van kou, haar armen om haar knieën en starend in de vlammen, de geur van geroosterd vlees in haar neus, luisterend naar het zachte lied en de morrende stemmen van onenigheid…


  En geleidelijk, aanvankelijk nog een zwak denkbeeld maar in kracht toenemend met elke slag van haar hart, met elke golvende toon van de gezangen die zich vermengden in haar hoofd, de rivier, de boom, de wind, de zwartvlerk…

  …begon ze te begrijpen – herinnerde ze zich iets wat Ashka die middag had gezegd over de evolutie van de mens uit patroon en essentie en voor het eerst begon ze te begrijpen wat haar, schijnbaar een mensenleven lang, was ontgaan… het begon haar te dagen.

  



  Een onnatuurlijke schreeuw deed haar uit haar meditatie opschrikken. Gedurende een moment, terwijl ze onthutst om zich heen keek, was het moeilijk te zeggen wat er aan de hand was. Langzaam bespeurde ze de verandering. Alle Aerani waren opgesprongen en Darrens vader was op zijn knieën gezakt; door de vuurgloed staarde hij naar haar, strekte zijn arm naar haar uit alsof hij om steun smeekte…


  Duisternis bezoedelde zijn buik en zijn borst, een netwerk van zwarte lijnen die uiteengingen toen hij ineenkromp en zich openbaarden als vier wrede wonden. Elspeth hijgde van ontzetting, smoorde de schreeuw die ze veel liever had uitgegild. De lucht begon te stinken, een zure lucht, bekend en toch niet bekend, een geur die haar nauwelijks een dag geleden tot walging had gebracht. De geur van bloed, van dood. Darren kwam op haar af rennen en zij begon overeind te krabbelen, maar een steenscherf suisde zo rakelings langs haar hoofd dat ze verstijfde. Darren keek om, dan naar haar (een ondeelbaar kort ogenblik van tweestrijd), en stormde toen naar de uitgang door het binnenduin. Elspeth zag dat een van de oudere mannen een zwaar gewapende krijger verhinderde de achtervolging in te zetten. Ze keek naar het kronkelende lichaam van Darrens vader. Haar hele lichaam was als verlamd. Voor haar ogen werd zijn levende hoofd van zijn romp gehakt en zonder plichtplegingen in het vuur gesmeten. De moordenaar trad op Elspeth toe, het bezoedelde benen mes wees dreigend in haar richting. Ze zat doodstil, terwijl ze bedacht, plotseling weer helder, dat ze geen schijn van kans had om te ontsnappen. Een ogenblik later was de man verdwenen; hij liep snel terug naar de vuurkuil. Van een afstand sloegen een paar van de oudere Aerani haar gade en toen glimlachte de Ungenn van Darrens geslacht haar toe. Wonderbaarlijk kalm, dacht ze. Zijn zoon is net dood, zijn kleinzoon is uit de kraal gejaagd en daar zit hij, kennelijk onbekommerd. Kunnen geslachtsbanden, gezinsliefde, zo weinig betekenen in het oog van onenigheid? Daarna werd ze genegeerd en met rust gelaten op haar plaats van schaduwen, een ineengedoken gestalte glurend naar de warmte.


  Het besluit was gevallen, natuurlijk. Ze hoefde zich niet af te vragen of er misschien een andere verklaring was voor de ontbinding van Darrens geslacht. Degenen die hadden geroepen dat het orakel moest worden afgedankt waren op een hele andere manier nu zelf afgedankt – degenen die zich luidruchtig hadden verzet tegen de ‘benen geesten’ hadden kennis gemaakt met de onvoorwaardelijke loyaliteit van de Ungenn en de meerderheid van de Aerani met de stem van de tijd zoals die door Iondai werd gesproken.


  En daar was Iondai zelf, in stilte zelfvoldaan, gehurkt in de warmte van het hart van de vuurgloed, en hij keek omhoog naar windzanger die nu uiting gaf aan een vreugdeloos lied, vol van wanhoop en kou. Niemand protesteerde. Misschien dat de luidruchtige vertering van de plantaardige brandstof de droeve stem van de aarden wal overstemde.


  Het was volkomen terecht geweest dat ze haar kortstondige gevoelens van opluchting na het gesprek met Gorstein van zich af had gezet. Voor hetzelfde geld had ze als een dwaas gehandeld en was ze er een paar dagen tussenuit geknepen, zodat de Aerani hun gewone leven weer hadden kunnen hervatten en als ze teruggekomen was zou ze gezien hebben dat het ergste was gebeurd. En ze was er nu heel zeker van dat vermijding van het ergste afhankelijk was van radicale, drastische en onmiddellijke actie.


  Want nu de Aerani maar al te graag bereid waren de monitors te aanvaarden, restte alleen nog Gorsteins onzekerheid om ze te beschermen tegen de dwaasheid van hun eigen onwetendheid. En hoelang zou Gorsteins onzekerheid het uithouden tegen Ashka’s verlangen de opdracht onverwijld uit te voeren en te vertrekken? De vreemdheid van de tijdstroom kon dan onwerkelijk klinken, maar het schip wist het en de machines zouden Gorstein overtuigen waar de rede faalde. Hij zou zich niet verzetten tegen harde feiten. Hij zou zich gedwongen zien onmiddellijk te beslissen, niet of hij al dan niet moest vertrekken, maar of hij al dan niet de monitors eerst moest implanteren. En teruggaan naar de Electra die hij zo vreesde en tegen ze zeggen: ‘We meenden dat het niet juist was om ons met ze te bemoeien,’ en ‘oscillerende tijd’ als verklaring geven? Ze zouden hem waarschijnlijk uitlachen. Dat zou Gorstein niet riskeren. Hij zou handelen om de Aerani te geven wat ze nu meenden te willen. Het was voor alle betrokkenen de gemakkelijkste oplossing.


  Waanzin had allen bevangen en alleen Elspeth kon nu iets doen om chaos te voorkomen. En chaos voorzag zij voor de Aerani als Gorstein zijn zin kreeg.


  Als het al bij haar opkwam dat haar sterke plichtsgevoel om de Aerani tegen zichzelf te beschermen wel eens misplaatste betutteling kon zijn, zette ze die gedachte uit haar hoofd. Dit was niet het moment voor zelfkritiek. Onopgemerkt (naar ze meende) sloop ze weg van de vuurgloed en toen uit de kraal. Even stond ze naar het helder verlichte schip te staren, op bijna een halve kilometer afstand, en toen haar ogen gewend waren aan de plotselinge duisternis die hier heerste, waar geen vuur was en geen toortsen, begon ze over het tussengelegen land te lopen.


  Darren was nergens te zien. Ze sloeg geen acht op Moir, die in elkaar gedoken aan de voet van de grondwerken zat en haar nakeek. Moir riep haar naam maar Elspeth gaf geen antwoord, als ze haar al gehoord had.


  Op het talud naar het helder verlichte inwendige van het schip loog ze tegen de wachtpost en zei dat ze werd verwacht. De man had haar eerder op het schip gezien, toen ze in gezelschap van Gorstein was geweest en het kwam blijkbaar niet bij hem op de schipMeister om bevestiging te vragen. ‘Loop maar door,’ zei hij opgewekt.


  ‘Ik moest hem bij de monitors ontmoeten,’ zei ze. ‘Ik moet ze aan de Aerani beschrijven voordat zij ze zonder tegenstand aanvaarden.’


  ‘Het zal tijd worden,’ zei de wachtpost. ‘Maar er is niks te zien. Niks om te beschrijven. Niet veel, in ieder geval.’


  ‘Daar kun je bij die lui moeilijk mee aankomen…’ Ze wees met haar duim over haar schouder naar achteren. De wachtpost begreep het.


  ‘Je ziet de deur van een laadruim met opschrift ‘attentie’. Daar ga je naar binnen. Je ziet het vanzelf.’


  Ze liep het talud op en met een snelle blik op Gorsteins vertrekken – uit alle ramen straalde geel licht – betrad ze het schip. Ze was door de deur van het laadruim voordat ze zich goed en wel bewust was van haar bonzende hart en haar duizeligheid. Nu, wist ze, was het haar dood als Gorstein haar vond. Ze moest snel handelen. Als Gorstein het schip verliet zou haar spelletje uitgespeeld zijn; als de wachtpost bij nader inzien besloot bij de schipMeister na te gaan of hij Elspeth inderdaad verwachtte, zou haar wanhopige list worden doorzien; ze zou geen schijn van kans hebben.


  De corridor helde naar beneden. Haar oren vingen scheepsgeluiden op, diep geronk, misschien van de voedselinstallaties, of de Ames-aandrijving die nooit helemaal kon worden uitgeschakeld, ondanks alle pogingen daartoe.


  Terwijl ze door de witte gang liep haalde ze haar kleine staafrevolver uit haar gordel. Een paar minuten geleden was het niet bij haar opgekomen het wapen voor haar eigen verdediging te gebruiken … vreemd hoe de produkten van de beschaving hun bestaanskracht konden verliezen wanneer ze binnen de wallen van de kraal waren. Het was niet dat ze had besloten het wapen niet te hanteren, maar ze had zich absoluut niet gerealiseerd dat ze het had.


  Nu hield ze het in haar hand en wees ermee voor zich uit. Het had een lading en die was zeer effectief. Als ze het voor haar verdediging moest gebruiken zou ze geen aanvalskracht meer over hebben voor de monitors. En hoe zagen ze er eigenlijk uit?


  Aan het einde van de corridor, die korter was dan ze had gedacht, vond ze het ruim met het opschrift ‘attentie’. Ze opende de deur en stapte in een klein, vaag verlicht vertrek, warm, muffig. Uitrustingsstukken waren tegen de muur opgestapeld; zwak licht bescheen de vloer; een bedwelmende geur, ozon misschien, veroorzaakte een onaangename prikkeling in haar lichaam.


  In het midden van de vloer stond een kristallen kabinet, bijna even hoog als zijzelf, waarvan de wanden doorschoten waren met blauwe strepen, ingewikkeld, onderling verbonden, gegroepeerd in twintig concentraties die gelijkmatig over de zijden waren verdeeld. Was er nog enige twijfel mogelijk? Ze hief de revolver en richtte op het midden van het kristal. Heel even aarzelde ze, toen een verdwaalde gedachte haar bekroop – dit zijn menselijke geesten… dit is menselijk bewustzijn. Toen besefte ze dat ze niet bewust waren, ook al herbergden ze inderdaad de echo’s van menselijke geesten. Maar de mensen die deze ontastbare energietrillingen hadden afgestaan waren nog springlevend, want het proces vereiste niet dat er offers werden gebracht. Net zoals wanneer men weefsel gaf, of liefde, ging er bij de donor niets werkelijk verloren.


  Ze richtte zorgvuldig (een viziergeweer zou nog veel beter zijn geweest maar daarvoor was het nu te laat) en opende de deur achter zich zodat ze naar buiten kon springen om de luchtdruk te ontwijken.


  Ze haalde de trekker over.

  



  Ze verborg zich een tijd in het woud, sidderend, verstikt door de dampen die zich blijkbaar in haar longen hadden gedrongen. Hoe ze haar geestelijke en lichamelijke beheersing lang genoeg had kunnen bewaren om het schip te verlaten zonder argwaan te wekken wist ze niet. Nu, uitgestrekt op de koele grond van een kleine open plek, liet ze alle spanning die ze de laatste twintig minuten zo bewonderenswaardig had ingehouden de vrije loop. Het bleef stil op het schip.


  Een uur later, opgeknapt en – eindelijk – erg met zichzelf ingenomen (hoewel ze besefte dat haar leven niets waard zou zijn als Gorstein haar in zijn handen zou krijgen) kroop ze door de duisternis naar de kraal. Weer riep Moir haar toen ze voorbijkwam, een snelle schaduw in de nacht, maar weer schonk Elspeth haar geen aandacht.


  Als Gorsteins woede tot het kookpunt zou stijgen, en dat zat er in, zou hij tot aanvallende actie tegen de Aerani kunnen besluiten, en het was niet meer dan eerlijk dat zij hen daarvoor waarschuwde. Ze was zich bewust van het risico dat ze liep wanneer ze hen op de hoogte stelde van de dood van de monitors, maar hun verbazingwekkende gave tot fatalisme zou de Aerani helpen zich bij de gebeurtenissen neer te leggen en misschien zouden ze zelfs inzien dat het zo het beste was. Hoe dan ook, waarschijnlijk wisten ze het al, want hun orakel zou het weten.


  Bij de binnenste toegang tot de kraal stond ze oog in oog met Iondai. Hij versperde haar de weg, een broze, boze man die haar aankeek, en iets in zijn ogen, iets in zijn uitdrukking, vertelde haar wat ze had vermoed.


  Hij wist wat er gebeurd was.


  Toen zei ze: ‘De benen geesten zijn dood.’


  Iondai zei niets, keek haar alleen maar aan. Na een ogenblik stapte hij opzij en ze besefte wat er ging gebeuren.
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  Het leven en de onvermijdelijkheid van de dood boezemden Peter Ashka geen angst in. Door met de ching te leven was het element van onzekerheid bijna volkomen uitgebannen en tussen hem en de vredige existentie waarnaar hij zo verlangde had slechts het feit van zijn dood gestaan. Dat was de reden dat hij, toen hij op middelbare leeftijd was, alles op het spel had gezet en die lange week van raadpleging van het Boek der Veranderingen had doorgebracht, vragen stellend en antwoorden noterend, tastend en speurend naar een antwoord dat in de verre toekomst verborgen lag, in dat deel van het onwaarschijnlijke universum waar nog altijd meer duisternis bestond dan licht. Maar de ching kon daar komen en hij had de ching gevolgd, en toen die week voorbij was bezat hij een reeks vergelijkingen waaruit hij de nauwkeurige datum van zijn dood had bepaald. Als Ashka in zijn jeugd een grote fout had gehad was het wel dat hij de neiging bezat tot ongeordendheid. Het maken van plannen en schema’s was «en onmogelijke opgave voor hem, zodat zijn leven vaak chaotisch was en daarin bespeurde hij de grote mogelijkheid dat hij zou sterven voordat hij zijn taak had volbracht. Er was zoveel dat hij moest leren kennen en ervaren en alleen door de grens van zijn tijd te weten kon hij zich weloverwogen op de juiste doelen richten.


  Die tijd was bijna voorbij en hoewel hij het betreurde dat de zeven maanden geen zeven jaar waren was hij niet ongelukkig en hij was zeker niet bang en zo was het altijd geweest. Een vredig leven en een vredige dood waren hem verzekerd en vredigheid was zijn grootste wens. Gorstein was zijn meester en leidde zijn leven, de ching was zijn dierbaarste vriend en leidde zijn lot. Leven en lot – wat was er verder nog? Alleen het verleden en hier en hier alleen was Ashka’s hart van tijd tot tijd van spijt vervuld.


  Maar het was onbelangrijk.


  Het leven dat achter hem lag was gevuld met herinneringen aan alle vreugde die hij ooit had begeerd – nieuwe kennis, nieuwe oorden, nieuwe vragen. Hij was nooit getrouwd want dat was een vreugde die hij nooit had begeerd. In veel opzichten was hij een abnormaal mens, maar al onderscheidde zijn zonderlinge leven, zijn toewijding aan de ching, hem enigszins van andere mensen, toch was hij een gewoon mens, zonder grote creativiteit, verstoken van de vlam der vernieuwing. Hij was goed voor zijn werk, zoals zoveel anderen om hem heen, maar hij was in geen enkel opzicht uitzonderlijk.


  Hij mat zijn eigen prestaties niet af aan zijn vergaarde kennis (dat was zijn stille trots) maar aan de prestaties van Karl Gorstein. Gorstein – zijn meester; en toch, in zekere zin, het voorwerp van zijn zorg, want in de afgelopen tien jaar had Ashka Gorstein geleid, hij had hem geholpen op koers te blijven, hij had hem geadviseerd en hij had voor hem zijn orakels geraadpleegd en hij had zijn macht zien toenemen, tot schipMeister, zijn kracht zien bloeien en blijven en al die tijd had hij gevoeld dat Gorsteins kracht zijn eigen kracht was, dat Gorsteins succes zijn succes was, dat Ashka en Gorstein elkaar nader waren dan vrienden – ze waren bijna een.


  En daarom had de voorspelling van Gezag, dat tussen hem en welslagen op Aeran stond, hem met zo’n ongerustheid vervuld. Twijfelde hij diep in zijn hart aan Gorstein, had hij zich afgevraagd? Twijfelde hij aan zijn kracht, zijn besluitvaardigheid? Voelde hij, in een stille schuilhoek van zijn geest, dat Gorstein had gefaald, gefaald omdat hij Ashka nodig had en daarom niet volwaardig was?


  Twijfelen aan Gorstein was twijfelen aan zichzelf – de hele gedachte was onverdraaglijk. Ashka en Gorstein, samen. Zo was het altijd geweest. De rationalist en de schipMeister, de oosterling en de ‘westerling’, de kleine man en de grote man, de zwakke van lichaam en de sterke, de sterke van bestemming en de zwakke, complementaire helften van een wezen, yin en yang, de een vorsend in de tijd, de ander zich hechtend aan het heden. Alle zijden van een geheel dat grootheid was, dat vordering was, voorspoed en succes…


  Twijfelen aan Gorstein was twijfelen aan zichzelf. Twijfelen aan; Gorstein was toegeven aan zijn zwakheid, zijn eigen zwakheid, van hem, Ashka. Had hij al die jaren een vredig leven geleid om nu, minder dan zeven maanden van de dood, het wezen van zijn hele bestaan in twijfel te trekken? Nee, dat kon hij niet in twijfel trekken. Gorstein had… Gorstein had… Zo graag had hij gezegd ‘gelijk’.


  Zo bitter, zo hartstochtelijk, zo wanhopig graag wilde hij zeggen ‘gelijk’, wilde hij weten dat Gorstein gelijk had. Maar als dat zo was… dan had de ching ongelijk! Als Gorstein gelijk had, als Gorstein boven elke twijfel verheven was, dan had de ching ongelijk en dat was onmogelijk! De ching kon geen ongelijk hebben. De ching kon niet in twijfel getrokken worden. Dus Gorstein had geen gelijk, geen gelijk wanneer hij het orakel verwierp, zoals hij nu gedaan had, geen gelijk wanneer hij het afdankte, geen gelijk wanneer hij Ashka afdankte, zoals hij nu blijkbaar gedaan had… Gorstein had geen gelijk en Ashka’s leven was een leugen, een bittere leugen, een leeg ding, een echo van grootheid, van heelheid, een omhulsel met de valse schijn van vulling.


  Een keuze maakte vertrouwen tot bespotting; een beslissing tranen tot leugen.


  Gorstein of de ching, zwakte of kracht, waarheid of leugen. Ikzelf of ikzelf!


  En gedurende een heel kort ogenblik was Ashka op het pad van verwarring, van onzekerheid, van oprechte twijfel over de twee waarden die hem het meest waard waren.


  Een moment, een moment slechts, niet meer dan een seconde waarin zijn verstand ophield de beide kanten van het vraagstuk te belichten en zich in plaats daarvan liet drijven, dobberen op de golven van het tao, zonder richting, zonder vastheid.


  Een hartslag van verraad.


  Momenten over.


  Een ogenblik van twijfel.


  Voor mij, duisternis.


  En toen hakte hij de knoop door. Gorstein had ongelijk! Hij had ongelijk en hij moest worden tegengehouden. Aan de ching kon niet getwijfeld worden – het was dwaasheid hem te verwerpen en dwaasheid was het voorrecht van de domme. Gorstein was dom, natuurlijk. Zo dom dat hij nooit het wezen van tijd en verandering had begrepen, dat hij nooit met het Boek der Veranderingen overweg had gekund en altijd een rationalist in zijn buurt nodig had. Hij was zwakheid van het ergste soort; hij steunde op de kracht van andermans principes.


  Hij moest worden tegengehouden, zijn beslissing moest worden ingetrokken!


  


  Hij had kunnen zeggen: ‘Nou, hier ben ik. Trek je besluit in.’ Maar dat deed hij niet. Hij kon met geen mogelijkheid hebben geweten wat er in Ashka omging, maar op het moment dat Ashka zijn definitieve beslissing nam gleed de deur van zijn kamer zacht open en daar stond Gorstein. Zijn gezicht was wit en vertrokken – spanning misschien, of grote woede. ‘Karl…’ Ashka kwam moeizaam overeind en keek ernstig naar de schipMeister. ‘Karl, waarom wilde je me niet eerder spreken?’ Gorstein staarde hem even aan, sloeg zijn blik dan neer terwijl hij de deur in het slot liet glijden. Hij kwam de kamer in en keek door het raam naar de duisternis daarbuiten (of naar zijn spiegelbeeld?)


  ‘Ik ben niet uit op ruzie met jou, Peter. Het spijt me als ik grof was eerder op de dag.’


  ‘Ik vroeg me alleen maar af,’ zei Ashka, ‘waarom je me niet toestond met je te spreken?’


  ‘Omdat ik wist wat je wilde,’ gaf Gorstein ten antwoord, met de scherpe klank van irritatie in zijn stem. Hij draaide zich snel om en keek de rationalist aan, glimlachte, maakte de gordel los van zijn golvend rood gewaad. ‘Ik had – en heb – niets te zeggen om je gerust te stellen. Ik kan niet meer terug en jouw welgemeende bezorgdheid voor mij zou alleen maar lastig zijn geweest.’


  ‘Lastig,’ herhaalde hij en langzaam ging hij weer zitten. ‘Tien jaar,’ mompelde hij bedroefd. ‘Hmm? Tien jaar?’


  ‘Dat jij en ik…’


  ‘Oh,’ Gorstein begreep wat Ashka bedoelde. Hij ging op de mat zitten en knikte minzaam. ‘Oh, dat. Tien jaar – een hele tijd, en ik meen het als ik zeg, Peter, dat die tien jaar… kort en goed ondanks wat jij me hebt laten doen, ik heb ze gewaardeerd, en ik heb jou gewaardeerd. Ik wou dat er een manier was om je daarvoor te bedanken. Een geschenk zou een belediging zijn, maar er is een ding dat ik je kan aanbieden.’


  ‘Ik wil niets hebben. Ik wil geen dank voor die tien jaar.’ Zijn ogen brandden en hij knipperde zo discreet als hij kon. Hij voelde de rede snel verdwijnen om plaats te maken voor irrationele emoties en ongewenste nostalgie kreeg hem stevig in haar greep.


  Gorstein lachte verontschuldigend. ‘Je begrijpt me verkeerd. Wat ik je te bieden heb is me erg dierbaar – en jou ook, hoop ik.’


  ‘Wat?’

  Alsof hij erg met zichzelf ingenomen was, zei Gorstein: ‘Blijven de vriendschap.’


  Ashka zei niets. De schok die hij voelde was bijna ondraaglijk. Het feit dat het moest worden aangeboden, dat hij zich er bewust van was, maakte het des te meer tot een leugen! Vriendschap? Er was geen vriendschap! Gorstein had nooit zo’n emotie voor Ashka gevoeld. Wat een dwaas was hij geweest om ooit geloofd te hebben dat zo’n verhouding bestond! ‘Dank je,’ zei hij dof. Niet in staat zich te verheersen huilde hij even, zijn hoofd gebogen op zijn borst, zijn handen op hun plaats op zijn gekruiste benen. De warme tranen drupten tussen zijn vingers. Gorstein bleef zwijgen en toen Ashka na een paar minuten opkeek verdween de schaduw van een glimlach van het gezicht van de schipMeister. Hij denkt dat ik huil van vreugde.


  Hardop: ‘Je zei – ‘ondanks wat ik je heb laten doen’ – wat bedoelde je daarmee? De ching!’


  ‘Natuurlijk. Als een oude religie heb jij me op een dieet van shamanisme gezet, je hebt me gedirigeerd en overheerst – nou en of, gedirigeerd en overheerst heb je me, Peter – op grond van de ene voorspelling na de andere, zonder me ooit voor mezelf te laten kiezen – altijd werd de keuze me aangedragen en alles wat ik moest doen was de wijsheid van elk alternatief vaststellen – en vaak was er niet eens een alternatief – doe dit of faal.’


  ‘Maar – wat was er verkeerd aan dat je op de hoogte werd gesteld van de alternatieven?’


  ‘Alles, Peter! Alles.’


  ‘Als je alles op eigen kracht had overwogen, Karl, zou je tot diezelfde keuzemogelijkheden geconcludeerd hebben! Waar zit dan de verkeerdheid of de juistheid van de ene benadering vergeleken met de andere?’


  Zich voorover buigend, zodat zijn intensiteit de rationalist scheen te omsluiten, zei Gorstein zacht: ‘Wanneer ons ras afhankelijk wordt van iets wordt het zwak. Afhankelijkheid van machines of van elkaar… het is zwakheid, zwakheid die uitgebuit kan worden. Het gebruik van orakels is een zwakheid, Peter, het is een teken dat ons vermogen om over de dingen na te denken verloren is gegaan… ieder orakel in het hele rijk voorspelde de ineenstorting van de oude Federatie en prompt stortten we met zijn allen in elkaar. En in hoeverre kwam dat niet omdat we de hoop verloren hadden door die voorspelling? Ik heb alleen maar heel simpel vastgesteld dat het orakel een ruggesteuntje is – ik zeg niet dat het niet werkt, alleen dat het een steuntje is en zo kreupel zijn we nog niet, beste vriend, we zijn niet kreupel als we maar de moeite nemen onze ogen open te houden!’


  ‘Maar ik snap niet waar je die kreupelheid vandaan haalt! Er is geen verlies van vrije wil. De ching besluit niet voor ons!’


  ‘Vrije wil is meer dan alleen vrijheid en vrijheid van beslissing, Peter – het is veel meer – het is de essentie van ons ras –’


  ‘Daar twijfelt geen mens aan!’


  ‘Maar de ching verstikt de vrije wil!’


  ‘NEE!’ riep Ashka.


  ‘Ja, Peter, ja! De ching wordt hier en daar en overal gebruikt en de mensen stagneren. Het lot is wonderschoon, het pad is uitgestippeld, het leven is zo makkelijk, let hier en daar een beetje op, ontspan je af en toe, leef volgens een dagboek – vandaag moet ik mijn woede beheersen, anders faal ik, anders bots ik met het tao! Daardoor worden mensen zwak, Peter. Daardoor worden ze zelfgenoegzaam en zelfgenoegzaamheid is de vijand van de menselijke geest! Ik heb het ingezien, waarom kun jij het dan niet inzien?’


  ‘Ik zie geen verschil. Ching of geen ching, ik zie geen verschil in de menselijke ziel, of de maatschappij, of vorm of kleur. Zelfgenoegzaamheid is een symptoom van persoonlijke zwakheid, niet van de ching. Zou jij jezelf een toorts ontzeggen in een verduisterde stad? Zou jij jezelf kleding ontzeggen op een berg? Ben je zwak omdat je zulke dingen nodig hebt?’


  ‘Ja,’ zei Gorstein, ‘want zonder die dingen zou ik doodgaan. Maar dat is de evolutie, Peter. Daar kunnen we niks aan doen. De technologie helpt ons het hoofd te bieden aan de zwakheden van de evolutie. Maar dit is wat anders, dit vervloekte boek. Het evolueert ons de prut in! Kleren hebben geen invloed op de menselijke evolutie. Ze beschermen hem. De ching is verraderlijk, Peter. Hij is overal, hij dringt overal in door, hij controleert, hij ondermijnt. Ik zie het nu in. Wij zijn niet afhankelijk van de ching, wij zijn afhankelijk van wat hij vertegenwoordigt – de gemakkelijke weg. Jij bent besmet met een ziekte, een ziekte die onzekerheid heet. Elspeth Mueller beschuldigde mij ervan dat ik die ziekte koesterde. Iemand zonder kennis van de toekomst, noemde ze me en ze insinueerde dat ik daar bang voor was en dat ik daarom zwak was. Maar ze zat ernaast.’ Er viel een moment van stilte dat verbroken werd door Ashka die zei, op zachte toon: ‘Misschien zaten we er allebei wel naast. Misschien is er wel angst waarheen je je ook wendt. Angst om te weten versus angst om niet te weten.’


  ‘Misschien,’ stemde Gorstein in.


  Ashka werd weer boos. ‘Maar je eigen arrogantie kun je niet ontkennen, Karl. Vreselijke arrogantie.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Je houding, je hele manier van doen, is zo arrogant als wat. Ik weet dat dat een vereiste is voor een man die met gezag bekleed is, maar ik heb die arrogantie tien jaar lang als een masker gezien, dat wegviel als we samen waren, privé, als vrienden. Maar nu ben jij dat masker, Karl. Het masker is met jou vergroeid, of jij met het masker. Het verbergt die angst die Elspeth maar al te goed in jou bespeurde – onzekerheid.’


  ‘Nee, dat doet het niet,’ beet Gorstein met een grijns. ‘Het verbergt niks, Peter – er is niks te verbergen…’ Zijn gezicht versomberde even en hij fronste; Ashka voelde dat een echo van een eerder gesprek zijn aandacht afleidde.


  ‘Arrogant,’ herhaalde de rationalist. ‘Diep in hun hart delen alle mensen die arrogantie… een gebrek aan nederigheid, een waanidee van grootheid, een gevoel van centraliteit, van veroorzaking; diep in hun hart weigeren de mensen de mogelijkheid van een nederlaag te erkennen, of het bestaan van een mens die boven hen verheven is. Meestal blijven die primitieve trekken in de diepte verborgen. In jouw geval zijn ze aan de oppervlakte gekomen. Er kan niets verkeerd gaan, want een ondefinieerbare kracht zal je erdoor slepen in moeilijke tijden, zal je uit de moeilijkheden halen, is dat het niet…?’Ja,’ zei Gorstein. ‘Een ondefinieerbare kracht die in ons allemaal is, die zich kan manifesteren om ons in staat te stellen vergissingen te vermijden.’


  ‘Of ze te maken!’ zei Ashka scherp, boos. ‘Er bestaat niet zoiets als blote kracht – altijd wordt kracht getemperd door zwakheid! Juist daarom is de ching zo onschatbaar waardevol. Hij neemt al die overwegingen in aanmerking! Dwaas die je bent, Karl, al jouw redenen om de ching te verwerpen slaan nergens op!’ Zijn stem weerklonk door de kleine kamer. De blik die ze wisselden was intens vijandig, maar na een ogenblik deed wederzijdse capitulatie de spanning afnemen.


  Gorstein lachte bitter. ‘Als de mensheid ooit werd gestraft was het wel toen zijn lot in de handen van onzichtbare goden werd gelegd.’


  Ashka glimlachte; zijn knik was meer reflex dan bewuste instemming.


  Karl…’ zei hij, en even voelde hij hoe de oude warmte de verhouding weer binnensloop.


  ‘Oh, Peter, Peter…’ Gorstein scheen even verward als Ashka. ‘Karl, vriend, mijn beste vriend. Waarom strijden we? Wat is er met ons aan de hand?’


  ‘Ik weet het niet, Peter. Iets…’


  Aeran, dacht Ashka bitter. Deze vervloekte wereld, die vriend scheidde van vriend en de mens van zijn verleden en die hen allemaal te gronde zou richten tenzij ze er uit alle macht naar streefden om te vertrekken, en snel. ‘Peter, ik ben hier om een zeer speciale reden.’ De woorden hingen in de lucht tussen hen in, koude woorden, geuit met alle bedrieglijke warmte die Ashka zo kort geleden had geleerd van de schipMeister te verwachten. Een speciale reden. Niet gewoon om je te zien, of om met je te praten, om te verklaren of om begrip te vragen, maar een speciale reden. De man maakte een bespotting van alles wat Ashka dierbaar was. Een bespotting! Hij had geen medelijden, hij wist niet eens wat het was.


  Gorstein stond op het punt de onaangename stilte te verbreken, toen een maar al te bekend geluid door het dunne glas van het viewervenster drong en hun aandacht trok. ‘Dat was een schreeuw,’ zei Gorstein, met een blik op het venster.


  ‘Het klonk erg als… Elspeth Mueller…’


  Ze stonden tegelijk op, deden de lampen in de kamer uit en keken naar buiten in de Aeraanse nacht. Ashka stelde de vergroting van het raam in en met een schok kwam het lichaam scherp omlijnd in beeld. Ze lag languit op de zachte grond, met bloedvlekken in haar korte zwarte haar, haar armen uitgestrekt en haar vingers in het gras klauwend van pijn. Haar gezicht was naar beneden gekeerd en het was moeilijk te zeggen of ze levend of dood was. Een stuk steen lag naast haar hoofd, bewerkt en gevormd, heel duidelijk een werpmes dat langs haar hoofd was geschampt zonder haar schedel te verbrijzelen. Ashka dacht dat hij haar ruw zag bewegen – ademhaling. ‘Laat iemand haar halen,’ zei hij en toen Gorstein zich niet verroerde: ‘Karl?’


  ‘Waarom wil jij haar helpen? Als Mueller dood is, is er toch een obstakel voor je uit de weg geruimd?’


  ‘Dat is geen moment bij me opgekomen,’ fluisterde Ashka, opkijkend naar het glimlachende gezicht van de schipMeister. ‘Laat je haar daar doodgaan?’


  ‘Ze is al dood.’


  ‘Ze ademt nog.’


  ‘Daar kan ze dan beter maar mee ophouden.’ Gorstein keek nog steeds naar het lichaam; zijn toon en houding waren van dreiging vervuld. Blijkbaar stond hij te overwegen wat hij moest doen, werd hij door tweestrijd verscheurd, kon hij niet tot een besluit komen. Hij keek even naar Ashka en toen weer naar buiten, naar Elspeths onbeweeglijke gedaante. ‘Wat te doen?’ zei hij en lachte. ‘Zal ik de ching raadplegen?’ Sarcastisch, maar niet meer dan een masker voor de verwarring die hij maar al te goed voelde. ‘Ja, Peter, ik zou haar dolgraag het schip inslepen en haar de keel afsnijden. Maar dat kan ik beter niet doen. Nog niet. Misschien wel nooit.’ Hij wierp een vluchtige blik op Ashka.


  Wat wil hij, vroeg de rationalist zich af, en zijn intuïtie schilderde toekomstige situaties voor zijn geestesoog die hem grote angst aanjoegen.


  ‘Dus je laat haar daar doodgaan,’ zei hij hard en liet zijn woede doorklinken in zijn stem. ‘Maar ik niet.’ Gorsteins hand drukte pijnlijk op zijn arm, trok hem terug naar het venster. ‘Jij doet helemaal niks. Kijk.’ Een Aeraanse jongen en het inheemse meisje dat hij eerder die dag bij de jacht had gezien, sleepten Elspeths zware lichaam weg vanwaar ze neergestort was en verdwenen in de duisternis. Gorstein lachte. ‘Ze denkt dat ze veilig is.’ Hij keek Ashka aan, dacht blijkbaar erg diep na. ‘Of ze dat is hangt voornamelijk van jou af, oude vriend.’ Gezegd zonder een spoor van warmte. Ashka verwijderde zich van het raam en overwoog of hij zou gaan zitten, maar besloot het niet te doen. Hij voelde zich oud, erg oud, en in aanwezigheid van Gorsteins jeugdige agressie begon hij zich erg overgevoelig en aftands te voelen. Deze vervloekte wereld. Als we hier niet waren gekomen zou niets van dit alles zijn gebeurd. Ik zou nog levend en vitaal zijn geweest, zoals ik een week geleden nog was. Nu voel ik me meer dood dan levend. Is dat het wat Iondai’s orakel bedoelde? Momenten over omdat mijn geest stervende was en wat voor zin heeft leven zonder geest?


  ‘Wat wil je van me, Karl?’ Vermoeid.


  ‘Een interpretatie,’ zei Gorstein zorgvuldig. ‘Een interpretatie, een raadpleging van de ching.’


  Is dat alles? Heb ik overdreven gereageerd? Heeft mijn zelfmedelijden in de hand gewerkt dat ik hem te hardvochtig beoordeeld heb? Met een enigszins onbehaaglijk gevoel zei hij: ‘Dat is zeker mijn functie. Dus wat zal ik de ching vragen?’


  ‘Twee dingen,’ zei Gorstein. ‘Ik wil dat hij ons vertelt wat er zou gebeuren als we de wens van de kolonisten om onder surveillance geplaatst te worden negeerden, of inwilligden.’ Gorstein seinde zijn bedrog over nog voordat hij een woord had gesproken. Ashka kon nauwelijks geloven dat iemands gebrek aan subtiliteit zich zo sterk kon manifesteren. Zijn onwilligheid om Elspeth te redden, de monitors als bron van conflict, de ching als werktuig, een machtig werktuig voor de manipulatie van mensen… al die dingen versmolten tot een gedachte waaraan Ashka uiting gaf zonder zich door overwegingen van discretie te laten hinderen.


  ‘Ze heeft de monitors vernietigd!’


  Gorsteins ogen vernauwden zich heel even en een glimlach van oprechte bewondering zweefde over zijn lippen. ‘Mijn God, Peter, soms grenst jouw intuïtie zonder meer aan genialiteit!’ Ashka was hevig geschrokken. ‘Ze moet waanzinnig zijn geweest.’


  ‘Ze was haar verdwaasde beschermingsmissie met hart en ziel toegedaan. Je moet de speler van het spel niet waanzinnig noemen, Peter. Ik bewonder haar moed en vastberadenheid. Je kunt een gekkin best bewonderen als ze haar spel speelt met onwrikbare integriteit.’


  ‘Maar ze heeft ons allemaal te gronde gericht!’ riep Ashka. ‘De Aerani, het schip… alles!’


  ‘Niet alles,’ zei Gorstein kalm. ‘Over de kolonie maak ik me niet druk meer. Waarom zou ik. Maar ik maak me wel druk over ons, jou, mij, de bemanning, het schip… en daar kom jij op de proppen.’


  ‘Ga verder.’


  ‘Tot nu toe weet alleen ik – en jij – wat er gebeurd is, dat is een gunstige omstandigheid die alleen te danken is aan het feit dat ik Mueller het schip heb zien verlaten. Maar als de bemanning erachter komt wordt het verrekte heet onder mijn stoel. En het wordt natuurlijk nog erger als ze ontdekken dat de kolonisten bereid waren te zwichten. En daar zullen ze gauw achter komen omdat de kolonisten binnen afzienbare tijd in groten getale komen aanzetten om de ‘benen geesten’ op te eisen die wij ze beloofd hebben.’


  ‘Denk je dat ze geprobeerd hebben Elspeth Mueller te doden omdat ze een keer te veel geprotesteerd heeft?’ Gorstein haalde zijn schouders op. ‘Dat lijkt me een redelijke veronderstelling. Daarom of omdat ze heeft verteld wat ze met hun kostbare geesten heeft gedaan…’


  ‘En waar heb je mij, en de ching, dan voor nodig?’


  ‘Er zijn zoveel mensen op dit schip dat ik niet zomaar langs mijn neus weg kan zeggen, alles is veranderd – we vertrekken van Aeran en we nemen de monitors met ons mee. Ik moet bewijs hebben dat die handelwijze voor iedereen de beste is. Dus ik wil dat jij die vragen stelt in aanwezigheid van een paar bemanningsleden.’


  ‘Het kan niet eenvoudiger,’ gaf Ashka toe. ‘Maar in de eerste plaats zal het antwoord geen betekenis hebben omdat de monitors dood zijn en dat zullen ze zien, en in de tweede plaats – hoe stel je je voor het verlies van de monitors te verklaren?’


  ‘Dat verlies hoeft voorlopig niet ontdekt te worden. Ik moet in de eerste plaats muiterij vermijden, het gaat me nu niet om de consequenties van het mislukken van de opdracht.’


  ‘Dus…?’


  ‘Dus dit schip zal Aeran nooit verlaten. We kunnen immers niet vertrekken gezien de consequenties die dat zou hebben?’


  ‘Dus wat dan?’


  ‘Een vreedzame regeling hier,’ zei Gorstein, wijzend op de duisternis. ‘Maar daarvoor moet de rest van het schip op mijn hand zijn en ik heb jou nodig om ze op mijn hand te krijgen. Als we dat eenmaal voor elkaar hebben kunnen we een ongeluk ensceneren om dat laadruim en de voornaamste Ames-aandrijving te vernietigen. Ik heb me erbij neergelegd. Ik denk dat jij je er ook maar bij moest neerleggen.’


  ‘En dat terwijl we allebei weten dat de antwoorden die ik op die vragen zal krijgen niet de antwoorden zijn die jij wilt horen?’ Gorstein lachte, zonder humor. Hij liep naar de deur en stopte, met zijn rug naar Ashka gekeerd. ‘Ik geloof dat iets heel belangrijks je is ontgaan, Peter. De antwoorden zullen zijn dat wij de opdracht moeten beëindigen, in ieders belang. Het is jouw werk ervoor te zorgen dat we de juiste antwoorden krijgen. Snap je het nu?’


  Toen Ashka bleef zwijgen draaide Gorstein zich om. Ashka keek van zijn gezicht (dat wit was, woedend) naar de kleine staafrevolver die de man in zijn hand had; terwijl hij toekeek hief Gorstein zijn arm op en stelde de stompe loop in vizier. Hij richtte het wapen recht op Ashka’s maag. Snap je het?’ herhaalde hij.


  ‘Ik snap watje zegt,’ zei de rationalist zo kalm als hij kon. ‘Maar ik kan natuurlijk niet doen wat je vraagt.’ De kamer leek voor zijn ogen te draaien, niets bleef op zijn plaats, niets behield zijn vorm. Zijn huid prikte ondraaglijk van: het zweet – het zweet van de angst – dat langs zijn lichaam liep. Gorstein lachte, schudde zijn hoofd. ‘Ik ben zo vrij met je van mening te verschillen. Al is de ching maar een ruggesteuntje, hij is nog steeds een machtig werktuig op dit schip; als jij de bemanning overtuigt zullen ze de waarnemingen van de ching accepteren.’


  ‘Dat kan ik niet doen, Karl. Als ik de ching die vragen stel, krijg je de antwoorden die hij geeft en geen andere. Daar kan ik niets aan doen.’


  ‘Er is een woord voor, voor wat jij eraan kunt doen, en dat is ‘verneukerij’. ‘Verneukerij’,’ herhaalde hij; het was hem aan te zien dat hij zich hevig ergerde aan de onwilligheid van de rationalist om een paar minuten van zijn idealen af te stappen. ‘Dat is een fatsoenlijk woord en er zit een wereld van kracht achter. Je kunt de antwoorden verneuken. Je zult de antwoorden verneuken…’


  Traag schudde Ashka zijn hoofd. ‘Het spijt me. Je vraagt te veel. Je moet niet proberen je vergissing goed te maken door je als een dwaas te gedragen, Karl. Ik smeek het je.’ Hij was plotseling erg kalm, erg verdrietig om de schipMeister. Hij wilde dat hij in zijn hoofd kon kijken om de angsten uit te roeien die daar lagen, om ze te verjagen; onderging Gorstein hetzelfde bederf dat hij, Ashka, en verschillende andere bemanningsleden al ondergingen? Of was de schipMeister te ongevoelig, te gebonden aan het vluchtige moment van het heden, om de erosie van het verleden te hebben opgemerkt? Ashka had medelijden met de jongere man, hij was verbitterd dat de omstandigheden hen uit elkaar dreven. Hij wist dat hij kon helpen, als Gorstein hem maar de kans wou geven. Gorstein zou hem niet doden. Hun vriendschap was nog niet zo bedorven, daar was Ashka zeker van. En bovendien, wat zou de schipMeister daarbij winnen? En alweer… de ching had hem al verteld dat zijn dood wel dichtbij was, maar nog niet zó dichtbij.


  Dus hij trotseerde Gorstein heel beheerst, met helder hoofd nu, want de verwrongen gewaarwording van paniek was even snel verdwenen als hij gekomen was.


  Gorstein zei: ‘Ik betreur je beslissing, Peter. Ik betreur het heel erg.’ Hij was bedroefd.


  Ashka glimlachte. ‘Dat is niet nodig. Kom, ga zitten en laten we erover praten. Toe, Karl…’


  Gorstein schudde zijn hoofd. Even glansde vochtigheid in zijn ogen, maar het verdween weer en de woede kwam terug. ‘Er is geen tijd om te praten, Peter. Je bent te gevaarlijk voor me om je te laten leven als je weigert mijn verzoek in te willigen. Dat begrijp je…?’


  ‘Er is geen reden, Karl, voor dit zinloze misbruik van ons respect voor elkaar.’


  ‘Je laatste kans, Peter. Je allerlaatste kans. Doe wat ik je vraag.’


  ‘Dat kan ik niet, Karl – ga nou eens zitten en bedenk eens wat…’ De hele grond schudde. Er was een geluid als van de donder. Duisternis, iets duwde hem in zijn rug, probeerde hem te verpletteren, maar hij stond stevig op zijn benen, naar het scheen, en na een ogenblik verdween de druk. Het lawaai verdween. Stilte.


  Was er een explosie geweest? Hadden de Aerani aangevallen? Waar was Gorstein? Was hij dood? Bewusteloos? Ashka probeerde door de schemer te kijken. Langzaam kwamen zijn zintuigen weer tot bedaren, zijn gezichtsvermogen kwam terug (het was niet donker in de kamer) en hij werd zich weer bewust van de scheepshut.


  De druk was afkomstig geweest van de wand tegen zijn rug. De donder van de explosie van de staafrevolver.


  Hij zat tegen de wand, zijn benen voor zich uitgestrekt. Er was een geur… de geur van eiwitrijk vlees dat verbrand werd… als geroosterde synthetische biefstuk… een rijke, bloederige geur, een geur waarvan het water in je mond liep…


  Hij probeerde overeind te komen.


  Geen beweging.


  Hij liet zijn hoofd zakken en keek naar zijn lichaam. Rook steeg op uit het gat in zijn buik. Een glinsterend groen en blauwe slang ontrolde zich langzaam uit dat gat, hoopte zich op in zijn schoot.


  Dit is de dood, dacht hij. Het moment van duisternis, de uitputting van de geest.


  Hij was kalm. Het bloed stroomde, het hart sloeg. Zijn geest Wendde zich af, sloot zich, bereidde hem voor op het einde van zijn bestaan.


  Een gedachte rees in hem op: zeven maanden! Onmiddellijk trok hij zich terug uit de draaikolk van de dood, hij verscherpte zijn concentratie, blies nieuw leven in de reeds dode delen van zijn bewustzijn.


  Zijn tijd van sterven was nog niet gekomen! Zijn dood was nog zeven maanden van hem af en daarom zou hij nu niet sterven. Hij voelde pijn en hij moest schreeuwen, maar hij onderdrukte het geluid en concentreerde zich weer – maar nu op de wanhopige taak van herstelling. Hij dwong zijn geest zich af te sluiten van de omgeving (duisternis, kilte, het vervagen van bekende voorwerpen); hij controleerde zijn hartslag. Langzaam, maar niet langzaam genoeg. Hij dwong zijn hart tot een trage maar sterke slag. Diep in zijn geest daalde hij af, naar de diepe concentratiemodus waarin hij getraind was en hij strekte zijn beheersing uit over de autonome functies, voorzover zijn geringe kracht hem toestond. Hij bond de bloedvaten af rondom de gapende wond; de sijpeling van bloed werd een gedruppel en hield toen helemaal op. Hij activeerde het merg in zijn botten; hormonen stroomden door zijn systeem, brachten rust op de ene, opwekking op de andere plaats. Hij verzonk in zijn lichaam en nam de schade op. Een verscheurde lichaamswand, een verwoeste nier, longbeschadiging, leverbeschadiging, uiteengereten zenuwen in zijn linkerbeen en linkerzijde… en veel veel meer, maar niets dat zo ernstig was als de beschadiging van zijn organen. Hij sloot de dode nier af, en spande de spieren langs de spleet in zijn onderbuik, en dat was alles wat hij kon opbrengen, maar hij voelde dat het voldoende was. Aan het doodsproces was een halt toegeroepen, wist hij, lang genoeg om in leven te blijven tot iemand hem vond en eerste hulp verleende in afwachting van zijn vervoer naar de chirurgische afdeling.


  Nu ontspande hij zich, nog steeds in diepe concentratie, maar niet langer bezorgd.


  Hij had zijn eigen leven gered en alleen dankzij de ching. Als hij niet had geweten dat zijn tijd van sterven nog niet gekomen was mits hij zich er tegen verzette, had hij misschien het leven uit zijn lichaam laten wegebben; of als hij zich wel had verzet had hij misschien de kracht, of de vastberadenheid gemist om al zijn geestelijke reserves voor deze taak in te zetten… Hij wou dat hij Gorstein het resultaat van zijn daad kon vertellen, het feit dat zijn poging tot moord het absolute bewijs leverde van het levensbelang van de ching…


  Hij wou dat hij Gorsteins gezicht kon zien als hij ontdekte dat de broze oosterling zich aan het leven vastklampte. Zou Gorstein zijn mening dan niet herzien? Zou hij dan niet moeten erkennen dat hij ongelijk had gehad…


  Dat hij ongelijk had gehad!

  Dat hij geen gelijk had gehad!

  Dat…


  Ashka’s hart sloeg sneller, tegen zijn wens.

  Zwartheid begon hem te verteren. Gorsteins denkbeeldige gelach bracht zijn gehoorszintuigen in beroering. Een machtige wind fluisterde in zijn geest. Momenten over!
 Niet zeven maanden van momenten, maar momenten… een paar minuten, een paar uur… een orakel dat absolute feiten zag had zijn absolute dood gezien binnen enkele momenten na zijn voorspelling.


  En dat alles omdat hij had getwijfeld.


  Een paar seconden maar had hij aan de ching getwijfeld, niet meer dan de voorbijgaande flits van een gedachte. Maar hij had getwijfeld. In twijfel was verandering; in vragen was het ontstaan van alternatieven, alternatieven die konden worden gevolgd of bestreden; hij had geweten dat zijn dood hem te wachten stond en hij had het geaccepteerd, maar in dat korte ogenblik van twijfel had zijn verhouding met de ching zich gewijzigd, had zijn eigen leven zich onverwacht vertakt… hij had een weg gekozen die de ching tevoren als te onwaarschijnlijk zou hebben afgewezen, een alternatief leven waarin zijn dood tot onmiddellijke dreiging was geworden tenzij hij Gorstein had gehoorzaamd. Als hij de kracht voor een schreeuw had kunnen opbrengen had hij geschreeuwd. Nu bleef hij stil en daalde weer in zijn lichaam. Hij was bedroefd, maar besefte, misschien voor het eerst in zijn leven, hoe onnavolgbaar subtiel het orakel der veranderingen was, en hoe rampzalig zijn moment van strijdige belangen was geweest, zo weinige minuten geleden. Zijn intense beheersing van de dood liet hij varen, en het leven liet hij uit zijn lichaam stromen, samen met het donkere bloed dat hij achter zijn geestelijke dam had tegengehouden.


  III

  De afrekening
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  Ze rende tegen een steile helling op, klauwend in het stevige gras en zichzelf omhoogsleurend naar de scherpe richel boven haar hoofd. Wat voorbij de richel lag was voor het gezicht verborgen, maar ze wist dat ze veilig was als ze de top van de heuvel kon bereiken. Een vreemd, ongezien wezen achtervolgde haar met lange passen. Ze kon het horen en ze was er bang voor. Zijn adem was ijzig koud. Even leek het of ze bevroren was, wanhopig probeerde ze haar lichaam langs de laatste meters van de glooiing omhoog te sleuren, maar ze was verlamd, kon zich niet bewegen; het angstaanjagende ding achter haar riep haar naam, maar hij naderde om haar te doden. Er was een geluid als de donder, een diep gerommel dat haar deed opkijken. Een zuil van ijzige, witte sneeuw rees op boven de richel, op het punt zich over de helling te storten en haar te verzwelgen. Ze schreeuwde, maar een seconde later barstte de lawine los, naar buiten en beneden en overspoelde haar lichaam, begroef haar, droeg haar naar beneden omsloten door een bitterkoude tombe. De sneeuw was in haar mond en in haar neus, verstikkend, wurgend, hield haar armen en benen gestrekt terwijl ze tussen haar kleren en haar lichaam sijpelde en zich samenplakte op haar huid zodat ze langzaam bevroor…

  



  Voor haar danste een vorm. Drie dubbele spiralen gerangschikt in een gesloten driehoeksformatie. Het patroon zweefde voor haar ogen, draaide eerst linksom, dan naar rechts. Ze reikte ernaar, want ze voelde oneindige warmte, grote vriendschap, maar de vorm dartelde weg, bleef juist buiten haar bereik. Ze holde er achteraan, ze riep hem aan, ze had hem nodig, maar de vreemde vorm danste nu eens hier, dan weer daar, en altijd ontglipte hij haar, altijd verdween hij uit haar vingers als ze hem aanraakte. Duisternis doemde op van achteren, de schaduw van een vreeswekkend vreemd wezen, een angstaanjagend schepsel, dat naderde om haar te verslinden; ze ontvluchtte het, ze joeg de schaduw van de spiraal na, reikend, smekend, maar de vorm verdween en vergleed in de verte, en de koude adem van het afgrijselijke ding achter haar was in haar nek, nagelde haar aan de grond…

  



  Een jongen staarde neer op haar gezicht. Achter hem gromde luid en verschrikkelijk een ongezien monster terwijl het naar hen toe kroop, tot verslinden gereed. Ze schreeuwde. De jongen pakte haar beet en dwong haar te blijven liggen; een koele lap werd op haar voorhoofd gelegd en ze zag een glimlachend meisje. Weer kermde het wezen, zijn ijskoude adem deed haar lichaam huiveren. De jongen noemde haar naam… Het meisje zei: ‘Ze komt bij…’


  ‘Elspeth? Hoe voel je je?’


  ‘Darren?’


  Ze ontwaakte met een schok; de duisternis, de kou van haar nachtmerrie, vlogen weg zo snel als de wind. Het gekerm was er nog steeds, maar in de verte. Het was koud. Ze waren in een klein rotshol. Een toorts wierp een onzeker licht op de randen en facetten van de rotswand. Haar gezicht was heet en ze tilde haar arm op en betastte haar wangen. Koorts, dacht ze. En: Waar ben ik?


  ‘Ik dacht dat je dood zou gaan,’ zei het meisje.


  ‘Moir,’ riep Elspeth en ze omhelsde haar. ‘Ik werd door iets getroffen… toen ik rende…’


  ‘Dit,’ zei Darren terwijl hij het gepolijste rotsmes omhooghield. Kleine kristallen in de structuur glinsterden in het toortslicht. Het zag er onafgewerkt uit maar hij scheen er trots op te zijn nu hij het voor haar omhooghield maar het niet losliet toen zij probeerde het te pakken. ‘Mijn kristallen mes heb ik een paar dagen geleden verloren,’ zei hij. ‘Nu heb ik een ander. ‘Je mag van geluk spreken dat je nog leeft, Elspeth.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei ze. Ze betastte de pijnlijke plek op haar hoofd, voelde aangekoekt bloed en een erg pijnlijke blauwe plek op haar schedel. ‘Maar waar zijn we?’


  ‘In een tunnel, een eind van de kraal vandaan. Ik denk dat we hier wel even veilig zijn. We zijn hier al twee dagen.’


  ‘Twee dagen!’


  ‘Het lijkt veel langer,’ zei Moir glimlachend. ‘Je hebt vreselijk geschreeuwd en om je heen liggen slaan. Een heel moeilijk iemand om voor te zorgen.’


  ‘En uitgehongerd ben ik ook,’ zei Elspeth hard; ze besefte het nu pas. ‘Wie gaat er op jacht?’


  ‘Ik zal wel gaan,’ zei Darren. ‘Maar verwacht niet te veel. Veel mensen van mijn volk zijn naar ons op zoek – een paar van het jouwe ook. Ik moet me gedekt houden.’


  ‘De poorten van de kraal zijn gesloten,’ zei Moir (Darren was al een tijdje weg en Elspeth was nieuwsgierig naar de stand van zaken in de buitenwereld), ‘en het schip is vertrokken. Het ging weg de dag nadat we je gered hadden van de Aerani-krijgers. De Aerani maken een doodsbange indruk, maar ze stropen het land af om ons te doden. Drie mensen van jouw eigen volk zijn ook achtergebleven. Twee jonge krijgers en een oudere man, met zwart haar. Hij is de leider. Het ziet ernaar uit dat wij drieën nu bannelingen zijn. Ik denk niet dat de mensen uit de kraal nog veel langer op ons zullen jagen, maar we moeten op onze hoede zijn voor die drie anderen. Ze zijn de kant van de bergen opgegaan maar volgens mij zoeken ze jou. Darren denkt ook dat twee of drie oudere krijgers de kraal zullen verlaten om een eervolle dood in de sneeuwlanden te sterven en die zullen ook naar ons zoeken wanneer ze op weg gaan, dus als je het mij vraagt moeten we zo ver mogelijk weg van hier. Darren wil langs de rand van het moeras trekken om te zien wat voor landen daarachter liggen, want voorlopig wil hij helemaal niet naar de bergen.’

  



  ‘Nee,’ zei Elspeth. Darren hield op met eten en keek haar scherp aan.


  ‘Je doet wat ik zeg,’ zei hij kwaad.


  ‘Ik mag doodvallen als ik dat doe,’ zei Elspeth. ‘En Moir evenmin. Waar of niet, Moir?’


  Moir keek weinig op haar gemak en kromp ineen toen Darren opstond en op haar neerkeek. Hij scheen bij zichzelf te overleggen of hij zou slaan of niet, maar Elspeth zei hem zich kalm te houden. Hij keek haar dreigend aan en ontspande zich weer. ‘We doen wat ik zeg,’ herhaalde hij.


  ‘Het spijt me, Darren,’ zei Elspeth zacht. ‘Maar ik ben bang dat ik niet langer een van jullie ben. Ik ben mezelf nu, Elspeth Mueller, vreemdeling uit de hemel. En ik neem van niemand bevelen aan, van man noch vrouw. En Darren… ik zal ook niet proberen bevelen te geven. Ik ga de bergen in en als jij en Moir met me mee Willen gaan, doe dat dan. Graag zelfs. Maar op voet van gelijkheid, dat is de enige manier waarop ik je aanwezigheid toesta. Op voet van gelijkheid.’ Ik ga met je mee,’ zei Moir vlug. Ze gluurde naar Darren die de vrouwen om beurten aankeek en toen zuur grinnikte. Dan zal ik jullie voorgaan,’ zei hij.

  ‘Weet jij de weg?’ vroeg Elspeth.

  ‘Ja, omhoog.’ Hij stond schaapachtig te lachen. Elspeth glimlachte en zei na een ogenblik. ‘Ik wil de grot van de Aardwind vinden. Weet je de weg daarheen?’


  Darren keek geschrokken. Moir staarde Elspeth aan met open gesperde ogen. ‘Waarom wil je daarheen?’ vroeg het meisje.

  ‘Je bent gek,’ zei de jongen. ‘Niemand anders dan Iondai durft daarheen te gaan.’


  ‘Ik durf het,’ zei Elspeth, terwijl ze het afgrijzen van haar jonge vrienden met een gevoel van onverschilligheid gadesloeg. ‘Maar het is een geheiligde plaats. De Aardwind waart rond in de grot. We zullen vermoord worden, Elspeth.’ Moir zag er heel benauwd uit. Dat verbijsterde Elspeth die tot nu toe had gedacht dat Moir te jong was om zich ten volle bewust te zijn van de culturele betekenis van het symbool.


  ‘Als we sterven, sterven we,’ zei Elspeth. ‘Ik ben vastbesloten erheen te gaan. Met of zonder jullie tweeën. Goed dan, Darren. Nogmaals, weet je de weg?’


  Darren schudde zijn hoofd, langzaam, nog steeds duidelijk beangst door de gedachte aan wat zij voorstelde. ‘Je kunt de grot zien vanaf het hoge terrein een paar kilometer hiervandaan. Het moet niet zo moeilijk zijn om daar te komen. Maar ik denk nog steeds dat het een slecht idee is. We moesten op weg gaan naar de nevelvallei… daardoorheen, en de legende zegt dat er een groot meer is aan de andere kant dat zich uitstrekt om de wereldbol totdat het de moerassen binnenstroomt aan de andere kant van het woud.’


  ‘Daar kunnen we later heengaan,’ zei Elspeth beslist. ‘Voor het moment wil ik alleen maar naar die grot…’

  



  Hij was gedurende zo’n kortstondig ogenblik binnen haar bevattingsvermogen geweest – de Aardwind; de betekenis achter het ingewikkelde snijwerk en een begrijpen wat het was geweest, wat het nog steeds was. Ze herinnerde zich levendig het knetterende vuur en de macabere melodie van de liederen van aarde en wind – ze kon het getwist horen en er was een herinnering aan haar eigen lichaamsgeluiden: hart en maag, een spookachtig geluid dat floot in haar hoofd maar niet in de lucht… en ze herinnerde zich het moment van begrijpen – en toen een mens die stierf en Darren die vluchtte uit de kraal.


  Een fragment van die minuten was verdwenen, niet meer dan een fractie, maar de fractie. Ze was haar eigen inzicht vergeten – het had niet de tijd gehad zich op de meer permanente chemische registratiecentra van haar hersenen af te drukken. Een vlaag van elektrische activiteit en dan… de moord, de vlucht, de paniek die de plaats innamen van de ijle structuur van haar intuïtieve begrip van het symbool dat zo centraal was geworden voor haar levensdoel.


  Wreedheid en inzicht, bedacht ze bitter en even probeerde ze het in een kort gezegde te vatten, een wrange notedop die in een klap haar gevoelens over de verhouding tussen die twee dingen zou kristalliseren en louteren. Ze faalde jammerlijk, boos omdat ze er niet in slaagde een ander begin te verzinnen dan, zo is het leven… en onwillekeurig huiverde ze toen die eeuwenoude woorden haar bekropen, maar het was niet het cliché dat haar deed huiveren…


  Er was geen leven, geen leven om zich te herinneren, geen gebeurtenissen om substantie en versheid te verlenen aan de werkelijkheid van alledag. Het leven was verdwenen, het verleden, leeg en donker, was een spook – een leemte – stemmen, taferelen, gezichten, weerkaatst en nog eens weerkaatst, dooreengeworpen, krankzinnig, zinloos. Alles was verdwenen, alles behalve haar bezoek aan Aeran, de gebeurtenissen van haar leven hier, de Aardwind, Gorstein en zijn agressieve seksualiteit, een vaag skelet van feiten en omstandigheden dat Newgrange heette, een Aardse omgeving (ik herinner me de Aarde!), een grafgewelf – zwak maar duidelijk in haar kwijnende geest; en alleen omdat het symbool daarin was verscheen het op het versmallende veld van haar bewustzijn.


  Terwijl Darren en Moir luidruchtig op de plakken steenzwam kauwden die alles waren wat Darren had weten te bemachtigen (Darren sloeg Elspeth gade door ogen gevuld met ergernis, Moir scheen zich weer om niets anders te bekommeren dan de verzadiging van haar eigen honger) legde Elspeth zich neer bij het feit dat Aeran haar had opgeslokt, dat Aeran alles had verjaagd wat haar dierbaar was geweest en dat de planeet slechts haar tijd afwachtte voordat ze haar zenuwcellen binnensloop en alle sporen uitdrukte die ze deze laatste paar weken over het hoofd had gezien.


  Ze voelde zich zo kalm. Zo alleen, zo dood – en toch zo volmaakt kalm. Het leven was bijna verdwenen en toch ging het leven nog door. Vol van rust, volkomen vrij van angst. Alsof ze, door het verlies van haar leven, alle oorzaken van angst uit haar ziel had verdreven.


  Door met opzet niet te denken aan haar jeugd of de eerste jaren van haar volwassenheid, merkte ze dat de jaren van haar leven gevuld waren met brokstukken en troebele beelden van niet-plaatsen en niet-personen en dat hielp haar zichzelf voor te houden dat er niets aan de hand was. Proberen details te zien betekende strijd met de leegte. Haar verleden was dezelfde onduidelijke begoocheling die bestond op het uiterste randje van haar gezichtsveld. Kleuren en schakeringen, bewegingen en vormen die onmogelijk te definiëren of te identificeren waren, maar die ertoe bijdroegen een gevoel van volledigheid, van werkelijkheid, te geven.


  De illusie hield haar op de been, hielp haar het hoofd te bieden aan een situatie die haar schreeuwend naar een rivier had moeten jagen waarvan de diepe en ijzige stroom een afdoende oplossing bood voor haar duisternis.


  Ze sluimerde in, het voedsel dat ze had gegeten lag zwaar op haar maag en bezorgde haar oprispingen met een bijna weerzinwekkende nasmaak.


  Het gekerm van een massief beest in de verte bracht haar huid tot leven; als angstreactie rezen de haartjes op haar lichaam te berge. Ze verbeeldde zich dat het schepsel door de onderaardse spelonken op haar af kroop, snuffelend, snuivend, zijn onverbiddelijke nadering aankondigend met zijn diepe gebulder. Toen ze in paniek haar ogen opende zag ze dat ze naar het geheel verlichte rotsplafond lag te staren. Moir, die bij de toorts zat was een fragiele, hevig rillende gestalte. Toen Elspeth zich overeind hees, met een grimas omdat een pijnscheut van haar gekwetste schedel door haar lichaam vlamde, grinnikte Moir haar toe.


  ‘Darren is daar beneden.’


  ‘Waar?’


  Moir keek in de richting van het gehuil, naar een smalle, lage doorgang. Toen Elspeth de laatste beklemmende koorden van de slaap van zich had afgeschud, herkende ze het als van natuurlijke, niet-biologische oorsprong. Wind? Moir zei: ‘Daar beneden, bij het Aardlied.’


  ‘Is dat het Aeraanse orakel, dat geluid?’ Opwinding. ‘Aardlied, ja. Hij waait uit een grot dichtbij de kraal en Iondai raadpleegt hem wanneer hij de toekomst wil leren kennen. We wilden het je laten zien de dag na je eerste jacht.’ Verdriet in haar stem, herinneringen aan gelukkiger uren voordat de vreemdelingen kwamen.


  ‘Raadpleegt Iondai de wind? Hoe doet hij dat?’ Moir, die kennelijk absoluut niet begreep waarom Elspeth er juist op dit moment zo in geïnteresseerd was, haalde haar schouders op. ‘Gewoon, hij staat er in en dan spreekt de wind.’

  ‘En dat doet Darren nu?’


  ‘Nee,’ zei Moir, verbaasd dat Elspeth haar verkeerd had begrepen. ‘Nee, hij wacht alleen totdat de wind voldoende in kracht is afgenomen, zodat wij door de tunnel omhoog kunnen. Hij zegt dat hij gehoord heeft dat er verschillende tunnels zijn die naar boven leiden en de wind komt maar door een tunnel naar beneden. Maar ze gaan allemaal omhoog de bergen in en we kunnen ze gebruiken om voorbij de jagers te komen.’ Gefascineerd verliet Elspeth de grot en kroop door de gang naar beneden in de richting van het loeiende geluid van de wind. Het lawaai werd oorverdovend toen ze naderbij kwam, stierf toen plotseling weg; aarzelend, zich afvragend wat er gebeurd was, zag ze dat Darren naar haar toe klom. Hij keek omhoog in de halve duisternis, nam de gestalte voor hem even scherp op en herkende Elspeth.


  ‘Haal Moir,’ zei hij. ‘Ik weet niet of we veel tijd hebben.’


  ‘Ik ben er al,’ riep het meisje en Elspeth besefte dat Moir haar door de gang was gevolgd (misschien bang om alleen in de grot te blijven) en dat het het licht van de toorts was dat haar tot hier was gevolgd. Moir gaf de toorts aan Darren die hem aannam en zich omdraaide. Moir zwaaide de leren pakken, met het laatste beetje voedsel, over haar schouder, ze sloeg Elspeths aanbod om haar te helpen van de hand. ‘Wanneer ze zwaarder worden, ja,’ zei ze. ‘Maar het is nog niet nodig.’ Elspeth merkte op dat Moir nog steeds haar kleine buidel van zwartvlerkenleer om haar nek droeg.


  Ze gingen terug naar het grote windkanaal en behoedzaam stapte Darren in de brede, laaggedakte gang. Zo stond hij een ogenblik, met de toorts hoog voor zich uit, in de tunnelmuil te staren. Elspeth zag een lichtschijnsel in de andere richting. ‘Dat is het orakel,’ fluisterde Moir. ‘Als Iondai daar beneden is ziet hij de toorts misschien.’


  ‘Hoor je dat, Darren?’ zei Elspeth.


  ‘Ik heb niks met Iondai te maken,’ zei Darren nurks, maar hij deed de toorts omlaag zodat zijn lichaam het licht afschermde voor het andere einde van de tunnel. ‘Kom mee.’ Hij ging hen voor over de gekartelde rotsvloer. Moir klaagde over de vochtigheid en haar regelmatig terugkerende uitroepen van ergernis en haar luide gespetter terwijl ze door het water sprong maakten haar broer razend. Elspeth had vooral last van bet lage dak, maar ze hield zich stil en probeerde gebukt te lopen zonder zich op te richten. Een koude wind, niet krachtig maar onheilspellend, woei tegen hen aan, verkilde hun zweet en maakte dat hun lichamen hevig begonnen te rillen. Het licht achter hen verdween. Voor hen uit leek er geen einde aan de tunnel te komen. De wind werd sterker, hortend en stotend als de verstoorde ademhaling van iemand die in een nachtmerrie verzonken is. Als de storm nu losbarstte zouden ze door de gang teruggeworpen worden als drijfhout, zouden ze tegen de wanden en het plafond verbrijzeld worden totdat hun gebroken lichamen in de buitenwereld geslingerd werden… Het beeld, de indruk van gebroken lichamen, voortgeslingerd door hevige winden, riep een gevoel van bekendheid bij haar op, een kortstondige pijn van wanhoop… die snel verdween. Gewoon een irrationele angst, meende ze.


  Een plotselinge vlaag bitterkoude wind deed hen alle drie terugdeinzen. Moir schreeuwde toen de toorts uitging en zij zich opeens in totale duisternis bevonden. ‘Hij komt weer opzetten,’ gilde het meisje. ‘Hou je mond!’ schreeuwde Darren. ‘Rennen!’ Elspeth, die even stokstijf stond van schrik, hoorde zijn voetstappen in de verte verdwijnen en ze duwde zich van de wand af om hem achterna te gaan. Toen ze over Moirs ineengedoken en sidderende lichaam struikelde hielp ze het meisje overeind en sleurde haar met zich mee.


  ‘Laten we teruggaan,’ smeekte Moir. ‘Dit is gekkenwerk…’


  ‘Schiet op!’ gilde Darren, die hen al ver vooruit was. ‘We komen eraan,’ riep Elspeth. ‘Probeer die aftakking van de tunnel te vinden!’


  De wind nam niet in kracht toe, wat Elspeth verbaasde. Het was een sterke wind en ze moesten tegen zijn vlagen vechten wilden ze snel kunnen opschieten, maar ze had verwacht dat hij geleidelijk in hevigheid zou toenemen; toen dat niet gebeurde was ze verbaasd maar geweldig opgelucht.


  Minuten gingen voorbij. Haar benen deden pijn van inspanning, maar langzamerhand kon Moir weer op haar eigen benen staan en ten slotte rende ze zonder ondersteuning, hoewel ze zich aan Elspeths arm bleef vastklampen.


  Voor hen was een plotseling diep donderend geluid, een kreet als van een woedend beest. De stem van de echte wind. Elspeth voelde een schokgolf door haar lichaam gaan, die haar tot op het bot verkilde, haar misselijk maakte van plotselinge angst; maar toch bleef ze rennen terwijl ze Moir met zich mee sleurde, zonder acht te slaan op haar vreselijk geschreeuw van pijn en angst. Het gerommel kwam dichterbij, onzichtbaar in de totale zwartheid, steeds dichterbij…


  Een moment voordat ze door de gigant onder de voet gelopen zou worden, ten dode vertrapt door de stormloop die op hen af kwam, trokken sterke handen Elspeth uit de tunnel en in een nis. Moir zakte in elkaar en Elspeth voelde dat het lichaam van het meisje dieper in het gat in de tunnelwand werd gesleept. Geen seconde te laat had Darren veiligheid gevonden. In werkelijkheid duurde het nog enkele ogenblikken voordat de storm in volle hevigheid buiten de nis langs joeg, met een donderend geraas dat uren leek te duren, met tastende vingers in dit onverwachte hoekje, die probeerden de nietige mensjes uit hun schuilplaats te verjagen…


  En van het ene op het andere moment was hij voorbij, alleen doofmakende stilte liet hij achter en gesuis in hun oren, rillende lichamen, hoofden gevuld met de echo’s van echo’s van schreeuwen en gillen, maar allemaal ingebeeld… Moir ging rechtop zitten en tastte in de duisternis naar Elspeth. ‘Dat was net op het nippertje,’ zei de vreemdelinge met een onzichtbare grimas. ‘Ik geloof niet dat ik ooit in mijn leven zo in de rats heb gezeten, maar ik kan het me niet precies meer voor de geest halen… dat is een grapje. Maar ik denk niet dat iemand het zou begrijpen, en als ze het wel deden – geen leuk grapje.’


  ‘Nou, Darren,’ zei ze ten slotte, in de duisternis starend. ‘Waar nu heen?’


  Er kwam geen geluid vanwaar ze meende dat de jongen zat. ‘Darren?’


  Moir zei: ‘Er komt iemand door de tunnel naar beneden. Luister.’


  Een voetstap op vochtige rots, het geluid van hijgen, van pijn, trof haar oor en ze stapte naar buiten in de gang, staarde in de zwartheid. ‘Wie is daar?’


  ‘Ik ben het.’ Darrens stem. Het klonk alsof hij erge pijn had. ‘Waar was je? Waarom ben je uit de grot gegaan?’


  ‘Welke grot?’


  ‘Deze grot. Wat is er met je, jongen?’


  Ik heb me vastgehouden aan een uitstekende rotspunt, dat is er met me,’ schreeuwde hij. Een ogenblik later viel hij zwaar tegen Elspeth aan en ze moest zich schrap zetten om hem overeind te houden. Ze trok zijn plotselinge logge lichaam in de grot en ‘egde hem neer, tastte naar zijn gezicht en voelde de plakkerigheid van bloed op bijna iedere centimeter van zijn lichaamsvacht. ‘Om tao’s wil, Darren… wat is er met je gebeurd?’


  ‘Ik kon me nergens verschuilen,’ stootte hij uit. ‘Toen de wind kwam werd ik met mijn rug tegen een rotspunt aangeblazen en ik… ik heb me gewoon vastgeklampt. Ik ben moe. Ik ben doodmoe.’


  ‘Bedoel je dat jij deze grot niet gevonden hebt?’ vroeg ze het onzichtbare gezicht. Haar gezicht, als iemand in staat was geweest dat te zien, drukte volkomen verbijstering uit. ‘Ik moet hem hebben gemist. Ik ben moe… ik wil even slapen.’


  ‘Ja… doe je ogen dicht en ontspan je.’


  Elspeth zat op haar billen en keek in het niets. Als het Darren niet was, wie was het dan? Wiens handen hadden haar van de ondergang gered? Wie had er in elkaar gedoken in dit hol in de rotswand gezeten en had hun gehijg gehoord, hun geschreeuw, hun angstige nadering en zich over hen ontfermd? ‘Moir?’


  ‘Ik ben hier. Elspeth, er is een tunnel achterin deze grot.’ Ze kroop in de richting van Moirs stem. Inderdaad, in plaats van een ondiepe uitholling in de wand, was dit het begin van een lage tunnel die zich afboog van de hoofdgang. Wie hen ook gered had, hij was hun aanwezigheid vrijwel zeker door die tunnel ontvlucht en blijkbaar wist hij de weg. Het kwam geen moment bij Elspeth op om bij zichzelf te overleggen. Instinctief wist ze dat dit de route was die ze moesten nemen.

  



  Darrens wonden waren over zijn hele lichaam verspreid, maar oppervlakkig en hoewel hij bijna zeker het grootste deel van zijn ribben gekneusd had weigerde hij zelfs maar een beetje toe te geven aan zijn duidelijk zichtbare pijn, alsof de erkenning van pijn de erkenning van zwakheid was. Na een uur of twee, waarin ze hun schamele voedselvoorraad opmaakten en dronken en zich wasten in het stroompje in de Aardlied-tunnel, begonnen ze de langzame kruiptocht door de doodkistachtige gang, weg van het gevaar.


  Elspeth had geen benul van de tijd. Terwijl ze voortkropen leken het wel uren, maar toen ze eindelijk met verheugde kreten van opluchting weer in het daglicht verschenen moest ze toegeven dat ze achteraf beschouwd niet lang in de nauwe rotstunnel waren geweest.


  Ze waren aan de voet van een steil oprijzende klip naar buiten gekomen, een muur van met mos begroeid gesteente die vijftien of twintig meter boven hun hoofd uittorende. Ze stonden op een helling die, ongelijk en begroeid met struikgewas, afliep naar een gebied met dichte begroeiing dat een groot deel van hun gezichtsveld besloeg. Maar in de verte, op zijn grote open plek, was de kraal een bruin en groen kasteel, uitdagend door zijn afgewerktheid in een land dat er overigens volkomen ongeordend bijlag. Het schip was inderdaad vertrokken en Elspeth juichte in stilte.


  Darrens toestand was niet zo erg als het er uitzag, maar hij zat onder de schaafwonden en was met bloed bevlekt en Elspeths gedachten namen een onprettige wending toen ze hem zag. Ze inspecteerden zijn wonden nu grondiger en een erg diepe snede op zijn arm verbonden ze met een lap die ze van Elspeths broekspijpen sneden. Zelf was ze onbeschrijflijk smerig en haar kleren die in gelijke mate door mes en door rots aan flarden waren gescheurd, leken weinig meer dan lorren, zonder enige functie. Ze bond de losse einden aan elkaar om de kleding wat steviger te maken, maar de warmte was verdwenen en alleen een beetje seksuele privacy bleef over als vrijwel te verwaarlozen reden om de vodden aan haar lichaam te laten hangen. ‘Vooruit,’ zei ze ten slotte en ze wachtte tot Darren de leiding zou nemen. Hij keek even langs de klip omhoog en Elspeth kuchte afkeurend. ‘Daar kunnen we niet langs. Darren. We nemen de lange route.’


  Hij grinnikte en haalde zijn schouders op maar Elspeth wist dat de klim in zijn huidige toestand zijn krachten te boven zou gaan. Ze volgde hem langs de voet van de klip en moeizaam werkten ze zich tegen de steile helling op die hen langzaam en pijnlijk naar hoger gelegen grond bracht. Achter hen klauterde Moir, steen en been klagend, maar ze hield het tempo goed bij. Altijd bleef zij op de achtergrond, nooit mengde ze zich in de discussie waarheen ze moesten gaan of hoe ze het moesten doen. Altijd keek ze naar haar broer alsof ze hem op een bijzondere manier gadesloeg. Nooit sprak ze tegen hem en nooit sprak hij tegen haar. Ze spraken over elkaar, maar zich rechtstreeks tot elkaar richten was een luxe die ze over en weer hadden verspeeld door het duel dat gestreden was. Soms voelde Elspeth zich verdrietig over de vijandschap, dan weer ergerde ze zich aan de dwaasheid ervan. Maar zolang zij er was waren de twee Aerani bereid met elkaar mee te werken.


  Niet een keer spraken ze over de kraal, of hun vaders dood, of hun eigen verbanning; ze schenen er niet onder te lijden, maar Elspeth voelde dat de herinneringen aan het vrolijke leven dat ze tot zo kort geleden geleid hadden niet ver onder de oppervlakte lagen. Misschien waren ze alleen maar verdoofd, op dit moment, en de verdoving zou verdwijnen.


  Ze lieten de klip achter zich, kilometer na kilometer, steeds stijgend, maar al snel kwamen de eerste hellingen van de echte hoge heuvels in zicht. Ze verhieven zich een paar kilometer verder, hun lagere hellingen waren een wirwar van kleuren, vooral groene tinten, hogerop werden ze bijna zilver waar het donkere gesteente en schitterende sneeuw zich verenigden in een stralend metaalkleurig schijnsel. Elspeth keek naar de sneeuw die hier en daar te zien was en voelde een vreselijke beduchtheid. Ze voelde dat de grot, en de bron van de Aardwind, voorbij die sneeuw lag. Ze durfde het op dit moment niet te vragen. Haar irrationele gedrag botste met haar normale niets-ontziende nuchterheid, maar ze slikte de onvermijdelijke vraag in, zette hem uit haar hoofd. Elk duister plekje in die velden van wit leek haar te roepen, te wenken. Grotten en richels, van deze afstand werden het allemaal kloven in de aarde, mysterieuze poriën in de mysterieuze wereld.


  Ze sliepen een nacht in de beschutting van rotsen en ontwaakten steenkoud maar vol goede moed. Ze liepen voort, Darren liep gemakkelijker nu en Moir bleef niet te ver achter. Ze had steenwortel en wat brokken witgom bij elkaar gezocht, wat – zoals ze uitlegde – geen voedsel was, maar door het gele gom van de poreuze witte steen te likken (het zag er uit als kalk) kon je erg opgewekt en erg energiek worden. Bewaar het, zei Elspeth, voor als we opwekkende energie nodig hebben. Na een tijd stopte Darren en hurkte neer op de grond. Ze hadden een heel eind gelopen, maar de verre bergen leken nog even ver weg. ‘Ik denk nog steeds dat we er het beste aan doen door die heuvels aan de voet van de bergen naar de vallei te trekken,’ zei hij, wijzend naar de diepe kloof tussen twee met sneeuw bedekte bergketens. ‘Ze zeggen dat het goed land is…’ Geërgerd omdat hij maar steeds iets door wilde zetten waar zij niets voor voelde zei Elspeth op scherpe toon: ‘Wie zijn zij, Darren? Dat is de tweede keer dat je het over zij hebt.’


  ‘Vrienden,’ zei de jongen. ‘Gewoon, vrienden.’ Wat hield hij verborgen? Ze drong op meer details bij hem aan. ‘En hoe wist je over de gang in de Aardlied-tunnel? Zij weer? Je vrienden? Wat ben je aan het doen, Darren? Laat je je door hoge krachten gissingen influisteren?’


  Hij schudde zijn hoofd. In de stilte zei Moir: ‘Hij heeft het orakel geraadpleegd, denk ik,’ en ze lachte zacht, sarcastisch. Woest sprong Darren op haar af en sloeg haar tegen de grond. Ze schreeuwde van pijn en schrik en toen ze probeerde op te staan trapte hij haar. ‘Ik maak je af,’ brulde hij en hij stak zijn rotsmes omhoog. Moir schopte zijn benen onder hem vandaan en toen hij viel wierp ze zich op hem en probeerde zijn ogen uit te steken. Zijn mes sneed in haar wang en ze rolde van hem af. ‘Dikzak!’ gilde hij scheldend. ‘Lafbek! Ik had je daarginds al af moeten maken. Nu ga je eraan!’ Moir keek naar hem op zonder zich te verweren, in afwachting van de stoot die hij haar zou geven. Maar Elspeth graaide het mes uit zijn hand en draaide zijn oor om zodat hij de ene razernij vergat en zich woedend naar haar omdraaide. ‘Bemoei je er niet mee!’


  ‘Stel je niet aan,’ zei Elspeth. ‘Help haar overeind.’ De tweestrijd vertrok Darrens gezicht in ontelbare uitdrukkingen, van razernij naar twijfel tot medelijden. Hij stond op en stak zijn hand uit naar zijn mes. Zwijgend gaf Elspeth hem het wapen terug.


  ‘Iondai heeft het me verteld,’ zei hij bitter. ‘Hij wilde niet dat ik gedood zou worden, dus hij vertelde me waar ik het beste heen kon gaan.’


  Elspeth kon niet begrijpen waarom Darren het blijkbaar zo erg vond dat deze feiten bekend werden. Maar ze zei niets, glimlachte alleen maar en sloeg de jongen gade terwijl hij wegstormde en op een rotsblok langs de bergwand naar de kraal in de diepte ging zitten kijken. Zwijgend, bijna vijandig, stond Moir toe dat Elspeth haar verpleegde.


  ‘Had je gewild dat ik je door hem had laten doden, Moir? Had ik hem zijn gang moeten laten gaan?’


  ‘Misschien wel.’


  ‘Nou, wat wordt het? Laten we zeggen waar het op staat. We hebben een lange reis voor de boeg en misschien een lang leven met ons drieën. Ik wil niet dat ergens op de achtergrond wraakgevoelens liggen te sluimeren om onze verhouding te bedreigen en te verzieken wanneer we op het punt staan te slagen.’ Hij zal me vermoorden,’ zei ze nors. Ze tastte naar de buidel om haar nek. Het bevatte een hard voorwerp, zag Elspeth, waarschijnlijk een wapen. ‘Tenzij ik hem vermoord,’ besloot het meisje.


  ‘Niemand gaat hier iemand vermoorden, Moir. Begrepen? Ik wil dat jullie kinderen,’ ze benadrukte het woord, ‘met elkaar tot een vergelijk komen en als jullie het dan niet kunnen opbrengen weer van elkaar te houden, wees dan op zijn minst niet meer vijandig tegen elkaar, daar zijn we allemaal alleen maar bij gebaat!’ Darren gaf een schreeuw en ze draaide zich om. Hij zat gehurkt bij een rotsblok en tuurde langs de berghelling omhoog naar de wirwar van boom en rots die de volgende paar kilometer hun onbelemmerde doortocht bedreigde. ‘Wat is er?’ riep ze.


  Geërgerd beduidde hij haar stil te zijn. Hij had kennelijk iets gehoord en bijna zeker iemand. Toen ze het ruige landschap zelf afzocht zag ze ten slotte heimelijke bewegingen achter een paar rotsen. Onmiddellijk spanden zich haar spieren; haar mond werd droog en ze had een plotseling visioen van Gorstein die met een boosaardige grijns voor haar opdook terwijl hij met een onmogelijk helder metalen zwaard zwaaide en schreeuwde: ‘Nu zul je het nooit weten!’


  Snel sprong ze naar Darren toe en hurkte naast hem neer. Ze bad, een vurige smeekbede tot de ongeziene krachten die het lot smeedden, dat dit niet Gorstein zou zijn. Ze was nog niet gereed om hem te trotseren – nog niet gereed om te vechten en het risico te lopen de dood te vinden…


  Moir gilde een waarschuwing, heel plotseling, en Darren draaide zich op zijn billen om, waarbij hij bijna zijn evenwicht verloor, en sprong toen overeind. Van achter een rotsblok dook Iondai op en stak zijn handen omhoog. Hij was langs de rand van het natuurlijke pad dat de eerstvolgende paar honderd meter tegen de helling opklom naar beneden gekomen. Darren ontspande zich, maar zijn opluchting was niet half zo groot als van Elspeth. ‘Ik ben alleen,’ riep de Ziener en juist omdat hij dat zei werd Darren achterdochtig. Hij sprong op een rots en zocht met scherpe blik het omringende land af. Na een minuut of zo knikte hij en klom naar beneden.


  ‘Wat doe je hierboven?’ vroeg hij. De oude man kuchte zenuwachtig. ‘Ik klim.’.


  ‘Waarheen? Naar de vallei?’ Iondai schudde zijn hoofd en wierp een blik op Elspeth. ‘Naar dezelfde plaats als jullie, denk ik.’


  ‘De grot van de Aardwind? Ik dacht dat alle Aerani als de dood waren voor die plaats. Deze twee zijn het in ieder geval wel.’ Iondai ging op het rotsblok zitten en wreef in zijn ogen. ‘Ik ben vermoeid. Erg vermoeid. Ik heb niet halt gehouden sinds ik de kraal verliet. Behalve toen ik hoorde dat jullie mij volgden,’ voegde hij er met een veelbetekenende blik op Elspeth aan toe. ‘En ik talmde lang genoeg om van enige dienst te kunnen zijn.’ Ze had al half en half gedacht dat het Iondai was geweest in de tunnel.


  ‘Daarvoor bedanken we je,’ zei ze. ‘Maar waarom ga je naar de grot?’


  Iondai staarde over de lage landen. Hij sloot zijn ogen half alsof hij meer ervoer dan de wind en de zichtbare schoonheid van honderden kilometers groenheid die zich voor hem uitstrekten. Zwermen zwartvlerken, opstijgend van de rand van het moeras, leken rookflarden tegen de heldere grijze hemel. Alle vier keken ze naar de plotselinge donkere vlekken in de verte en ze vroegen zich af welke gebeurtenis de oorzaak was van deze paniek. Toen zei Iondai bedroefd: ‘Ik ben verward en beschaamd. Dit gebeurt van tijd tot tijd. Ik heb het orakel vele rondgangen gebruikt, maar nu, voor het eerst sinds ik als jongeman de grot bezocht en de bron van het Aardlied hoorde, voel ik me van het orakel gescheiden. Ergens is mij iets ontgaan. Ik dobberde maar ik wist niet dat er stroom stond. Dus ik moet teruggaan en nogmaals het lied van de Aardwind beluisteren. Misschien kan ik ontdekken wat er gebeurd is, misschien kan ik tot nieuw begrip komen van het ongebruikelijke orakel van je vriend Ashka van de sterren.’


  Met een schok hoorde Elspeth hem over Ashka spreken, maar ze bespeurde een zekere droefheid in zijn stem toen hij zijn naam uitsprak. Darren ging op jacht naar een klein dier voor de maaltijd en Moir koos een andere richting om eetbare wortels te zoeken. Elspeth ging naast Iondai zitten en samen keken zij uit over de wereld.


  ‘Is Ashka met het schip vertrokken? Of is hij bij Gorstein gebleven?’


  ‘Hij is gebleven,’ zei de Ziener zacht. ‘Maar alleen.’ Een gevoel van droefheid beving haar. ‘Is hij dood?’


  ‘Ja.’


  De wind droogde haar ogen, streek door haar haar en scheen alle warmte van haar lichaam weg te blazen. Ze keek naar haar handen en naar de grond en dacht aan de oude man en hoe onzegbaar onbillijk iets, hetzij het lot hetzij het orakel, voor hem geweest was.


  Heeft Gorstein hem gedood?’ vroeg ze. Ik weet het niet,’ zei Iondai. Waarschijnlijk wel.’


  ‘Hij was getroffen door een vuurwapen. Zijn lichaam was zeer ernstig verbrand toen we hem vonden.’


  ‘Moet Gorstein geweest zijn,’ zei ze weer. ‘Wat een schoft.’ En nu zat hij achter haar aan en hij zou even weinig – zo niet minder – gevoel voor haar hebben na wat ze gedaan had. Ze herinnerde zich de blik in zijn ogen die keer dat ze gepraat hadden, de agressiviteit, de oppervlakkigheid van de man, maar een man die gedreven werd door krachten die zo dicht aan de oppervlakte van zijn persoonlijkheid lagen dat hij in de juwelen in haar borst evengoed een reden kon zien om haar genadeloos na te jagen als in haar gewelddadige uitschakeling van de monitors, leder mens werd gedreven door de drang der begeerte – begeerte om te begrijpen en te herwaarderen, begeerte om te doden en voort te leven, maar Gorstein en Elspeth joegen misschien meer tastbare doelen na, reageerden op meer symbolische krachten in hun innerlijk – aarde en steen, dacht ze. Ja, aarde en steen. De stem van de aarde en de schittering van steen – het aarde-symbool in die grot zal mij iets doen begrijpen wat in wezen erg eenvoudig is, maar wat het zo groots maakt is het feit dat ik het ontdekt heb, dat ik de natuurkrachten getrotseerd heb. Als Gorstein mij ooit in zijn macht krijgt, zal hij de diamanten bezitten en daardoor zal hij – in zijn eigen ogen – mij tot bezit gemaakt hebben. Mijn motief is vertwijfeling – wat is het zijne? Als een toenemende drang om mijn ziel te bezitten hem tot achtervolging aanzet… als hij mij nu achtervolgt… dan heb ik erg weinig kans. Ik voel niet de behoefte me te verdedigen tegen wat hij wil nemen. Maar als hij ook mijn leven neemt? Wanneer al zijn gedachten achter zijn handelingen bekend zijn is het misschien te laat om me tegen zijn aanvallen te verzetten. Haar verwarde gedachten verzonken in grijze chaos. Ze voelde een vluchtige ergernis jegens zichzelf. Waarom ben ik nooit in staat helder en duidelijk te denken wanneer ik daar het meest behoefte aan heb?


  Darren kwam terug met een schamele vangst, een slangachtig schepsel waar geen kop of staart aan te ontdekken viel en met een reeks zuignappen met stekelige randen aan de onderkant. Hij vilde het en sloeg vuur uit zijn mes en het steenblok; beschut door de rotsen begon hij het vlees te smoren en te braden. Wat later kwam Moir terug met een paar wortels die ze schoonmaakte met water uit een kleine poel enkele meters verderop. Terwijl de voorbereidingen voor de maaltijd in volle gang waren liep Elspeth naar de rand van de klip en een tijdlang zat ze daar gehurkt, het landschap onder zich doorzoekend naar een teken van Gorstein.


  Maar ze besefte dat hij voor hetzelfde geld achter haar kon zijn, hoger op de berg… kijkend.

  



  Toen ze gegeten hadden tot ze niet meer konden en zagen dat schemering de grijze lucht bedekte, besloten ze de nacht in de beschutting van de rotsen door te brengen. Ze waren van plan om bij het krieken van de dag een begin te maken met een snelle en vastberaden beklimming langs de moeilijkste route die ze konden vinden, redenerende dat als Gorstein zich voor hen uit bevond en hen opwachtte, hij in dat geval bij de meer begaanbare paden zou wachten.


  Elspeth rolde zich op onder een enigszins overhangende rots en sloot haar ogen. Ze verwelkomde de slaap die over haar kwam, voelde de vredigheid van totale duisternis. Ze doezelde een paar minuten, onderging de geluiden van de nacht, luisterde naar de lome klanken van de aarde en de schrille kreten van dieren die in snelle uitwisseling over de berg schalden en dan weer langdurig tot stilte kwamen. Iondai was in luidruchtige en Moir in vredige slaap verzonken. Darren?


  Ze schrok op uit haar sluimering en besefte dat Darren naast haar geknield zat en naar haar keek.


  ‘Hallo,’ zei ze, en voor ze kon vragen wat hij wilde voelde ze de warme vochtigheid van zijn lippen op de hare. Ze draaide zich zodat ze op haar rug lag en hij kwam naast haar liggen, terwijl hun lange kus veel van zijn aantrekkelijkheid verloor omdat haar aandacht van de aanraking van hun lippen werd afgeleid naar zijn gehannes met de riem van haar tuniek. Elspeth, die besefte dat ze niet in het minst geprikkeld was (veel te koud) vroeg zich in stilte af waarom ze hem zijn gang liet gaan. Toen ze haar ogen opende zag ze dat Darren de zijne stevig gesloten had en ze hoorde zijn gedempte geluiden en rook de zoete geur van zijn vacht. Ze sloeg haar armen om zijn nek en streelde de gevoelige huid van zijn schouders en hij reageerde met een pijnlijke liefkozing. Ze dwong hem minder hardhandig te doen. Waar was de sensualiteit, de zachtheid van de eerste keer?


  Hij probeerde zich te draaien en op haar te gaan liggen maar ze hield hem tegen en verbrak de kus. ‘Nee, niet zo haastig,’ fluisterde ze. Terwijl ze hem plat op zijn rug duwde glimlachte ze naar hem in de duisternis en bracht haar hoofd omlaag naar zijn buik, en ze voelde de eerste tekenen van haar eigen opwinding toen zijn muffe, dierlijke geur haar zintuigen beroerde. Zijn plotselinge kreet (van pijn? genot? of misschien verrassing…) deed Moir ontwaken. Het meisje ging overeind zitten en zag wat er gebeurde. Elspeth trok haar hoofd terug. In de duisternis kon ze niet zeggen of het verbittering of teleurstelling was die maakte dat het meisje begon te huilen, maar de glinstering van tranen op haar gezicht, door de vuurgloed beschenen, was onmiskenbaar.


  Zoals voorspelbaar was keek Moir Elspeth de volgende ochtend met de nek aan en ze probeerde op geen enkele manier de onderliggende vijandigheid te verbergen die gepaard ging met haar uitingen van verachting voor de oudere vrouw. Elspeth besloot dat het geen zin zou hebben te proberen verstandig met haar te praten en dat het het beste was het meisje zelf in het reine te laten komen met het feit dat Elspeth haar trouw aan een ander geschonken had, want dat Moir geloofde dat zo’n verandering had plaatsgevonden was buiten kijf.


  Iondai slaakte een dringende uitroep en Elspeth rende naar de rand van de klip. De oude Ziener lag plat op zijn buik en Darren volgde zijn voorbeeld. Elspeth dook in elkaar en volgde Iondai’s wijzende arm met haar blik. De grijsheid van gesteente en de veelkleurigheid van vegetatie vielen in haar oog – maar scherp afgetekend tegen deze optische verwarring… een man! Langzaam bewoog hij zich door het kreupelhout, van tijd tot tijd stoppend om tegen de wand van de berg op te kijken die er, vanwaar hij stond, steil en ongenaakbaar moest uitzien. Elspeth herkende de schipMeister en ze was dolblij: hij was onder haar. Hij wist niet waar ze was. Zij nam hier op de rand de beste positie in!


  ‘Vernietig alle sporen van het vuur,’ riep ze snel en Moir, die haar onmiddellijk begreep, begroef de as onder een laag aarde. Elspeth en Darren brachten hun kampplaats van de afgelopen nacht zoveel mogelijk terug in zijn oorspronkelijke staat. Met wat geluk zou Gorstein, die waarschijnlijk geen ervaren spoorzoeker was, de vertrapte planten achter de rotsen niet zien. Ze zwoegden voort tegen de helling op waarbij ze zoveel mogelijk in diepe geulen bleven of door het miezerige struikgewas kropen op plaatsen waar ze gedwongen waren open stukken rotsgrond over te steken. Ze schoten verbazingwekkend snel op; de klim was steeds een combinatie van rotsgeklauter en lange wandelingen over mosvlakten en armetierige ‘bosgrond’. De lucht werd erg kil, misschien vooralsnog geen gevolg van de hoogte, maar beslist een teken van de koudere omgeving die hen te wachten stond.


  Ze hielden regelmatig halt om te kijken of ze een teken van Gorstein bespeurden. Ze zagen hem maar eenmaal, terwijl hij onder hen stond en omhoogtuurde. Hij maakte geen aanstalten zich te verbergen en hij scheen niet zozeer naar de hele bergwand te kijken als wel naar een bepaalde plek. Het had er alle schijn van dat hij rechtstreeks naar hen keek.


  ‘Ik geloof dat hij ons gezien heeft,’ zei Elspeth langs haar neus weg.


  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ zei Darren. ‘Wat stel je voor?’ Moir giechelde smalend en Elspeth wierp haar een geërgerde blik toe. Toen zei ze: ‘We versnellen onze pas of we vallen hem aan.’


  ‘Het lijkt erop dat hij alleen is,’ zei Iondai. ‘Ik heb een tijdlang achter hem gekeken en ik heb geen teken van de andere twee krijgers gezien.’


  Darren zei: ‘Met zijn drieën moet het niet moeilijk zijn hem te doden.’ Met zijn vingers liefkoosde hij het mes dat aan het leren koord om zijn nek hing.


  ‘Als hij een geweer heeft maakt hij korte metten met ons.’


  ‘Je bedoelt een vuurwapen,’ zei Moir. Toen: ‘Niet als we hem van achteren aanvallen. Als een van ons zijn aandacht afleidt, kan een ander hem van achteren doden. Dan heeft hij niks aan zijn vuurwapen.’


  ‘Er wordt hier niemand in de rug aangevallen,’ zei Elspeth hard. ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Darren. ‘Hij moet op eervolle wijze gedood worden. Maar het verbaast me niets dat zij dat voorstelt.’


  Moir rende weg van het groepje en verdween achter een paar rotsen. Darren begon te lachen maar Elspeth gaf hem een standje. ‘Laat haar met rust, Darren. We zullen haar kracht en behendigheid de komende jaren hard nodig hebben. Dus alsjeblieft… verjaag haar niet omdat je haar een kwaad hart toedraagt.’


  ‘Zij wordt nooit een krijger, wat het orakel ook over haar gezegd heeft.’


  ‘Misschien toch,’ zei Elspeth bedachtzaam, ‘als ze Gorstein doodt.’


  ‘Dat is waar,’ zei Iondai en Darren knikte instemmend. Alle drie sloegen ze het figuurtje gade dat nog steeds in de verte stond (uit te hijgen, waarschijnlijk) en naar hen keek. Iondai vervolgde: ‘Dat is waar, maar…’


  Hij maakte zijn gedachte niet af en Elspeth drong aan. Iondai schudde zijn hoofd en glimlachte. ‘Niets. Niets van belang. Niets dat veranderd kan worden.’


  ‘Hij komt deze kant op, kijk maar,’ zei Darren. Toen Elspeth zijn oorspronkelijke positie had teruggevonden was Gorstein verdwenen. ‘Laten we gaan. Deze richel is geen goede plek voor een hinderlaag.’


  Ze liepen verder, zo snel als ze konden, omhoogzwoegend naar de sneeuwgrens.


  Onvermijdelijk belandden ze op een langgerekte bergkam, vanwaar ze neerkeken op een ondiepe vallei. Aan de overzijde verhieven zich de volgende rotsachtige hellingen. Ze waren er tot dat moment van overtuigd geweest dat ze op de berg zelf waren; het was zo’n sterke illusie dat zelfs Iondai – die hier jaren geleden was geweest – was vergeten hoe gemakkelijk de natuur het perspectief vervormde.


  Langs een brokkelig rotspad, dat gevormd was door de geleidelijke erosie van de messcherpe kam, renden ze naar beneden. Vallend en glijdend legden ze naar het scheen kilometers af, met schaafwonden en blauwe plekken en een heleboel gelach. Vooral Iondai had het niet makkelijk bij de simpele afdaling en het laatste stuk van de helling – die ongeveer een kilometer lang was – schoof hij op zijn achterste naar beneden, krijsend dat iemand hem moest helpen. Darren en Moir renden achter hem aan, waarbij ze hun eigen nek riskeerden en probeerden hem beet te pakken. Het eindigde ermee dat ze als een uitgeputte, lachende hoop in een lage en doornige struik terechtkwamen, zonder zich nog te bekommeren om de krassen en striemen die ze opliepen. Darren kwam overeind, zwaar hijgend, en keek met een schuin oog naar de helling waar Elspeth de laatste paar meter naar beneden gleed.


  ‘Alles in orde?’ vroeg ze aan de Ziener en de oude man gromde iets met een vaag obscene klank en stond op. Hij was bebloed en stukjes steen zaten in de strengen van zijn witte haar verward. ‘Nee,’ deelde hij opeens mee, toen hij de volle mate van zijn ongemak besefte, maar hij liep de vallei in met alleen een nauw merkbare trekking van zijn been.


  Kort voor de schemering kwamen ze bij het iele, ondiepe stroompje op de bodem van de vallei. De tijd verstreek snel en het leek nauwelijks een uur geleden sinds ze deze ochtend de tocht waren begonnen, maar hun lichamen deden zeer en Elspeth verlangde naar een warm bad. Zoals de zaken er nu voor stonden moest ze zich er, net als de andere drie, mee tevreden stellen een paar seconden in de ijskoude stroom te spetteren; gillend kwam ze eruit en rende een paar minuten heen en weer om weer droog en warm te worden. Voor de met een vacht bedekte Aerani was het moeilijker weer droog te worden, maar Darren en Moir rolden zich allebei om en om over de droge mat van planten en kwamen even later hoogstens nog een beetje vochtig weer overeind. Darren maakte zowaar een gebaar naar Moir, een glimlachje en een lichte aanraking op haar arm, maar Moir staarde hem alleen maar zonder uitdrukking aan. Toen de schemer over het land viel verlieten ze de beek en sloegen een kamp op in het hart van een klein bosje van wuivende planten, elk met de omvang van een boom, maar bestaande uit dunne, witte stengels die wuifden en ritselden in de duisternis, op zoek naar onbekend manna. Iondai verzekerde Elspeth ervan dat de plant absoluut ongevaarlijk was en ook Darren geloofde hem op zijn woord, rolde zich op tot een bal en viel in slaap. Moir sloeg hem met koude blik gade, met haar armen om haar knieën, richtte toen haar blik op Elspeth. Elspeth nodigde het meisje uit naast haar te komen zitten, maar Moir schudde bruusk haar hoofd en keerde zich op haar zij. Net als de vorige nacht gaf Iondai zijn lederen dek aan Elspeth en schraapte wat dode bladeren bij elkaar om zichzelf mee te bedekken. Ze hadden het allemaal erg koud, maar Elspeth was bijna verlamd door de kou die ze voelde.


  Niet in staat te slapen, dankbaar dat Darrens uitputting zijn seksuele begeerte had doen verdwijnen, stond ze op van haar leger en liep een eindje tegen de kale helling op, waar ze zich omdraaide en gehurkt naar de bergkam aan de andere kant van de vallei ging zitten kijken. Hoelang zou het nog duren, vroeg ze zich af, voordat Karl Gorstein vallend en glijdend dat brokkelige rotspad kwam afzetten? Nadat zij de grot hadden bereikt? Daar was geen kans op. De grot en haar laatste kans om dat vluchtige besef van een paar dagen geleden te herwinnen, lag nog verscheidene dagmarsen boven haar… over kale rots en dunne richels… en door sneeuw, diepe ijzige sneeuw. Onwillekeurig huiverde ze toen een visioen van een bewegende ijsmassa in haar oprees. Waarom was ze zo bang voor zo’n ongevaarlijke substantie? Waarom deed de gedachte aan een vederlichte sneeuwvlok op haar huid haar reageren met een heftige, nauwelijks bedwingbare misselijkheid? Ze kon het niet begrijpen. Het antwoord lag in die leegte die haar verleden was. Ze kon geen spijt of bitterheid voelen omdat die jaren van haar leven verloren waren – hoe kon ze als ze niet wist wat ze verloren had?


  Gezichten… beelden… een gevoel van isolement… uur na uur slurpte het vacuüm op Aeran meer en meer van de resten op. Ze merkte dat ze uitdrukkingen gebruikte die ze midden in de zin afbrak, zich afvragend wat ze zei, wat ze bedoelde. Ze kon er altijd wel achterkomen – meestal was de samenhang duidelijk; maar meer en meer bevond ze zich in het grensgebied van de spraak, om zich slechts op het laatste nippertje terug te trekken als een passende beeldspraak aan haar greep ontsnapte en elke zin onttrok aan wat ze zei.


  Waar zetelde de spraak, vroeg ze zich af? Waar in de hersenen? Ergens aan de voorkant, een groot gebied van een hemisfeer en een klein stukje achterin het brein, of zoiets had Ashka gezegd. Dat was het, de linker hemisfeer voor de spraak, hetzelfde gebied van de rechter hemisfeer voor het geometrisch perspectief – symbolen. Het kwam op hetzelfde neer – het bevatten van de betekenis van verschillende symbolen, en deze delen van de hersenen waren – naar het scheen – niet van belang voor de Aerani-psychoparasiet die er zo’n genoegen in schepte de rest van het brein te verslinden.


  En dat was eigenlijk niet waar. Alleen de geheugencellen werden aangetast. Ze was niet vergeten hoe ze lopen moest, of associëren, of schrijven – het was abstracte kennis die scheen te worden opgeslurpt – ervaringen en herinneringen, die met oog en oor waren opgestapeld in de dertig jaar van haar leven, de genotscentra, de heimweecentra, de centra van ervaring waaruit in geval van nood kon worden geput, maar stuk voor stuk centra die niet essentieel waren voor het voortbestaan, anders dan andere verworvenheden van het leven, zoals het vermogen tot communicatie.


  Was het zo simpel? Voortbestaan op Aeran! Spraak om te kunnen waarschuwen en alle bijzondere motorische functies omdat daadkracht hier doeltreffender was dan zelfonderzoek. De oude manier, de primitieve ethiek. Brute kracht. Aeran zuiverde iedere geest van het overtollige materiaal zodat… zodat wat? Zodat er een mooi blanco brein zou zijn, gereed om nieuwe ervaringen in zich op te nemen? Zodat er geen hinderlijke herinneringen van een ander universum meer waren om het nieuwe beest van de wijs te brengen en zijn kansen op voortbestaan te beïnvloeden?


  Als dat zo was, was het niet Aeran dat de vernietiging teweegbracht, maar zijzelf!


  Ashka had daar iets over gezegd… wat? (Paniek, omdat er heel even alleen maar witheid was toen ze probeerde zich die dialoog weer te binnen te brengen, maar toen herinnerde ze zich de mist. Door de mist kwam dat lange en rustige gesprek met de rationalist weer bij haar terug.) Ashka had gesproken over gewijzigde verhoudingen met de ching – de zijne en de hare. Het was niet de wereld, had hij gezegd, maar wijzelf. Blijkbaar ondergaan wij – onbewust – het andere tijdsysteem op Aeran, maar net als de machines op het schip, is dat bewustzijn – om de een of andere reden – niet aan een centrum gekoppeld dat met de hoger gelegen cortex kan communiceren. Het was in een van de zeer primitieve centra dat de reactie op de tijdgolf existeerde…


  Centra? had ze gevraagd. Een groep cellen, legde hij uit, die verantwoordelijk is voor een bepaalde taak – zoals het constant houden van de lichaamstemperatuur, of het evenwicht bewaren tussen de chemische substanties in het lichaam. Het centrum waar het hier om ging, deze cellengroep die een hersenmachine was met de taak veranderingen in de tijdstroom te ontdekken, was misschien bij primitieve dieren tot ontwikkeling gekomen toen dergelijke veranderingen gewoon waren. Maar toen de evolutie van de Mens plaatsvond waren die schommelingen misschien geëindigd, al was het maar tijdelijk, want in Ierland in het Stenen Tijdperk was er een plaatselijke verandering geweest. Maar gedurende het grootste deel van zijn leven had de Mens nooit iets anders ervaren dan een stabiel tijdruimte-systeem. Het kleine centrum had zijn functie verloren, het was geïsoleerd, overbodig geworden en geheel en al in de duisternis verzonken. Wie wist waarheen? Wie kon weten hoeveel van zulke kleine centra onontdekt en miskend in het menselijk brein lagen opgeslagen? Maar dit, dit tijd-zintuig, dit lag in elk en ieder mens op Aeran en het had de verandering bespeurd. Zoals de aardstroom in het gesteente, zo vloeiden tijd en energie volgens vastgestelde patronen door de menselijke cortex, en die patronen waren een deel van onze evolutionaire erfenis, een blijvende afdruk misschien, op het hersenoppervlak. Wanneer het patroon veranderde wist de cortex – misschien via het tijd-zintuig – dat de tijd veranderd was. Misschien was het nieuwe patroon zelf onderkend door het kleine centrum in het oer-deel van het brein, en had dat centrum daarop alle noodzakelijke aanpassingen verricht zodat de geest het lichaam kon volgen in een vloeiende verhouding met zijn nieuwe omgeving – het had de ching verdrongen, het had hem nutteloos gemaakt in een voorbeschikt universum…


  Had het de herinneringen van het oude universum ook verdrongen? Was zij net als alle anderen verantwoordelijk voor haar eigen verval? Een verloren mechanisme, dat zich schuilhield tussen de lege cellen van haar hersenen, dat daar eeuwen geleden tot ontwikkeling was gekomen, toen de evenwichtsverstoringen van het tao, waarvan Ashka geloofde dat zij zulke beroeringen in de tijdstroom ten gevolge konden hebben, aan de orde van de dag waren en een aanpassingsproces noodzakelijk maakten? De schaduw in haar droom een paar dagen geleden, het monster dat haar had nagejaagd, nam een nieuwe vermomming aan, minder sinister maar bijna nog angstaanjagender – want het gezicht van het beest was haar eigen gezicht en ze had het niet in haar macht.


  Ashka had maar een keer zijn bezorgdheid uitgesproken, een vage gedachte… als het tijdcentrum zo begraven lag, was het mogelijk dat het nu niet meer correct functioneerde; het was essentieel om te weten dat de veranderingen die de mensen ondergingen de correcte veranderingen waren, teweeggebracht door het tijdcentrum, en niet de gevolgen van de pogingen van het tijdcentrum veranderingen tot stand te brengen terwijl de verbindingen met het hogere brein verbroken waren. Het laatste wat Ashka tegen haar had gezegd, voordat haar bevattingsvermogen het volkomen liet afweten, schoot haar weer te binnen en weigerde haar met rust te laten, nu ze zich zo intens aan haar overpeinzingen had overgegeven; de dingen die we zien en de dingen die we horen zijn net als letters en vormen allemaal symbolen (had hij gezegd) en ze kunnen gebruikt worden als een code om ideeën of veranderingen mede te delen… en het is mogelijk dat sommige van de symbolen op deze wereld, misschien ook op onze eigen wereld in het verre verleden, op een onderbewust niveau werken en ons aanzetten dingen te doen zonder dat we ons realiseren waarom we ze doen… of zelfs dal we ze doen.


  Dat was natuurlijk een waarheid als een koe maar zoals zoveel dat voor de hand lag was het nooit bij Elspeth opgekomen totdat ze het hoorde zeggen. Dit waren de woorden waaraan ze had zitten denken die nacht in de kraal toen het Aardwind-symbool even binnen haar bereik was gekomen, slechts om weer te verdwijnen onder een golf van plotselinge paniek. De herinnering aan zijn woorden riep een beeld op van drie dubbele spiralen, zo ingewikkeld, zo mooi… ze verlangde ze zelf te tekenen, verlangde ze in rots te krassen, of in bloed, maar de duisternis verijdelde dat verlangen.


  Vermoeid door de inspanning van die dag sluimerde ze in, nog steeds ineengedoken op de berghelling, kijkend naar de bergkam aan de overkant van de vallei, die zich duidelijk aftekende tegen de donkergrijze hemel daarachter. Een schaduw bewoog zich over de rand, heel even – misschien alleen in haar verbeelding.


  In de halfslaap, waarin dromen het levendigst zijn, droomde ze dat ze gehurkt in de nauwe gang van een donkere en vochtige graftombe zat. Flakkerend toortslicht van achteren wierp haar schaduw over de ongelijke vloer en zette de tekeningen en patronen op de tunnelwanden om haar heen in felle gloed. Stemmen, vertrouwd en toch onbekend, joegen haar voort. ‘Wie zijn jullie?’ vroeg ze angstig, haar hand op de koude stenen van de graftombe.


  ‘Doorlopen,’ zei een stem en ze kroop door de gang, onder scheefgezakte steunberen die op een smalle pijp na de oorspronkelijke toegang versperden.


  Toen ze in het hooggedakte gewelf kwam richtte ze zich op en huiverde en keek toe hoe verscheidene mannen en vrouwen haar uit de gang volgden.


  ‘Wie zijn jullie?’ vroeg ze, ze herkende de gezichten maar kende ze niet.


  Iedereen was verrukt over het vertrek en flitslicht vulde het gewelf met bundels van geel. ‘Kijk eens,’ zei een stem. ‘Kijk hier eens! Kijk daar eens…’ De opwinding steeg ten top.


  ‘Wie zijn jullie?’ vroeg ze, terwijl ze omhoogkeek naar het gekarbeelde plafond, platen steen die over elkaar heen lagen in de vorm van een omgekeerde bijenkorf die zo bekend was… Stenen schalen op de vloer, drie kleine zijkamers, alle drie versierd met een overvloed aan spiralen en cirkels… ‘Hier is het! Kijk nou toch eens hier!’


  Ze keek, samen met deze vreemdelingen, naar het gecompliceerde snijwerk in het middelste vertrek, tegenover de gang waardoor ze was binnengekomen – dubbele spiralen, geëtst in driehoeksformatie… ze voelde de prikkeling en de vreemdheid die ervan uitging; de gezichten grijnsden haar toe. ‘Wie zijn jullie allemaal?’ vroeg ze, maar ze lachten alleen maar en betastten de stenen. Armen waren om haar middel, vingers frommelden aan haar kleren.


  ‘Hou op!’ schreeuwde ze; ze staarde in het gezicht van een van de vreemde mensen en naar de over elkaar vallende stenen van het plafond achter zijn ogen.


  ‘Jij bent het, jij en niemand anders, die zo graag wilde,’ zei hij. ‘Jij bent het die altijd praat over de seksualiteit van deze graftombes en hoe zalig het zou zijn om -’


  ‘Hou op!’ schreeuwde ze en de spiralen dansten voor haar ogen, het licht van de toortsen verblindde haar, het gewicht van de man die in haar drong benam haar de adem, verstikte haar zintuigen – het gelach, de opwinding, tolden om haar heen, de koude steen tegen haar naakte rug –

  ‘Wie zijn jullie?’

  



  Haar schreeuw wekte haar. Ze was zich bewust van haar kreet en ze glimlachte terwijl de droom vervaagde. De gezichten verdwenen, de hele droom werd een vage vlek van vreemde beelden, een onbelangrijk fragment van haar verbeelding. Het liep tegen dageraad – in feite lag er al zoveel licht over het koude landschap dat ze vaststelde dat de dageraad al even voorbij was. Dikke wolken verduisterden de gele zon. De wind ruiste door de gewassen en een indruk van vorst, van sneeuw, suggereerde dat de winter naar hen afdaalde terwijl zij ernaar opstegen.


  Er was geen beweging in het kamp, zonder twijfel waren ze zo uitgeput van hun trektocht de vorige dag dat hun innerlijke wekkers, waardoor ze anders om deze tijd wakker geschrokken zouden zijn, het lieten afweten. Zelf voelde ze zich vermoeid, niet geestelijk maar lichamelijk. Ze was verstijfd van het slapen in een dubbelgevouwen, in elkaar gedoken bal, maar ze vermoedde dat ze van een folterbad in dat riviertje snel weer zou opkikkeren.


  Dus ze stond op en rekte zich uit, zocht de troosteloze omgeving af naar enig teken van gevaar en zag niets – totdat ze naar de rivier in de diepte keek.


  Een man zat gebukt op de andere oever, hij spatte water in zijn gezicht en bracht zijn handen naar zijn lippen om te drinken, j De schaduw in de nacht die de rand overstak! Geen wolk, geen zwartvlerk, maar de jager zelf! Hij was tot minder dan een paar honderd meter van hen gekomen en hij had halt gehouden. Als het riviertje er niet geweest was had hij te midden van hen kunnen belanden in de nacht en ze als koud vlees kunnen achterlaten bij dageraad.
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  Elspeth rende naar de schuilplaats in het bosje waar de anderen nog sliepen. Een wapen moest ze hebben, iets wat van een afstand doeltreffend was, want als Gorstein gewapend was met een viziergeweer of iets dergelijks kon ze hem niet openlijk tegemoet treden. Nog niet.


  Toen ze een ruk gaf aan een van de taaie stengels van de wuivende planten ontwaakte Iondai en hij raadde onmiddellijk wat er aan de hand was. ‘Hoe dichtbij is hij?’ fluisterde hij. ‘Bij de rivier. We hebben haast geen tijd. Ik zal hem in de beek zelf overvallen…’ De woorden ‘net als vroeger’ lagen op haar lippen maar ze liet ze weer wegzinken. Nog een zinloze frase. Iondai haalde een kort benen mes te voorschijn en sneed met een snelle beweging de plant af. De stengel was een uitstekende speer en een erg goede degen en hij sneed de onderkant bij tot hij scherp en dodelijk was. Daarna sneed hij een paar centimeter van de punt in, maakte een inkeping en bewerkte de buitenrand net zolang tot de punt de vorm had van een omgebogen haak. ‘Een goede stoot en je kunt zijn hersens door zijn oogkas naar buiten trekken.’


  ‘Schattig,’ zei Elspeth; ze streek met haar vinger langs de punt en voelde zich voor het eerst gespannen. ‘Maak de anderen niet wakker. Dit gaat tussen hem en mij.’


  ‘Neem dit ook mee,’ zei Iondai en gaf haar het mes. ‘Dat zwaard legt het af tegen een benen wapen. Denk daaraan.’ Ze sloop uit het bosje naar de open berghelling.

  



  Gorstein zat nog steeds bij de rivier, maar op dit moment zat hij zich in de stroom te ontlasten en zijn rug was naar Elspeth toegekeerd.


  Ze hief de speer op en wierp een blik over haar schouder naar Iondai die achter een vooruitstekende rots neerhurkte, gereed om het tweegevecht in betrekkelijke veiligheid gade te slaan. Met een laatste concessie aan de angst, zodat haar lichaam begon te gloeien bij de gedachte aan de dood binnen een paar minuten, rende ze de helling af.


  Gorstein hoorde haar aankomen en trok rap zijn broek op, alsof er nog altijd iets van bescheidenheid in zijn overigens barbaarse geest was. Hij was gekleed in een therm-stabiel pak, gelijk aan dat van Elspeth, maar in betere toestand en waarschijnlijk nog steeds functioneel. Ze bleef op enige afstand staan en zocht naar tekenen van een viziergeweer. Ze zag er geen. Gorstein grijnsde naar haar over het water en van onder een kleine scheepsdeken die nog op de grond lag uitgespreid trok hij een lang, geel, benen zwaard, hief het in zijn handen op, zwaaide ermee over de stroom naar het meisje.


  ‘Als je bang bent dat ik op je ga schieten,’ riep hij, ‘ik heb geen geweer.’


  ‘Waarom volg je ons? Of is deze ontmoeting gewoon een prettig toeval?’


  ‘Oh, nee, ik volg jullie wel degelijk. Ik zit al dagen achter jou aan. Ik wil… die daar,’ zijn blik ging omlaag naar haar borst, toen keek hij weer naar haar gezicht. ‘En jou, natuurlijk. Ik heb voorlopig nog niet besloten wat ik met jou ga doen. Misschien laat ik je wel leven…’


  ‘Of misschien wel niet,’ voltooide ze voor hem. ‘Wat zul je met de diamanten doen, schipMeister? Wat zul je ermee doen als je ze eenmaal hebt?’ Ze hoopte dat hij besefte dat ze hem uitlachte. Rimpels trokken over zijn voorhoofd, een vreemde uitdrukking verscheen op zijn gezicht. Verbazing, onzekerheid. Toen grijnsde hij.


  ‘Waardevol,’ zei hij. ‘Indrukwekkende juwelen zijn voor indrukwekkende mensen.’


  ‘Ik snap het. Nou, laten we spijkers met koppen slaan.’ Op het gevaar af dat hij loog over het geweer, liep ze de laatste paar passen en bleef tien meter van hem vandaan staan, aan de overkant van het water.


  Het snelde voort tussen hen, kristalhelder en fris, een natuurlijke barrière, klaterend, ijskoud, een vijand voor allebei, maar ook een uitdaging voor allebei. Elspeth hief haar eigen degenachtige zwaard op en tikte met het korte mes tegen haar dij. Ze wist dat ze er verfomfaaid en waarschijnlijk niet erg krijgshaftig uitzag, maar ze was door geen bijzondere erecode gebonden en hoefde zich niet aan te passen aan vooroordelen die bepaalden hoe een krijger uit het Stenen Tijdperk er moest uitzien. ‘Waarom ben je niet tegelijk met het schip vertrokken?’ vroeg ze plotseling. Om hen heen werd het lichter en de kille gewaarwording van de ijzige dageraad werd vervangen door de zwoele geur van planten.


  ‘Het schip?’ Hij leek oprecht verbijsterd. ‘Oh,’ zei hij na een ogenblik. ‘Het schip… ja… ik weet niet… juwelen, deze wereld … buitmaken… Het is hier zo natuurlijk, Mueller. Je kunt hier echt… tot ontwikkeling komen…’ Hij glimlachte nog steeds. ‘Of de pijp uitgaan,’ zei ze dreigend.


  ‘Ik ga de pijp niet uit, Mueller. Mannen als ik doden, we schenken dood, we schenken genade. Wij gaan er nooit onderdoor.’ Arrogant tot het einde, dacht ze. Maar er was iets met hem, iets vreselijk onzekers, ongedurigs. Hij zag er even belabberd uit als zij. Zij was smerig en slonzig, en hij, als mannelijk equivalent, was ongeschoren en ongekamd. Zijn kleren waren vies en een geïmproviseerde riem om zijn omvangrijke buik, waarin hij een paar benen en stenen messen meedroeg, verleende hem een woest uiterlijk, een aanblik van kracht. Hij zou wel zwelgen in dat beeld, zich ervan bewust, er hevig mee ingenomen. Elspeth zelf was zich te bewust van haar zwakheid. Strategie en omzichtigheid waren hier vereist.


  ‘Je hebt de oude man vermoord,’ riep ze. ‘Waarom heb je dat gedaan?’


  Over het water staarde Gorstein naar haar. Zijn gezicht stond ernstig, hij was even in de war. (Hij was bijna alles vergeten, besefte ze. Alles: zijn verleden, zijn heden en de toekomst die hij voor ogen had gehad. Het was bijna helemaal verdwenen. Alleen de stenen en een gevoel van wraakzucht waren nog over. Dat zou ook snel verdwenen zijn. Was het billijk hem te doden als binnen een paar dagen Tijd en Verval hem voor haar zouden doden? Helaas had zij geen paar dagen de tijd…) Plotseling zwaaide Gorstein met zijn zwaard. ‘Om dit zwaard heb ik een oude man gedood,’ zei hij. ‘Ik heb hem zijn strot afgesneden, een eind terug, over de rand. Een oude vent, maar hij stond zijn mannetje. Er zitten nogal wat krijgers in deze bergen. Een man is hier geen moment veilig. Of een vrouw…’ Hij stapte in het water, grijnzend, terwijl hij het zwaard in wijde bogen heen en weer zwaaide. ‘Ik ga die juwelen uitje lijf snijden, Mueller. En daarna ga ik je keel afsnijden.’


  ‘Dat ga je proberen,’ zei ze en ze hief haar wapen op in zwaardpositie.


  Hij vermoedde niets. Toen hij halverwege de stroom was, met het water klotsend tegen zijn knieën, veranderde zij haar greep om de schacht;, ze hield hem als een werpspies en trok haar arm naar achteren, richtte heel nauwkeurig.


  Hij zag wat ze van plan was en een uitdrukking van paniek vloog over zijn gezicht; brullend van woede stormde hij op haar af, maar zij wierp en de speer drong in zijn rechterborst, zodat hij spartelend terugdeinsde met veel gespetter en een kreet van pijn; om de schacht stroomde bloed uit zijn lichaam, bezoedelde het kristallen water, verdunde tot een roze vlek terwijl het in de verte verdween.


  Gorstein gilde en trok aan de speer, rukte hem ten slotte los; repen vlees en kleding kleefden aan de haak. Tot Elspeths verbazing krabbelde hij weer op zijn knieën en loerde naar haar, nog steeds brullend, maar nu schreeuwde hij verwensingen naast zijn kreten van pijn… Hij trok zijn arm naar achteren en wierp de speer. Elspeth probeerde het wapen te ontduiken maar ook al was hij verzwakt, zijn overgebleven kracht zond de spies met zo’n snelheid op haar af dat zij hem niet helemaal kon ontwijken. Hij trof haar dij en doorboorde de huid, bleef even aan het vlees hangen voordat haar klauwende vingers hem losrukten.


  Hij kroop door het water op haar af, met een helderrood spoor achter zich… waar haalde hij zijn kracht vandaan? Strompelend rende ze de rivier in en stortte zich op hem, hief haar mes op en stootte het in zijn lichaam. Weer schreeuwde hij en hij sloeg haar hand van het heft, scheurde het wapen uit zijn schouder en haalde naar haar uit. Glibberig van water en bloed gleed het gevest uit zijn greep en haar laatste wapen viel in de stroom. Haar vuist kletste in zijn gezicht, maar hij wierp haar van zich af en proestend ging ze kopje-onder in het water dat hier tot het middel reikte. Trappelend kwam ze omhoog, probeerde vaste grond te vinden op de rivierbedding onder haar verkleumde voeten, maar nu lag de schipMeister boven. Hij klemde zijn benen om haar heen en sloeg zijn handen om haar keel, duwde haar hoofd onder water, helemaal naar de bodem, totdat de platte stenen van de bedding haar schedel schaafden. Ze rukte aan zijn handen, haar ogen gesloten, haar wangen gezwollen van de ingehouden adem. Ze kon zijn greep niet verbreken en langzaam groeven zijn vingers zich in de zijkanten van haar nek, spier en kraakbeen vermorzelend. De pijn verdween en totale krachteloosheid beving haar. Ze liet zijn handen los en zonk naar de bedding, zich bewust van de wurging en haar barstende longen. Ze kon haar adem niet langer inhouden. Langzaam liet ze de lucht ontsnappen door haar ingesnoerde keel; ze zag hoe de luchtbellen aan de oppervlakte boven haar uiteenspatten en haar beeld van de grijnzende, bebloede man die haar onder water hield vertroebelden.


  Een ogenblik later verslapte zijn greep en zijn lichaam dreef boven haar…


  IJskoud water vulde haar longen en ze voelde zich door sterke handen omhoog gehaald. Ze vocht tegen die handen, vocht tegen de kwelling van vloeistof in haar borst en toen lag ze met haar gezicht naar beneden op de rivieroever, brakend en brakend, voedsel en water dat zich uit haar lichaam perste. Ze kwam weer bij zinnen en ging rechtop zitten. Darren veegde haar mond en gezicht af en Moir wreef de circulatie terug in haar handen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ Haar keel deed pijn en het praten ging haar moeilijk af.


  ‘Je leeft nog, dat is er gebeurd.’ Darren streek haar natte haren uit haar ogen. ‘Is hij dood?’


  Darren haalde zijn schouders op. ‘Ik gooide mijn mes naar hem. Er was geen tijd voor iets anders. Hij verloor het bewustzijn en dreef weg, met zijn gezicht naar beneden. We hadden geen zin zijn lichaam te volgen en ons ervan te verzekeren…’ Zijn mes had hij wel terug en hij woog het in zijn hand en lachte naar haar. Zij lachte terug en even later pakte ze zijn hand en kuste hem. ‘Dank je, Darren. Ik moet nog veel leren – nog vreselijk veel.’

  



  Die woorden bleven in haar gedachten gedurende de volgende paar uur terwijl ze naar de sneeuwgrens klommen. Nog vreselijk veel leren.


  Ja, dacht ze. Veel leren over vechten en over kracht en bruutheid en oneer en strategie. Veel leren over hoe ik Aeran moet gebruiken, nu dat alles is wat ik nog kan gebruiken. Ze betastte de gesloten vleeswond op haar been. Het was niet pijnlijk; het sap van een diepwortelende plant had het gebied verdoofd (en een groot deel van haar kuit daarbij) en de randen van de wond waren schoon en bezaaid met donkere stipjes; een soort zaad dat Moir had onttrokken aan de stengel van de speerplant die ze straks had gebruikt. De zaden waren plakkerig en hielden de wond gesloten en ze had niet de neiging te proberen de spankracht van deze hechtingen op de proef te stellen. Iondai had nog steeds de pest in dat hij had vergeten de speerpunt te vergiftigen. ‘Als hij nog leeft en ons volgt,’ gromde hij terwijl ze hun weg zochten door verspreide uitsteeksels van kristalgesteente, ‘vergeef ik het mezelf nooit. Gisteravond hebben we bladeren van de nikkals gegeten en ik had eraan moeten denken dat de wortels een vreselijk vergif bevatten.’ Hij raakte er niet over uitgepraat. Elspeth lachte hem uit, maar Darren leek ook geërgerd. Moir keek alleen maar naar haar broer en scheen op haar eigen gedachten te broeden.


  Halverwege de middag liepen ze over zachtglooiende grond naar steilere rotsklippen, waarvan de hellingen met sneeuw bedekt waren en die, naar het zich liet aanzien, op deze route het begin van de diepere sneeuw waren. Hun adem bevroor in de frisse lucht. Iondai vond het heerlijk en Moir scheen ervan te genieten maar zowel Darren als Elspeth (gehuld in Iondai’s dek, en met Gorsteins deken die geen van de anderen wilde aanraken) voelden zich niet prettig in de bittere kou. Dwergachtig ‘bosland’ lag verspreid over deze laatste heuvels; korte boomachtige planten, verschillende brede, platte stammen die in alle hoeken uit de grond staken, rijkelijk bedekt met handvormige lichtvangers, geen echte bladeren omdat hun structuur niet te onderscheiden was van de stengels die ze droegen.


  Iondai zocht in het bos (waarvan het grootste deel korter was dan hij) en vond ten slotte een door ziekte geteisterd exemplaar. Hij brak de brede uitsteeksels van de stammen af en legde ze op een hoop, liet toen Darren en Moir zien hoe ze de gekartelde randen in hun lichaamsvacht moesten vastklitten, zodat ze hun romp en dijen en bovenarmen bedekten. Toen ze eenmaal op hun plaats zaten werden de bladeren tot een soort wapenrusting, alleen niet erg stevig. Maar warm, zeiden ze. Heel warm. Iondai bracht een hele tijd zoet met passen en meten zodat de planten nauw om zijn eigen bibberende gestalte zouden passen. Hij vlocht ook twee van de bruine structuren in zijn haar, wat hem een bizar uiterlijk verschafte, alsof een plat wezen door zijn witte lokken naar zijn gezicht kroop.


  Met Iondai’s toestemming nam Elspeth de gelegenheid te baat om het zwartvlerkendek een beetje bij te snijden zodat ze er bij het lopen niet over struikelde. Ze bond hem om haar schouders en haar middel en merkte dat hij een voortreffelijke isolatie vormde toen ze hem eenmaal dicht om haar lichaam kon binden. Ze liet Gorsteins deken intact. Hij was groot genoeg om hen allemaal te bedekken en gezien de bittere kou die hen nog te wachten stond was ze er zeker van dat ze wel van mening zouden veranderen en de deken met haar zouden willen delen. Hun vingertoppen hadden het meest te verduren; het enige antwoord daarop was ze voortdurend te buigen en te strekken en dat ging het best door inbeweging te blijven. Na een korte rustpauze sloeg Darren zich op zijn knieën. ‘Als we omhooggaan – en ik geloof nog steeds dat dat gekkenwerk is – maar als we omhooggaan – dan kunnen we maar beter in beweging komen. Er ligt een vracht sneeuw op de top van die klip en die kan wel eens naar beneden komen als de wind opsteekt.’ Elspeth voelde een vlaag van angst toen ze naar de klip keek en de overhangende ijsmassa’s zag die de indruk wekten dat Darren gelijk had. Ze herinnerde zich haar levendige en angstaanjagende droom van haar vlucht naar veiligheid en de plotselinge stortvloed van witte sneeuw over de richel en op haar schreeuwende gestalte…


  IJzige vingers sloten zich om haar hart en dreven de kou diep in bloed en been, ondanks haar dubbele huid. Ze keek over de ondermaatse begroeiing en verbeeldde zich dat ze een steelse beweging zag in de verte, maar het was maar een wegflitsend klein dier dat even bang was voor haar als zij – op dit moment – voor hem. Als Gorstein nog leefde, was hij nog altijd zeer ernstig gewond en lag hij waarschijnlijk uitgeput op de rivieroever langzaam nieuwe krachten op te doen. Nee, van de kant van de schipMeister had ze niets meer te vrezen. Tenminste, voorlopig niet.


  En binnen een paar dagen zou zijn geest zijn motief van wraakzucht en hebzucht uitwissen.


  Ze kropen omhoog door de geul, met handen en voeten hezen ze zich over de steile gedeelten en schuivend en glijdend klauterden ze over de vlakkere stukken. Nu er aan weerszijden wanden waren schoten ze aardig op; ze gleden in ieder geval niet naar beneden, want als ze uitgleden klampten ze zich gewoon vast totdat een van de anderen ze hielp weer vaste grond onder de voeten te krijgen. Elspeth durfde nauwelijks uit te kijken over het wijde vlakke land in de diepte. Als gevolg van de geleidelijk oplopende hellingen die ze de laatste twee dagen hadden bestegen hadden ze het gevoel dat ze eerder duizenden dan tientallen meters hoog waren. Als ze tijdens een korte rust uitkeken zagen ze de verre oceaan, voorbij het beruchte moeras, een gebied dat geen Aeran ooit was overgestoken. De kleuren van bos en oerwoud waren een onsamenhangende warboel en werden alleen als individuele structuren herkenbaar wanneer de glooiing van het land het tussengebied onzichtbaar maakte, zodat het dichtstbijzijnde dwergbos rechtstreeks leek over te gaan in het oerwoud dat kilometers ver weg lag. Hier en daar dreven wolken boven de lage landen en de hemel, blauwer dan tevoren, leek maar een paar centimeter boven hen.


  In wankele positie op een richel in de geul verbeeldde Elspeth zich dat ze op een toren stond, kilometers boven de grond; het werd haar schimmig voor ogen en niets weerlegde haar waandenkbeeld want ze staarde in een leegte, zodat ze heftig reageerde met een verlammende duizeligheid. Alleen Darrens geprikkelde kreet om op te schieten deed haar uit de dagdroom opschrikken en ze richtte haar aandacht op het laatste deel van de geul waar Moirs lenige gestalte voor hen uitging. Ze bereikten de rand bij het invallen van de schemering. In de verte trok een licht hun aandacht en Elspeth realiseerde zich dat het de kraal was, waar de wal toortsen werden ontstoken; het licht, dat brandde als een baken, was in werkelijkheid vele lichten, tot een versmolten.


  Ze kropen dicht tegen elkaar in de mond van de geul waar de sneeuw dun genoeg was om te worden opzij geveegd. Ademloos en uitgeput zochten ze onder zich het terrein af tot de rivier die ze nog juist konden zien als een dunne, zilverkleurige draad, in grillige bochten over de bodem van de vallei slingerend. Er was geen teken van Gorstein, ook niet van zijn lichaam, maar ze waren het er allemaal over eens dat er uitzonderlijk goede ogen voor nodig waren om een bewegingloze menselijke gedaante te bespeuren; misschien dat een bewegende gestalte wel onderscheiden kon worden.


  Moir onderzocht de rand (meer een plateau, eigenlijk) en haar tengere gestalte verdween al snel in de toenemende duisternis. Soms was ze te zien als ze door de sneeuw waadde op weg naar een positie, iets hoger dan het plateau zelf, vanwaar ze beter kon uitkijken.


  Sneeuw was overal om hen heen; de vlakke strook – een kleine kilometer diep – was ermee bedekt tot de berg weer naar zijn top begon te stijgen. Het gaf een valse indruk van effen grond aan wat volgens Iondai een verraderlijk gebied van rotsen en spleten was. ‘We moeten voorzichtig oversteken,’ zei hij. ‘Langs deze weg ben ik jaren geleden ook gekomen en ik ben er dwars overheen gelopen zonder dat er iets mis ging, dus dat kunnen wij ook maar het beste doen.’


  Voor het eerst draaide Elspeth zich om en keek bewust naar de berg die achter haar oprees en naar de bedekking van witheid en kou. Haar huivering, wist ze, was meer dan kilte. Of misschien was haar kilte meer dan alleen lage temperatuur. Ze kroop dicht tegen Iondai aan en keek naar Darren die behoedzaam een pad probeerde te vinden tussen hun kamp en de volgende (en laatste) fase van de beklimming. Hoewel ze nauwelijks gestegen waren, vergeleken met de totale hoogte van de berg, lag hun doel achter de volgende ijzige rotswal; een dag, misschien. Nog een dag en ze hadden de grot bereikt.


  Om de paar seconden vervaagde Darrens gestalte achter de mistige wolk van haar adem, die snel ging alsof ze uitgeput was, maar het was geen uitputting die haar lichaam tot opwinding bracht. Toen de duisternis de schittering van de sneeuw neersloeg ontspande ze zich. De sneeuw werd een dofgrijze mat, die wel koud aanvoelde maar minder dreigend was. Ze merkte dat ze nu in staat was na te denken over haar vreemde haat voor zo’n onschuldige substantie. Sneeuw maakte haar doodsbang, maakte dat ze reageerde met paniek wanneer ze het aanraakte – soms kon ze een gezicht zien, een bekend gezicht, begraven in de sneeuw; een stem scheen te schreeuwen in de verte, maar de woorden kon ze niet onderscheiden…


  Wat betekende dit allemaal? Waar kwam dit allemaal vandaan? Tegen de muur van steen voor haar etste zich een vorm, een vorm die haar nu vertrouwd was, een patroon van spiralen dat zich in toenemende mate naar het voorste gedeelte van haar bewustzijn drong. De hallucinatie was zo levendig dat ze rechtop ging zitten, zich afvroeg hoe het mogelijk was dat het reusachtige snijwerk haar niet eerder was opgevallen. Als vanzelf stak ze haar hand uit en tekende de vorm in de lucht, volgde de ene dubbele spiraal uit het centrum naar het hart van de volgende. Iondai zag wat ze deed en herkende het symbool. ‘De Aardwind,’ zei hij.


  ‘Hij roept me, Iondai. Hij is altijd in mijn hoofd, hij kwelt me, wenkt me…’


  Hij ontglipte haar, net buiten haar bereik, op het laatste moment danste hij weg terwijl achter haar de duistere kracht van vergetelheid naderkroop en naar haar tastte zoals zij tastte naar begrip. ‘Er was een verhaal, nu nog slechts een fragment van een epos uit de eerste dagen van de kraal… dat in die dagen de Aardwind de mens riep en over hem vaardig werd. Niemand was ongevoelig voor zijn eisen, en allen gaven er gehoor aan en zij strekten hun armen uit naar de Aardwind zoals ook jij schijnt te doen…’ Zijn blik was ver weg, hoog op de berg, naar de top van de klip gericht waar de grot lag, en in de grot…


  ‘Riep hij jou?’ vroeg ze. ‘Zie jij hem voor je ogen, zie jij hem dansen?’


  Iondai schudde zijn hoofd. ‘Hij riep alleen de eerste mensen,’ zei hij. ‘Sinds die tijd hebben we in zijn schaduw geleefd, en we hebben hem eer betoond. Hij schenkt ons het Aardlied…’ Elspeth onderbrak hem. ‘Wat bedoel je, hij riep alleen de eerste mensen? Riep hij ze hierheen? Naar de grot?’


  ‘De eerste mensen zijn in de grot geboren,’ zei Iondai glimlachend. ‘De Aardwind kwam van voorbij de Absolute Duisternis en werd vaardig over die eerste mensen. Zij droegen hem met zich mee door de gang van het Aardlied en bereikten in levenden lijve de plaats waar ze de kraal bouwden. Zo vertelt ons de legende.’ Hij wierp een blik op Elspeth. ‘Nu begin ik mij af te vragen…’


  Hij verviel in stilzwijgen en bleef zo stil dat slechts het bevriezen van de lucht voor hem erop duidde dat hij nog in leven was. ‘Waarom ben jij hier, Iondai? Heeft Ashka je zo erg in verwarring gebracht?’


  ‘In verwarring is de dood, zo luidde de voorspelling van het Aardlied.’ Hij keerde zich naar het meisje en staarde haar aan. ‘Ik raadpleegde het over mijn eigen lot.’


  ‘Hoelang geleden?’


  ‘Vele rondgangen van de toorts, vele seizoenen… toen ik nog erg jong was en nog maar kort tot Ziener gewijd. Je vriend Ashka vroeg over zijn lot en het antwoord dat hij kreeg was niet het juiste antwoord. Hij stierf te snel, maar niettemin in overeenstemming met een voorspelling van het Aardlied. Hij moet smartelijk gestorven zijn, de smart der verwarring. Ik voor mij begrijp het niet en eigenlijk zou het me ook niet moeten verontrusten. Maar toch ben ik verontrust. Jullie ching en mijn Aardlied, het leek alsof ze botsten, vochten, alsof ze verschillende antwoorden gaven ook al zagen, zoals ik eerst dacht, de antwoorden er gelijk uit. Deze ching, dit … andere orakel… het heeft me van mijn stuk gebracht. Ik ben erdoor in de war.’


  ‘En in verwarring ligt de dood,’ zei Elspeth. ‘Denk je dan dat je nooit meer terug zult gaan naar de kraal als je de grot bereikt hebt?’


  Iondai zei niets, bleef omhoogkijken, zijn gezicht koud in de bittere nacht, zijn ogen half gesloten tegen de duisternis. Een diep gerommel trok Elspeths aandacht; het geluid ging even snel voorbij als het was gekomen en ze keek verbaasd om zich heen. ‘Dat klonk als…?’


  ‘Ik zei het toch. We zitten boven de gang van het Aardlied. Diep in de rots, dalend langs de berghelling en tot onder de vallei; totdat hij ten slotte door de orakelkuil zelf waait.’ Het gedruis kwam nog eens, heel diep, heel zwak, maar heel duidelijk ondanks het kussen van sneeuw. ‘En hij komt uit de grot…’


  ‘Van onder de grot,’ zei Iondai. ‘De wind die om de bergen waait wordt door schachten geleid en de schachten lopen uit in een gang. Als de storm door de trechter onder de grot jaagt, gebeurt er iets mee; soms waait hij door de grot zelf, soms gaat hij verder tot hij de kraal bereikt. Dat is de reden dat hij in zulke sporadische uitbarstingen komt…’


  ‘En je denkt dat iets in de grot, iets wat te maken heeft met de Aardwind, de windstroming beïnvloedt?’ Iondai schoot in de lach. ‘Er was een tijd dat ja, ja… dat is precies wat ik dacht. Op de een of andere manier bezat het Aardlied het vermogen tot ver-zien, en waar hij uitraasde kon ik de toekomst van de kraal zien. Ik was volmaakt gelukkig met die gedachte, ik wilde maar al te graag geloven in de natuurkrachten van mijn wereld en in mijn bijzondere rol als raadpleger voor ons eenvoudige mensen…’


  ‘En toen?’


  Iondai keek haar aan, met onderzoekende ogen, alsof hij een seconde lang niet wist of het verstandig was haar nog meer te vertellen. Dan wendde hij zijn blik af, staarde naar de grond. ‘En toen Ashka. En toen zijn ching, zijn vreemde ideeën, zijn vreemde… verontrustende ideeën.’


  ‘Verwarring.’


  ‘Verwarring,’ gaf Iondai toe. ‘En de dood, misschien. De dood van een overtuiging, de dood van een Hoeder. Zoveel Hoeders, Elspeth. Onze aardzangers zijn de spreekbuizen van sommige Hoeders wier pad ’s nachts de kraal kruist. De wind in de stem van een, de rotsen en planten in de stemmen van anderen, en de rivier en de wolken… alle Hoeders van onze kleine kraal, die al onze daden leiden, onze jacht en onze tweegevechten. Maar de grootste Hoeder …’


  Goden, dacht Elspeth, vastbesloten niet terug te schrikken voor dat woord. Hij heeft het over Goden… en ik dacht dat de kraal die niet had. Wat heb ik veel gemist door niet goed te kijken!

  ‘…de grootste Hoeder van allemaal, het Aardlied zelf, de wind van de aarde, de Ziener van alle tijden en alle bestemmingen.’


  ‘Maar het Aardlied is niet dood,’ zei Elspeth. ‘We hebben hem net nog gehoord toen hij de pijp doorging.’ (de pijp door – of de pijp uit?)


  ‘Dat was gewoon de wind,’ zei Iondai. ‘Ashka’s orakel werkte niet door zijn boek, maar door zijn geest. Dat besefte ik voordat hij het mij vertelde. Het kostte me niet veel tijd om te beseffen dat het Aardlied op dezelfde wijze door mijn geest werkte. Verwarring, twijfel, dood…’


  Er was helemaal geen orakel, dat was nu dus Iondai’s overtuiging. Gewoon een mens met de gave, een mens op een wereld, die zijn visionaire vermogen beredeneerde met het waaien van de wind en het kreunen van de aarde. En op een wereld waar het lichaam en de geest tegelijkertijd in het verleden en de toekomst waren, daar lag alle tijd zeker binnen het bereik van alle mensen en als zij zich er niet van bewust waren was het misschien de geest zelf die zich ervan bewust was (stroompatronen – zoals aardenergie – die langs en door de cortex gingen en misschien door die beweging de precognitieve centra tot werkzaamheid prikkelden) en aan sommige mensen met een bijzondere sensitiviteit werd de toekomst wellicht eerder geopenbaard dan aan anderen; niet in de kraal, of op de open velden, maar op de plek die men gaandeweg met dat vermogen was gaan associëren, de orakelgrot zelf (de plaats waar de eerste bezoekers hier op Aeran voet hadden gezet, die kolonisten van eeuwen geleden die niet op de vlakten maar hoog in de bergen schenen te zijn geland) – en sinds die tijd had de Ziener zich, in overeenstemming met de traditie van vele mensenlevens, op komende tijden afgestemd op die bij uitstek vereerde plaats.


  Onder hun voeten kreunde op diepe toon de wind, ijlde neer naar de lage landen met een kreet die de klank van wanhoop naar de wereld bracht.

  



  Na enige tijd kwam Darren terug; zijn voeten waren bevroren door zijn moes heen, maar hij zag er heel content uit.


  ‘Ik heb een veilig pad gevonden,’ zei hij. ‘Maar dat is een steile klim. Weet je zeker dat je vroeger die weg bent gegaan?’


  Iondai knikte. ‘Er is voldoende houvast; het is een steile klim en geen gemakkelijke, maar het is best te doen.’


  ‘Toen was je jonger,’ zei Darren met een arrogante grijns. ‘Hoe zou het je nu afgaan?’


  ‘Ik ben nog steeds een goed klimmer,’ zei de Ziener vlak. Toen kwam Moir terug, al even verkleumd, en ze liet Iondai haar voeten een tijdje masseren. Er zat sneeuw in haar haar en Elspeth begon het met haar hand weg te vegen, maar het meisje kromp ineen en sloeg Elspeths vingers weg.


  Elspeth schrok hevig en waagde een poging de spanning tussen hen te verminderen, maar Moir viel haar in de rede.


  ‘Er is een makkelijke weg naar de top van die klip,’ zei ze. ‘Ik denk dat we beter die weg konden nemen.’


  ‘De klip is de beste weg,’ zei Darren nijdig. ‘Ik heb onze route bepaald.’


  ‘Het gaat ons uren kosten om die rotswand te beklimmen,’ zei Moir en ze keek naar haar broer in de duisternis. ‘Op mijn manier hoeven we alleen maar een uurtje door de sneeuw te ploeteren.’


  Darren keek naar Elspeth alsof hij wilde zeggen, toe, zeg haar dat we ons niets van haar aantrekken. Moir, die zich bewust was van deze zwakheid, lachte bitter. ‘Het kan mij echt niks schelen welke weg jij neemt, Darren, maar ik neem de gemakkelijke. Ik zal er eerder zijn dan jij, dus pas maar op. Misschien schop ik je wel weer naar beneden.’


  Met een gebrul van woede stortte Darren zich op zijn zuster en hij had haar misschien over de rand van de klip geworpen als Elspeth niet tussenbeide was gekomen. Moir lag lachend op haar rug, haar haren uitwaaierend in de sneeuw; bloed druppelde uit de spleet in haar bovenlip waar Darrens vuist haar had geraakt. ‘Sta op, Moir,’ zei Elspeth. Ze bukte zich om haar overeind te helpen. Weer werd haar hand weggeslagen en Moir draaide zich om, waste haar gezicht in de sneeuw en schudde haar hoofd om weer bij haar positieven te komen.


  Darren sputterde en kookte van woede; na een tijdje zei hij hard, geërgerd: ‘Welke weg wordt het? Welke weg wil je gaan?’


  ‘De gemakkelijke weg,’ zei Elspeth. ‘Wat zeg jij ervan, Iondai?’


  ‘Liever ploeteren dan klimmen,’ zei de Ziener glimlachend. ‘Maar de jonge mensen kunnen op de klip hun lol op. Wie dat wil, tenminste.’


  Verbitterd schudde Darren zijn hoofd en maakte dé richel nog vrijer van sneeuw dan hij al was door het over de rand van de klip te vegen; de waaiers van wit verloren zich in de duisternis en de diepte, en vielen zonder geluid naar de bodem van de geul. ‘Er is nog iets,’ zei Moir. ‘We hadden onszelf de klim door de geul kunnen besparen. Er is een makkelijker klim van de boslanden naar de rand van dit plateau.’


  ‘Daar hebben we nou niks meer aan,’ snauwde Darren. ‘Oh nee? En wat zeg je dan van de vriend de vreemdeling, Elspeth, de man die onsterfelijk lijkt? Hij kan zich een heleboel tijd en energie besparen als hij wat beter uit zijn ogen kijkt dan wij hebben gedaan.’


  ‘Heb je een teken van hem gezien?’ vroeg Elspeth.


  ‘Ik heb helemaal niet zoveel gezien,’ zei het meisje koud. ‘Het is nacht, ten slotte.’


  ‘Ik heb een geluid gehoord als het slaan van vlerken,’ zei Darren, van onderwerp veranderend. ‘Misschien valt er wel wat te jagen, ook al zitten we hier hoog.’


  ‘Ik hoop van harte dat je gelijk hebt,’ zei Iondai. Hij voelde voorzichtig aan zijn buik. ‘Heel erg leeg.’

  



  Ze maakten een wal van sneeuw, rond en hoog, stevig genoeg om een sterke wind te weerstaan en op de kale rots binnen deze kunstmatige wal kropen ze tegen elkaar aan en probeerden te slapen. De Aerani vielen gemakkelijk in slaap maar Elspeth viel het moeilijk zich in haar onderbewustzijn te verliezen. Een diepgewortelde angst hield haar wakker – misschien een angst om de laatste overblijfselen van haar verleden te verliezen, een verlies van bewustzijn zo volkomen dat ze bij het ontwaken niet meer dan een dier zou zijn, op een berghelling, wanhopig strevend de reis naar de landen daarachter te overleven. Voor haar geestesoog verscheen de Aardwind, folterend, wentelend, sidderend en elke winding, elke hoek van zijn ingewikkelde patroon, was helder omlijnd, bijna tastbaar. Hoe hevig verlangde ze hem aan te raken, met haar vingers hem te omvatten, verlossing te vinden voor de smart van haar trage verwoesting. De Aardwind was warmte, bevrediging, een mogelijkheid tot overgave aan hogere krachten met totale vrede; voor ze stierf moest ze begrijpen; voor ze een leeg omhulsel werd, klaar voor her-vorming, moest ze het antwoord in haar geest branden, waar het misschien begraven zou worden maar altijd aanwezig zou zijn. Haar bevindingen op te slaan, haar begrijpen vast te leggen, was alles wat ze verlangde. Zich overgeven aan leegheid met een bevrijd hart en zonder een spoor van vertwijfeling… Haar geest scheen te wankelen op de rand van een diepe afgrond; ze liep op het scherp van de snede tussen diepe kloven, ze probeerde haar evenwicht te bewaren maar was zich bewust van krachten die van weerskanten aan haar trokken en probeerden haar in het verderf te storten. Een pijnscheut vlamde door haar hoofd; visioenen en gezichten, beelden en stemmen dansten en dwarrelden in haar schedel; het symbool erin en ertussen was een vredige haven waarnaar ze reikte en worstelde, maar altijd bleef het buiten bereik, steeds gleed het terug in de verwarring en ging verloren in de maalstroom van chaotische brokstukken. ’s Morgens werd ze wakker en krabbelde overeind, zich bijna niet bewust van de pijn in haar botten en gewrichten, de ijzige stijfheid van haar lichaam na een nacht op de berghelling. Ze keek omhoog naar de klip en begon het spoor van Moirs voetstappen te volgen, om de basis heen naar de plaats waar een geleidelijke klim haar omhoog zou voeren. Darren riep haar en al snel strompelden alle anderen achter haar aan door de sneeuw terwijl ze hevig hijgden en met hun armen tegen hun lichaam sloegen. Ze spraken erg weinig, waren erop geconcentreerd warm te blijven en hun voeten op de juiste manier neer te zetten om hen door deze ijzige hel te voeren. De lucht was donker en dreigend, een zware mist verduisterde de lage landen en een snijdende wind joeg sneeuwvlagen hoog in de lucht en over de klip naast hen. Iedere keer dat de sneeuw voor hun voeten opstoof rende Elspeth om de dwarreling heen en steeds meer begon ze gebukt te lopen, kijkend naar links en naar rechts, alsof ze zocht naar iets verborgens in de lucht om haar heen, een kwaad dat van achteren zou oprijzen en haar bespringen.


  Halverwege de ochtend waren hun lichamen warmer van de inspanning van het lopen en klimmen, maar nog steeds dreigde een sneeuwstorm en dreef hen voort met bijna dolle vaart. Ze beklommen het pad naar de top van de laatste klip en hielden een rustpauze. Misschien was het midden op de dag maar het was onmogelijk met zekerheid te zeggen. Een grote zee van sneeuw strekte zich voor hen uit, vrijwel over de gehele breedte geleidelijk oplopend naar steiler gebergte en de hellingen naar de top. Maar hun bestemming voerde hen slechts over de oceaan van wit, twee kilometer misschien, naar de gapende grot die – op obscene wijze – de sneeuw scheen uit te braken die het gebied vulde tussen hem en de mensen die hem gadesloegen. ‘We hebben voedsel nodig,’ zei Iondai. ‘Het is een heel eind en we hebben warmte en voedsel nodig.’


  ‘Er zijn witvlerken daar,’ zei Darren. ‘Ik hoorde ze vannacht en -vanochtend heb ik ze gezien. Met wat geluk kan ik er een verstrikken.’


  ‘Waarmee?’ vroeg Elspeth, terwijl ze naar de grot keek. Ook zij voelde zich uitgehongerd, haar maag was pijnlijk en verkrampt, haar hele lichaam schreeuwde om voedsel en warmte; rustiger nu dan vroeger op de dag verzette ze zich tegen haar aandrang om over het sneeuwveld naar de grot te ijlen en ze ging op de bevroren grond zitten en begon een eenvoudig windscherm te bouwen.


  ‘Ik zal het snel doen,’ zei de jongen. ‘Witvlerken zijn niet gewend aan de mens en zijn listen. Snelheid is alles wat ik nodig heb.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Moir.


  ‘Ik ga alleen,’ snauwde haar broer en Elspeth, die geen zin had om hun getwist nog langer aan te horen, riep: ‘Ga samen, vervelend stel! Hou toch eens op met ruziemaken!’ Darren stormde weg door de sneeuw en Moir rende achter hem aan. Ze verdwenen in de verte, over de zachtglooiende helling. Iondai en Elspeth wachtten, met de armen om elkaar heen, de ogen gesloten, en deden hun best de kou uit hun gedachten te zetten, maar tevergeefs.


  Het leek of uren waren voorbijgegaan en er was geen teken van de kinderen…


  Elspeth verbrak haar gemijmer over de Aardwind; ze voelde een vloedgolf van onrust, een vreselijk voorgevoel dat niet alles in orde was…


  Toen, van grote afstand, was er een verschrikkelijke kreet, een mens die wreed werd vermoord…


  Ze sprong onmiddellijk op en stormde door de sneeuw en ze rook de geur van bloed en dood bij elke stap die ze nam – (Een gezicht staarde haar aan, een mond geopend in stille smart … bloed op schuivende sneeuw.)

  



  Ze kwam over een rand en stopte.


  Een paar meter verderop trok Moir een kristallen mes los vanwaar het door Darrens schedel was gestoten, boven zijn ogen. Ze keek op toen Elspeth in zicht kwam en verstijfde heel even; de buidel om haar nek hing slap en leeg… (Darrens mes? Had zij het inwijdingsgeschenk van de jongen gestolen?) Toen richtte ze haar aandacht weer op het mes en wrikte als een bezetene totdat het losschoot. Darrens lichaam sidderde en kronkelde een ogenblik, toen lag hij stil. Zijn ogen staarden omhoog, zijn mond was geopend.


  Moir stond boven het lichaam en keek naar Elspeth; ze klemde het mes tegen haar borst en liep langzaam achteruit. Elspeth schreeuwde, razernij en smart verbonden zich en gaven haar kreet een onaardse klank. Ze vloog door de sneeuw naar de dode jongen en Moir, die dacht dat ze werd aangevallen, draaide zich om en rende weg, glijdend door sneeuw en tussen rotsen tot ze uit het gezicht verdwenen was.


  Elspeth wiegde Darren in haar armen en weende bittere tranen, drukte hem dicht tegen haar eigen lichaam, probeerde iets van haar eigen warmte in het bevriezende lijk te stuwen. Keer op keer riep ze zijn naam en pas toen Iondai aan haar arm trok liet ze de jongen los uit haar omhelzing.


  Zijn lichaam bleef dubbelgevouwen bij het middel, de knieën gingen omhoog toen zijn romp terugviel in de sneeuw; zijn huid was blauw onder zijn vacht en voelde aan als ijs, koud en hard als been.


  ‘Ik kon het zien aankomen,’ zei Iondai. ‘Ik zag dat het moest gebeuren.’


  ‘Ik heb nooit gedacht… ik heb nooit…’


  ‘Kom. Het is een heel eind naar de beschutting van de grot.’


  ‘Jij wist het!’ schreeuwde ze de Ziener toe. ‘Jij wist dat ze zo tot krijger zou worden – waarom heb je hem niet gewaarschuwd? Jij wist het!’


  ‘Wat had hij kunnen doen? Kom, Elspeth. Toe…’


  Maar zij schudde het hoofd en geknield bleef ze zitten bij de jongen die ze zo had bemind.

  



  De tijd verstreek. De lucht werd dreigender en ten slotte begon een dikke deken van sneeuw te vallen en sneeuw bedekte het lijk en bedekte Elspeth zelf, naast Darren geknield, verkleumd en bevroren; een mengeling van verwarde gevoelens in haar innerlijk: droefheid en paniek, maar toch kon het een noch het ander op haar gezicht tot uitdrukking komen, zo koud, zo dood waren de weefsels van haar lichaam.


  Pas toen Iondai door de sneeuw kwam hollen, haar naam roepend, kwam ze stijf overeind.


  ‘Hij komt eraan,’ gilde de Ziener, terwijl hij over de helling wees.


  ‘Hij komt eraan. Snel!’


  ‘Wie…?’


  ‘Gorstein. Hij heeft ons gevolgd. Hij leeft nog.’ Ze rende tegen de rand op en keek over de weg die ze gekomen waren. In de verte, wazig door de sneeuwsluier, kon ze de man zien naderen. Zijn kleren waren aan flarden en hij zat onder het bloed en hij hinkte maar hij liep er niet veel langzamer door; zijn rechterarm hing stijf langs zijn zijde, en hij tuurde door de sneeuw totdat hij eindelijk Elspeth in het oog kreeg. Hij begon te rennen. Vlak daarop bereikte zijn triomfkreet haar oren en ze draaide zich om en vluchtte naar de grot in de verte. Iondai stampte achter haar, hij hield haar goed bij; hun voetstappen en hevig gehijg werden gedempt door de sneeuw om hen heen en onder hun voeten, en ze spraken geen woord terwijl ze de afstand naar de grot aflegden. Elspeth strompelde maar gaf niet op en ze vertraagde haar snelheid zelfs niet toen er een krakend en scheurend geluid weerklonk en Iondai om hulp schreeuwde; ze keek over haar schouder maar ze rende voort en ze zag dat hij tot zijn middel in de sneeuw was gezakt, gevallen in een spleet in de rotsbodem; hij riep haar, in kennelijke doodsangst, hij smeekte haar om hulp, maar zij keek achter hem en zag Gorstein gestadig door de sneeuw sjokken, met zwaard en speer, zijn gezicht een masker van inspanning, maar met iets triomfantelijks in zijn hele houding.


  Ze sloeg geen acht op Iondai en stormde voort. Ze zou het nooit halen, wist ze. Hij was te dicht op haar hielen en de grot was nog te ver; maar ze bleef rennen, haar longen gepijnigd in de snijdende zachtheid om haar heen.


  Toen ze weer omkeek zag ze dat Gorstein had gestopt. Hij stond over Iondai gebogen en met woeste bewegingen belaagde hij de worstelende gestalte van de Ziener. Ze kon zich maar al te goed voorstellen wat hij deed en even later drong Iondai’s schrille stem door de dwarrelende sneeuw en joeg haar met des te meer vastberadenheid naar de grot.


  Plotseling raakten haar voeten naakte rots. Ze aarzelde een moment terwijl ze voor zich uit tuurde door de witte sluier die om haar heen wervelde en staarde naar de donkere mond van de grot; toen rende ze in de schoot van de berg en schreeuwde van vreugde.


  Haar stem weerkaatste in het gewelf. Water druppelde neer en hoog kermde de wind door een rotsformatie ver boven haar hoofd. Het dak van de grot daalde snel naar de achterzijde van het vertrek en vormde een lage, bijna platgedrukte ruimte, die zich uitstrekte in de duisternis zover ze kon zien in het slechte licht.


  Maar ze was er! Eindelijk was ze er! Ze was in de grot waar het allemaal was begonnen, waar de Aardwind zelf zetelde, zoals Iondai had gezegd!


  Voos, leeg geluid van haar stem. Weergalmend watergedruppel, smeltende sneeuw onder de druk van het gesteente, die neerviel en zich weer tot ijs kristalliseerde op de gladde vloer van het gewelf.


  Ze keek naar de wanden, naar het plafond, naar de vloer, naar de rotsranden die puntig en gedraaid uitstaken van al die vlakken – ze zocht naar het symbool, ze opende haar geest voor de Aardwind, smeekte hem haar te bezitten, haar bewust te maken –

  Niets!


  In wanhoop schreeuwde ze het uit (verroest wrakgoed in een hoek van de grot zei haar niets nu, was niet meer dan een onderdeel van het gat in de aarde).

  Niets!


  Haar geest wankelde op het scherp van die tweezijdige afgrond, weifelend voor de definitieve val in de duisternis. Ze schreeuwde in doodsnood, viel op haar knieën en sloeg haar handen tegen haar oren als om het lawaai, de verwarring van haar afbrokkelende geest buiten te sluiten…

  



  Een slag van achteren deed haar voorover vallen, niet bewusteloos maar versuft en ze verzette zich niet toen een ruwe hand haar arm greep en haar op haar rug wierp. Als verdoofd staarde ze omhoog naar de man, zich bewust van zijn stank en zijn ruw verbonden borstwond. Ze maakte geen beweging om zich te verzetten toen hij boven haar een scherp benen mes zwaaide en het naar haar borst bracht, de stof van haar dunne pak wegsneed en begon te lachen toen het lemmet kraste tegen kristal… Er was geen pijn.


  Ze zat ineengedoken in een hoek diep in de grot en sloeg hem gade; hij zat gehurkt in de mond van het gewelf en bewonderde zijn trofeeën, hield ze omhoog tegen de gestadig vallende sneeuw zodat ze glinsterden en sprankelden.


  Als ze hem al zag was het slechts als een schaduw te midden van andere schaduwen, want in haar hoofd heerste slechts duisternis nu. Het weefsel van haar verleden, van haar werkelijkheid, was ten slotte volledig ontbonden, had haar leeg achtergelaten zwevend boven de scherpe snede die de twee diepe afgronden verdeelde. In volmaakt evenwicht hing ze daar, om in een ervan uitgeworpen te worden, niet in staat zich te bekleden met nieuw weefsel, niet in staat zich te hechten in het ene universum of het andere, het ene dat ze verlaten had en het andere dat ze bijna bereikt had in haar wanhopige speurtocht om de Aardwind te leren begrijpen.

  (En toch…)


  Nu was haar hoofd leeg – de verwarring was verdwenen, vervallen en vergaan, de brokken waren door de aarde opgeslurpt.


  Wezenloos staarde ze voor zich uit, ziende alles, wetend van niets. In haar hoofd waren geen vragen, geen begeerten, geen doelen, geen kwellende onwetendheid die ze zocht te verlichten.

  Dat alles was gestorven.

  (En toch…)


  Het rees op voor haar ogen zoals het de afgelopen dagen zo vaak was opgerezen om haar te kwellen, de Aardwind, het symbool van… het patroon dat…


  Ze richtte zich op (bloed was in haar schoot gedropen; het sijpelde op de rotsvloer, bevroor) en in de lucht trachtte ze de spiralen aan te raken en ze voelde een grote opluchting, een sprankje licht in het duister…


  Ook de man in de mond van de grot bemerkte iets – misschien werd zijn aandacht door niets anders getrokken dan haar plotselinge beweging nadat ze zolang doodstil in elkaar gedoken had gezeten, haar wrede verminking verbergend. In bloed, op de rots naast haar, begon ze lijnen te tekenen, langzaam eerst, gestadig doorwerkend, meer en meer opgewonden naarmate elke veeg het beeld vervolmaakte… de duisternis begon te wijken, haar zinnen openden zich, er was gelach, kreten van vreugde, een gevoel van welzijn terwijl zij de rots bewerkte. De afgrond verdween in de verte; ze vond veiligheid…

  Zo vaak had haar geest zijn vergeten herinneringen onder haar aandacht gebracht, het beeld – het beeld met de drie spiralen – van de veranderde patronen van aarde en tijd, zo vaak en zo dringend. Steeds wanneer ze Ashka’s woorden had overdacht had ze begrepen dat het symbool belangrijk was, maar steeds was ze het bijna onmiddellijk weer vergeten… maar nu herinnerde ze zich, zelfs al betekende die herinnering niets voor haar.


  Ashka’s vrees dat bepaalde essentiële verbindingen tussen het onbewuste tijdcentrum en de hogere hersenen in de loop van de evolutie verloren waren gegaan was bijna zeker gerechtvaardigd; vanuit de diepte der hersenen werd de aanpassing aan de nieuwe omgeving geregeld en hoewel veel van de menselijke entiteit, die Elspeth was, de leegte tussen de twee universa had overbrugd, was de bewuste geest geïsoleerd geweest van het regelende centrum en het patroon waarmee alles in beweging werd gezet moest met de hand worden ingeprent. Zo vaak deze laatste paar dagen, telkens wanneer de situatie kritiek was, zo vaak had haar diepe onderbewustzijn haar het symbool getoond en geprobeerd het haar te laten tekenen, geprobeerd het patroon in te prenten in haar visuele cortex opdat het zich door haar bewuste geest kon verspreiden en de verandering kon teweegbrengen – maar zij had alleen haar hand uitgestoken, trillende vingers naar het spokenbeeld, zonder het belang te beseffen van haar bekrachtiging, zonder te beseffen hoe ze met hart en ziel smachtte haar bewustzijn rechtstreeks met dat beeld te voeden.
 …de zwartheid van de dood begon zich geheel terug te trekken en geleidelijk kroop een nieuw bewustzijn binnen in de cellen van haar brein en terwijl ze tekende, terwijl ze het patroon voltooide, begon ze te lachen en ze voelde zich weer leven, ze voelde de pijn in haar borst, de wond in haar dij, haar gekwetste keel. Alsof ze, te lang in een toestand van wanhoop, verrees in voldaanheid.


  Alsof ze, te lang in een toestand van bewegingloze beschouwing van wat voorbij was, overging naar een dynamische toestand, naar een gesteldheid van vooruitzien.


  Overgang – aanpassing – overschrijding van de brug tussen universa – haar ontastbare geest in navolging van de bezielde stof van haar lichaam, vlees en bloed, weefsels en organische verbindingen, die de overgang in een flits hadden gemaakt; en nu volgde het niet-stoffelijke deel van haar, de onbestendige, ongrijpbare geest, een verrichting van haar hand nu de automatische functie in de lange loop der evolutie zo afdoende was afgestoten. Door gebruik te maken van de schakel tussen rots en schors, de tekening, dat bizarre beeld waarop alle leven op Aeran onbewust met aanpassing kon reageren, behalve de Mens wiens gecompliceerde geest alles had begraven behalve de schim van het patroon, alles behalve de echo, begon dat beeld langzaam vorm aan te nemen.


  De man in de grotmond keek toe, kwam toen dichter en dichterbij alsof ook hij de invloed van het symbool onderging dat zijn beeld inprentte in zijn visuele cortex…


  Sneeuw dwarrelde in de grot toen de wind buiten in hevigheid toenam. Diep in de aarde, in de berg, perste een stormvlaag zich door de rotsen naar de lage landen, kermend in een vreeswekkende parodie van de menselijke stem, toen hij zijn lange reis begon.


  Zij begon aan het laatste deel van het symbool, betastte haar borst en dan de rots, streek haar warmte tegen de koude, schonk vorm aan hun verlossing uit een oude in een nieuwe werkelijkheid.


  Beginnend in het hart maakten haar vingers nauwe windingen, naar buiten, naar buiten, spiraal na spiraal…


  Coda / De wedergeboorte


  De eerste zwoele bries van het nieuwe seizoen bracht de geur van de lage landen hoog in de heuvels, naar de klip waar een rijzige, donkerhuidige vrouw peinzend in de verte stond te staren. Achter haar sneed een in vellen geklede jager een kleine, dode witvlerk in hompen en schepte de snelsmeltende sneeuw op ijshopen om het vlees een paar dagen goed te houden. Hij gromde tijdens het werk en van tijd tot tijd keek hij naar de vrouw en snauwde naar haar.


  ‘Waar sta je nou naar te kijken? Kom eens helpen!’


  ‘Ik kijk naar de grondwerken,’ zei ze. ‘Ik sta erover na te denken hoeveel gemakkelijker het zou zijn daar te leven dan in deze hel.’ De man knikte en ging verder met het dode dier. De twee glinsterende diamanten om zijn nek dansten in hun leren banden, weerkaatsten licht en kleur naar de zon.


  De vrouw wendde zich af van de klip en stampte met haar bont omwikkelde voeten om ze warm te krijgen. Ze keek naar de man terwijl hij werkte, zag de lijnen van zijn spieren, hoorde de geluiden van zijn stem – hetzelfde gegrom en gesteun dat hij uitstootte als ze neukten, of als ze moordden, of als ze renden. Een man van weinig woorden, maar gelukkig een sterke man. ‘Ze maken ons af als we weer teruggaan,’ zei hij, alsof het al die tijd had geduurd om over een antwoord na te denken. De vrouw zei niets. Ze keek naar haar linkerhand, naar de stompjes van twee vingers, een boze herinnering aan de vijandige gezindheid van de mensen die in het aardfort woonden. Een geluid trok haar aandacht, een steelse beweging tussen de rotsen een paar meter van haar vandaan. De man hoorde het ook en hij kwam langzaam overeind.


  ‘Die meid weer,’ zei hij. ‘Nou krijg ik haar te pakken. Ze heeft lang genoeg achter ons aan gezeten.’


  ‘Blijf waar je bent,’ zei de vrouw. ‘Jij jaagt haar steeds weg en we hebben juist mensen nodig.’


  De man draaide zich om en keek haar aan, terwijl hij de sneeuw van zijn handen aan zijn buik veegde. Zijn lichaam was gehavend en getekend, de lijnen van strijd en nederlaag waren duidelijk zichtbaar door het dikke zwarte haar dat zijn huid bedekte. Hoewel hij alleen zijn korte broek van witvlerkenleer droeg scheen de kou hem niet te deren. Smalle ogen, omlijst door lang zwart haar, in verschillende vlechten geknoopt en gebonden met gedroogde pezen, verleenden hem een boze uitdrukking waarop de vrouw geen acht sloeg.


  Tijdens de bittere winter, tijdens hun tochten naar de lage landen en de schermutselingen met het aardvolk der Aerani, had ze geleerd het hoofd te bieden aan zijn hysterische woede en met haar eigen drift was ze goed tegen hem opgewassen. ‘We hebben haar niet nodig,’ gromde de man. Meer beweging tussen de rotsen hogerop de helling trok zijn aandacht opnieuw en zich omdraaiend keek hij omhoog, met een hand boven zijn ogen tegen de schitterende gele zon.


  ‘We hebben krijgers nodig,’ zei de vrouw, terwijl ze de koorden van haar losse leren buis aantrok. Ze wikkelde een dikke bontgordel om haar middel en hing er twee dunne, stenen messen aan. Zonder haar ogen van de rotsen af te wenden bukte ze zich, raapte haar slinger op, deed er een puntige kiezel in en hing ook hem aan haar gordel.


  Een plotselinge windstoot joeg dwarrelende sneeuwvlagen over de klip en voerde de zweetgeur van het meisje met zich mee, om hun vermoeden te bevestigen dat ze er was en hen gadesloeg zoals ze hen zo dikwijls gadesloeg.


  Ditmaal was ze veel dichterbij gekomen, misschien had ze meer zelfvertrouwen gekregen.


  De vrouw maakte haar hand nat met sneeuw, streek haar groeiende zwarte haar achterover en drukte het plat zodat ze naar alle kanten vrij zicht had.


  ‘Krijgers?’ lachte de man, zonder humor. ‘Dat is geen krijger.’


  ‘Dat weten we niet.’


  ‘Ze is een van hen. Een geelhaar.’ Hij grinnikte. Het woord was allengs iets verachtelijks gaan betekenen in het taaltje dat zich tussen hen ontwikkelde.


  De vrouw liep naar de rotsen, gebaarde met een abrupte, boze handbeweging naar de man dat hij zich stil moest houden. Toen ze het begin van de helling bereikte verscheen het meisje; ze stapte uit haar schuilplaats en zwaaide dreigend, maar niet gevaarlijk, met haar eigen geladen slinger. Het was een tenger uitziend meisje en nog niet helemaal rijp, stukken van haar schouder waren onbehaard en blauw van de kou. Maar in haar ogen was kracht, in de manier waarop ze zich voorbereidde op moeilijkheden; haar slinger maakte ritmische geluiden terwijl hij om haar hand zwaaide.


  Om haar nek droeg ze een kristallen mes, in leer gebonden, een mooi en dodelijk uitziend wapen.


  De donkerhuidige vrouw glimlachte en stak haar handen omhoog. ‘Loop deze keer niet weg. We willen geen onenigheid.’


  De slinger bleef bewegen, maar de vijandigheid in haar ogen verdween en ze wierp een snelle blik op de man die iets verder weg stond. ‘Hij zal je ook niks doen. Hij is gewoon een beetje simpel, een beetje driftig.’


  De slinger viel op de grond en het meisje ontlaadde hem, smeet de steen weg. Nog steeds zei ze niets, maar haar ademhaling werd rustiger en er was een uitdrukking van onzekerheid in haar ogen.


  De vrouw vroeg: ‘Wie ben je? Waarom volg je ons op deze manier?’


  ‘Moir… ik heet Moir.’ Haar stem was zwak. De vrouw vermoedde dat de honger en misschien uitputting, het meisje er ten slotte toe hadden gebracht zich openlijk te vertonen. ‘Jij bent…’ Ze scheen onzeker of ze moest spreken of niet, haar ogen flitsten langs de vrouw naar de grijnzende man die langzaam naar haar toe liep. Toen zei ze: ‘Heet jij nog steeds Elspeth?’ De vrouw lachte. ‘Nog steeds? Ik heb altijd Elspeth geheten. Ken je me dan?’ Ze herkende het meisje niet dat na een ogenblik ook haar hoofd schudde. ‘Nee… nee, eigenlijk niet.’


  ‘Waarom rende je steeds weg?’ vroeg de man nijdig. ‘We zouden je heus niks gedaan hebben.’


  ‘Dit is Karl,’ zei Elspeth grinnikend. ‘Hij is onze spierbundel.’ Het meisje haalde haar schouders op, staarde met koude blik naar Karl. ‘Ik wist niet of jullie me niet zouden doden. Ik zag hoe jullie in de grondwerken probeerden te komen, middenin die sneeuwstorm en ik zag wat ze jullie deden. Ik dacht dat jullie heel vijandig tegen de Aerani zouden zijn. Dus toen wist ik niet wat ik moest doen. Hebben jullie iets te eten? Ik heb in geen dagen iets gehad.’


  ‘We zullen je te eten geven,’ zei Elspeth. ‘We hebben een klein vuurtje in een grot verderop. Blijf je bij ons?’


  Het meisje glimlachte, knikte traag. ‘Graag.’


  ‘Jij een krijger?’ snauwde de man. ‘Kun je vechten?’


  ‘Ja… ja ik ben… een krijger; en ja, ik kan vechten.’


  ‘Wie heb je gedood dan?’ vroeg de man. ‘Waar is het lichaam?


  Waar is het bewijs?’


  ‘Karl…’ zei Elspeth boos. ‘Nog niet. Ze is verzwakt.’ Maar Moir zei snel: ‘Ik heb mijn broer gedood, die een groot krijger was. Ik heb hem een tijdje geleden begraven, op het plateau hoog op de berg, onder een heuvel van sneeuw. Misschien hebben jullie het gezien.’


  Elspeth knikte nadenkend, terwijl ze het meisje aanstaarde. ‘We hebben dat graf een paar weken geleden gevonden. We hebben het lichaam opgegeten. Er was niks anders te eten.’ Moir zei niets, maar heel even sloeg zij haar ogen neer, keek naar de witte sneeuw van het plateau.


  Nu scheen Karl met het meisje ingenomen. ‘We gaan het aardfort van de geelharen binnenkort aanvallen. We hebben goeie krijgers nodig, goeie vechters. Deze keer zullen we winnen.’ Het meisje glimlachte alleen maar. ‘Waarom gaan jullie niet in vrede naar ze toe? Heb je daar wel eens aan gedacht?’ Karl grinnikte schamper. ‘En met onze hoofden op staken terechtkomen?’


  Het meisje maakte Elspeth in de war. Er zat haar iets dwars. Na een ogenblik vroeg Moir: ‘Mag ik je wat vragen?’


  ‘Vraag maar op.’


  ‘Waar komen jullie vandaan?’


  Elspeth begon te lachen, het duurde een moment voor ze begreep wat het meisje bedoelde. Toen zei ze: ‘Nou, hiervandaan. We zijn hier altijd geweest.’


  ‘Hoelang? Twintig seizoenen? Twintig dagen?’


  ‘Sinds de Mist,’ zei Elspeth, niet op haar gemak. ‘De hele winter. Daarvoor heeft de Mist onze levens genomen.’


  ‘Dus alles wat je weet,’ zei Moir, ‘is de winter? En daarvoor, niets?’


  ‘Niets dat we moeten weten,’ zei Elspeth en haar blik ging omhoog naar de hoge bergpiek. ‘De Mist heeft ons een nieuw leven geschonken. We zijn geboren in een grot, daarboven, waar de Mist woont.’ Ze keek in de ogen van het meisje. ‘Zo is het. Zo is het altijd geweest.’


  ‘Ja,’ zei Moir zacht. ‘Zo is het altijd geweest.’ Waren er tranen in haar ogen?


  Toen Moir naar de beschutting van het kleine leren tentje een eind verderop wilde lopen, ging Elspeth voor haar staan en betastte het kristallen mes dat het meisje om haar nek droeg. Moir kromp even in elkaar, maar misschien herkende ze iets in de uitdrukking van de andere vrouw, een vastbeslotenheid om te bezitten. Ze maakte het mes los en gaf het aan Elspeth. Elspeth bekeek het zorgvuldig en een trage glimlach verscheen op haar gezicht. ‘Dit is mooi.’


  ‘Ik heb het mijn broer afgenomen. Ik heb hem ermee gedood…’ Elspeth keek haar aan, grijnsde toen en draaide zich om. ‘En nou is het van mij.’ Ze keek naar de man. ‘Dit is het begin, Karl, nu gaat het de goeie kant op. Nou zullen we gauw sterk en machtig genoeg zijn om die dieren te leren wat het betekent te proberen ons te doden…’


  Ze liep naar de rand van de klip en stak het mes uit naar de beboste lage landen in de verte. Licht flitste van de facetten en straalde over het land, door de lucht, helder licht, priemend naar de grondwerken, onberoerd, ongebroken door de afstand of de wind die zong boven de lage landen.
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